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“MUNTELE ATHOS IN LEGĂTURĂ СО TERILE NOASTRE 


DE 
N. IORGA 


Membru al Academici Române. 


Şedinţa dela 1 Мете 1913. 


I. 


Vieata de călugărie strâns organizată, ca un adevărat Stat, cu 
sefii si ostasii sái, a Muntelui Athos, a Sfetagorei slave, nu e in 
legătură cu acele vechi alcátuiri de creștini despártiti de lume pen- 
tru cari Sf. Vasile dádeà învăţăturile lui morale în sensul pastoral 
din creștinismul primitiv. Ea n'are a face nici cu acea activitate 
călugărească asà de însemnată subt raportul economic, financiar si 
politic, încât impotriva ei a trebuit să pornească atacul Imperiului 
prin lupta, iconoclastilor, menită să mántue autoritatea împărătească . 
si acţiunea directă asupra tuturor supușilor săi, dintre cari, prin 
imunitate, atâţia îi erau smulsi de monahismul ce inaintà amenin- 
tátor. Dacá, incá de mai inainte, din veacul al IX-lea (1), — Athosul 
apare in privilegii dela Vasile Macedoneanul si dela Leon Inte- 
leptul (2), — unii asceti se stránserá prin adáposturile de stâncă si 
pădure ale Chalcidicei (3), pentru ca Sfântul Munte să-și capete carac- 
terul care în cea mai mare parte a rămas neschimbat si până astăzi, 
a trebuit acea mare mișcare de înrâurire asiatică asupra Bizanțului 
care începe a se manifestă la sfârșitul veacului al X-lea, aducând 
cu dânsa între altele amintirea vechilor culturi si superstiții mistice, 
solitare ale Asiei Mici, instinctul monahismului păgân de odinioară. 

(1) Gedeon, Ὁ "Абшс, Constantinopole 1885, p. 77. Of. K. Lake, The early days of 
monasticism оп Mount Athos, 1909. 

(2) Gedeon, 7. c., р. 79 si urm.: mânăstirea lui Ioan Kolobos din ἑνορία “Πρισσοῦ si altele 
arătate anume. | 

(3) Philipp Meyer, Die Haupturkunden für die Geschichte der Athoshlăster, Leipzig 1894. 
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Dacă Impăratul Nichifor Phokas eră Grec de origine, urmașul său 
Timische, biruitorul asupra Rusilor așezați in Bulgaria ca înlocuitori 
ai Taratului distrus, e un Armean; Vasile insus erà de provenientá 
asiaticá. Intre sfetnicii celui dintáiu gásim pe un Zebinezer, al cárui 
nume îi arată patria (1). In Filipopol si pe aiurea se asezaserá coloni 
anatoliți, cari aduc cu ei maniheismul din care predicatia unui 
preot bulgar face erezia larg răspândită a bogomilismului. Dar si 
reactiunea impotriva acestor vechi idei ale Asiei, in legáturá cu teo- 
logia persană, o reprezentá tot Asiatici: Pakurianos, întemeietorul 
mânăstirii Maicei Domnului de lângă Pilipopol, călugării de pe muntele 
Kyminas, în Anatolia, cari au legături si în Europa, poate Irina, 
ctitora contemporană a unei mânăstiri de femei în Tracia, si acel 
Trapezuntin Atanasie, rudă cu Zebinezer pomenit mai sus, ocrotit 
al lui Mihail Maleinos și, după acesta, duhovnic al lui Phokas, dela 
care începe athonismul religios. 

Să mai însemnăm că, în cultura bizantină, spiritul grec, de dis- 
cutie filozofică, de libertate si spontaneitate a analizei, de fecun- 
ditate a interpretării, încetează si in locu-i se impune supunerea 
iraţională la ordinele creatorilor de nouă alcătuiri monahale: origina- 
litatea se mai poate căută doar în modalitatea cu care se face 
jertfa plăcerilor vieţii, avântul in exageratiile renunţării (2). 


Atanasie Trapezuntinul veni la 963, incunjurat de coprovinciali, 
si alti reprezentanti ai evlaviei particulare asiatice sosirá după 
dànsul. Ca intim si urmas designat aveà pe un Iberian Ioan (3). 
Intre cele dintâi mânăstiri cari se adauserá Lavrei lui se in- 
seamná a Ivirilor, care pomeneşte ca întemeietor pe Ioan Тогпі- 
kios, Iber (κύριος Ἰωάννης 6 Їбпр din tipicul Sfântului Atanasie) (4), 
si pe Barasbatzé, al cărui nume ii arată si obârșia (5), si a Castemu- 
nitilor (din Castemuni). Un Arab Kutlumuz, — dupá Cedren — fácü 
mai tárziu, subt Alexie Comnenul, mánástirea care-i poartá numele. 
Manuscriptele cele mai vechi, din al XI-lea veac, au adesea o pro- 
venientá anatolică. 

(1) Zbid., p. 22. 

(2) Rrumbacher, Geschichte der byzantinischen Literatur, p. 79 si urm, 

(3) Meyer, 1. c., pp. 26—7. 

(4) Gedeon, L c., p. 267; Meyer, l. с. pp. 125—0 și urm. 

(5) Ibid., рр. 169—70, după Uspenschi, Zstoria Athosului irusegte); G. Millet, in Bulletin 
de correspondance hellénique, 1905, p. 72; Brockhaus, Die Kunst im den Athosklüstern, 
рр. 26—7, 
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Aveà nota ei deosebită această nouă fundație monahală? Ea a 
fost pusă în legătură cu Studion, mare mânăstire constantinopo- 
Шапа întemeiată în veacul al V-lea încă, dar ajunsă la mare în- 
semnătate prin activitatea egumenului Teodor din veacul al VIII-lea 
și al IX-lea(1). Trebue să ne gândim însă la valoarea intelectuală 
a conducătorilor și locuitorilor acestui lăcaş tocmai pe acest timp, 
la versurile vestite ale lui Teodor si la bogatele produse de imi- 
{айе ale atâtor alti Studiti(2). La Athoniţi nu se găsește nimic din 
aceasla: toţi sunt oameni de rând,—doar printre dânșii vreun 
μάϊστωρ de clădiri (Atanasie însuș pieri în ruinele celei dintâi bi- 
serici a sale). 

Nici caracterul, harnic de cultură neobosită, de înlăturare a pa- 
raginei din ţinuturi pustii, care deosebeşte călugăria apuseană, 
nu-l găsim aici. Atanase, urmând tradiția legislaţiei lui Iustinian, 
întemeiază pentru oaspeţii simpli ai colibelor fără nici o gospodă- 
rie găsiți de dânsul (3), chinovii, mânăstiri cu gospodăria Studi- 
filor, asceţii trăind pe lângă ele si independenţi de ele. Desi o 
mânăstire poartă numele Slântului Sava, apărătorul focos al vieții 
izolate, nu trăiă aici spiritul pustnicului palestinian. Mânăstirile-și 
aveau legăturile cu locuitorii temporari ai muntelui, Vlahii cu tur- 
mele, vânzători de brânză «valahică», din cari făcuseră «vecini», după 
moda bizantină, «dulopareci» ai lor(4), după ce, in cele dintâi tim- 
puri, călugării abiă erau ingáduiti a sta de răul lor, oaspeţi mai 
vechi ai peninsulei (5), și după ce fetele lor, îmbrăcate ca tineri 
păstori, turburaserá si mângâiaseră adesea chiliile párintilor(6). Erau 
ei numai păstori sau se adăogeă şi un caracter naţional? Vecină- 
tatea, Tesaliei aromânești, nevoia pentru Aromânii transhumanti de 
a-și găsi pentru o parte din an un teren muntos în apropiere, în- 
láturá indoelile cu privire la naționalitatea lor; si din ce alt neam 
ar fi putut veni acei Vlahi, pe o vreme când Bulgarii erau urmăriţi 
cu inviersunare de revanşa imperială, până la nimicire, si când Grecii 
din orașe aveau de sigur altă grijă decât a vinde brânză călugă- 
rilor din Chalcidica? Gonirea Vlahilor cu vitele întâmpină împotri- 
vire din partea călugărilor chiar sub Alexie Comnenul: ei petre- 


(1) Meyer, 2. с., cap. І. 

(2) Krumbacher, І. c., p. 677. 

(3) Vieaţa lui, in Gedeon, ἶ. c., р. 96. 

(4) Meyer, l. ο. p. 40 si nota 2. 

(5) Gedeon, 1. ο, р. 82 (diploma lui Leon Filosoful, 
(6) Ibid. p. 100 si urm. 
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ceau, mâncau si beau cu ciobanii şi-i aveau de îndemână la toate (1). 
Să amintim cá o istorie a mânăstirii Esfigmenu, după izvoare vechi, 
cuprinde între cei dintâi sihastri de pe muntele Samaria, nu numai 
Greci, Sârbi si Ruși, dar si Vlahi (2). 


Un lucru deosebește de sigur pe acești noi călugări. Ei nu-și 
aparțin lor si nu aparţin nici Patriarhului, împotriva căruia se ridică 
nu numai odatá, izbutind a-l scoate din rosturile lor (3). Atanasie 
a venit aducând cu οἱ un βιβλίον θασιλιχόν, o carte împărătească; 
protosul, căpetenia Muntelui, ales de frati, e întărit de Impárat; 
ba Atanasie se gândise a lăsă pe Impărat ca epitrop (4), Nici o 
jurisdicție episcopală nu stăpânește Atosul; neinsemnatul ierarh de 
Hierissos intervine, pentru hirotonii, numai după cererea acestui 
«protos», în legături directe si strânse cu guvernul imperial. Impă- 
rații sunt ctitori de clădiri (5); un turn al Lavrei e făcut de 
Tzimiskes іпѕцѕ (6). Phokas dăduse — dela amândoi si cutii de 
moaște (7) — un metoh în Salonic; o altă donație imperială adause 
insula Sf. Eustratie (8). Pantokratorul are de ctitori pe cei doi 
Comneni, Alexie si Ioan, cari se luptará in Asia cu Turcii (9); 
lângă Impáratul Alexie Comnenul státeà Simion dela Xenofontul 
Athosului(10). Sá ne gándim la pretentiile unui Mihail Kerulla- 
rios, unui Photios, în veacul al XI-lea, la teoria, pe care am 
semnalat-o si aiurea—teorie influentatá de ideile apusene cari du- 
ceau la Papalitatea imperialistă a lui Grigorie al VII-lea —, саге 
fáceà din Patriarh izvorul intregii autoritáti, antecesorul si supe- 


(1) Meyer, L c., p. 163. 

(2) Gedeon, Ї. ο, p. 315. 

(8) Meyer, l. c., р. 39 si urm. 

(4) Meyer, l. c., р. 125. Fu lăsat un mirean, patriciul Nichifor. 

(5) Ibid., р. 41 și urm. Of. in «pitacule împărătesc al lui Alexie Comnenul către 
Patriarhul Nicolae, Gedeon, I. c., р. 103: τὸ “Αγιον "Орос, ph ὑποκείμενον τῇ σῇ ἐξουσίᾳ, 
ἀλλὰ ὑπὸ τῶν θασιλέων wal μόνων pară διαδοχὴν δεσποζόμενον, V. οἱ Tipicul lui Atanasie, 
ibid., p. 245 si urm,, mai ales p. 251 si urm.: ἐλευθέραν εἶναι καὶ αὐτοδέπποτον, κατὰ τὴν 
ἡμετέραν (a Impáratului) γνώμην τε καὶ διάταξιν. 

Tipicurile se dau din Constantinopol, de un Phokas, de πη Vasile, de un Constantin 
Monomahul. 

(6) Gedeon, 7. c., р. 159. 

(7) Brockhaus, l. c, pp. 45—6. 

(8) Gedeon, /. c., p. 161. 

(9) V. a mea Geschichte des osmanischen Reiches, 1. După Gedeon, ei ar fi trăit în 
veacul al XIV-lea (p. 188), 

(10) Gedeon, 7. c., р. 200. 
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riorul in esență al Basileus-ului, si vom înțelege nevoia pe care o 
simfiau acesti Impárati dintr'o epocá de avánt, de cuceriri la Du- 
náre, de cruciate in Siria, de combatere a Musulmanilor si bogo- 
mililor, de a-si aveà militia lor religioasá, in sensul dreptului lui 
Iustinian si in directia intereselor puterii civile. 


Dar în curând Athosul pierdu caracterul unei fundatiuni impe- 
riale, datorite unui duhovnic al Curţii si primind îndrumări dela 
birourile Statului. Intre cele mai vechi mânăstiri, e cea «rusească», 
Rhossikon (cărţi rusești, pomenite încă dela 1143 la Xylurgos) (1). 
Inainte de conversiunea politică, integrală, a natiei subt urmașul 
lui Sviatoslav, cel izgonit de Bizantini din Silistra, subt Vladimir, 
se strânseseră aici Ruși, poate din prinsii de răsboiu ai lui Tzimiske, 
din creștinii cari nu voiră să-şi urmeze cneazul în retragerea lui. 
Erà cel dintâiu element străin de Imperiu care-și fáceà un cuib 
la Athos. Noii convertiți porniră îndată să facă proselitism aiurea 
pentru părăsirea vieţii de lume, plină de păcate. Se asigură că un 
Rus pătrunse în Serbia la o sută de ani după descălecarea la Athos 
a lui Atanasie și determină vocaţia călugărească a lui Rafco, fiul 
Marelui Jupan si organizatorului sârbesc Stefan Nemania (2). El fugi 
dela Curte si, ajuns la limanul mântuirii, Тай numele Sfântului Sava 
din Palestina: de atunci n'a mai părăsit mânăstirea, de limbă gre- 
cească, Vatopedi («câmp de spini»), unde se asezá între ceilalți ur- 
masi ai lui Atanasie, făcându-și mai târziu |si sihăstria, cu chilie, 
ві biserica Sf. Sava, lângă Karies («Nucet»), Orahovita Sârbilor, 
centrul, dela început, al Sfântului Munte (3). La 1197, și tatăl său 
îi urmă acolo, după ce, călugărit de episcopul său, el petrecuse 
un timp în ctitoria sa dela Studenita. Femeile nefiind ingáduite 
la Athos, sofia lui Nemania, Ana, rămase călugăriță în Serbia în- 
sás (4). 

Acuma se intemeiá la Athos si mânăstirea Sârbilor, Chilandarul, 
Chelandarul (Χέλι înseamnă tipar; deci: locul pescuirii fiparilor). Ea 
nu insemnà totus o asezare nationalá cu caracter politic: nu numai 
pentru a aveă locul, pe pământul Imperiului, si o posesiune 
dincolo de granitile sârbești, lângă Prizren, dar si pentru a se recu- 

(1) Acta Rossici monasterii, p. 50; Gedeon, 7. c., p. 339; Meyer, L c, p. 92, nota 6. 

(2) Jireček, Geschichte der Serben, I, Gotha 1911, р. 276. 


(3) Meyer, 1. c. р. 185.—Lui зі tatălui li se atribue fundaţia a șase schituri; Gedeon, 
1. с. p. 167. 
(4) Jireček, Geschichte der Serben, I, p. 277; Brockhaus, Ι. c., рр. 234—5. 
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noaste si acestei ctitorii caracterul de «mânăstire împărătească» 
trebui o diplomă dela Alexie al III-lea Angelos(1). Urmașii lui 
Nemania până la 1300 fácurá si înnoiră biserica si adausele ei (2). 


Patru ani dupá moartea bátránului Jupan, Latinii se asezau in 
Constantinopol, dar Peninsula Chalcidică nu atârnă de acum înainte 
de noul Impărat, ci de alt potentat latin, de regele italian din Sa- 
lonic, care îngădui baronilor si episcopilor săi a-și cládi castelul 
în fata zidurilor bizantine ale mânăstirilor de o intransigentá orto- 
doxie cari trebuiau să plătească dăjdi neobişnuite. Ре сапа epis- 
copul catolic de Samaria, zisă si Sebastia, exercită drepturi episco- 
pale la Athos(3), pe când călugării intransigenti aveau să sufere 
prigoniri si închisori dela comandantul garnizoanei fránce, ca acel 
Macarie din «Muntele cel Bun» (Kalorites), care-şi plânse in ver- 
suri suterințile (4), Papa isi însuși drepturi de ocrotire si de con- 
trol asupra comunităţii, îngăduind, în adevăr, fraţilor, la 1208, să 
nu atârne de acel episcop, ci, asà cum ceruseră ei, numai de Impá- 
rat, fie si de cel latin, eretic (5). In sfârșit, la 1210, după o nouă hotă- 
rire pontificală, o garnizoná latină fu așezată în castel de Impáratul 
Henric, subt un sef care atârnă feudal de Salonic (6). La urmă 
Athosul pare a fi scăpat însă si de aceasta (7), cum scăpă de uzur- 
раба Catalanului Berenguer d'Entença (8). Apoi, după се, în aceste 
regiuni, fiind înfrânți «Imperialii» greci din Epir, puterea trecu 
asupra Țarului din Târnova, loan Asan, se încercă supremaţia Mitro- 
politul bulgar din Salonic (9), se dădu de călugări o luptă invin- 
gătoare împotriva acestuia, luptă in care iarás nu eră vorba de 
bulgarism si grecism—nici în Chilandar nu se păstră de sigur cul- 


(1) Publicată in «Trudi» ale Academiei din Chiev, Iunie 1871. Of. Petit, in adausul la 
Ῥυζαντινὰ χρόνικα, ХУП (1911); D. N. Anastasievici, in Глас din Belgrad, ΧΟΠ (342), 1913, 
р. 99 și urm. Actul sárbese al lui Nemania, în Miklosich, Monumenta Serbica, p. 4—6, 

(2) Jirecek, 1. с. 

(3) Gerland, Geschichte des lateinischen Kaiserreiches von Konstantinopel, I, Homburg 
v. d. Hóhe'1905, p. 98 si nota 4, p. 149 si urm. 

(4) N. Bănescu, Deua poètes byzantins inédits du XIII-e siècle, București 1913, după 
lucrări grecești recente asupra Athosului (Gherasim Smyrnakes, Т» “Άγιον "Орос, Atena 
1903 si Cosma Vlachos, “Н Χερσόνησος тоб ἁγίου ὅρους "А бої). 

(5) Gedeon, L c., рр. 177—8. Cf. Meyer, L c., р. 50 si n. 1. 

(6) Gerland, 1. c. Cf. si ibid., рр. 194, 205. 

(7) Ibid., p. 240. 

(8) Croniea lui Ramon Muntaner. 

(9) Meyer, 1. с. p. 187 si urm, 
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tura slavá,—cum nu fusese vorba înainte de bizantinism si lati- 
nism, ci de independență monahală si de cotropire episcopalá(1). 


Paleologii aduseră cu ei, nu numai trecătoare încercări de Unire 
cu Roma, deci pedepsirea Athonitilor intransigenti cari le stăteau în 
cale(2), ci si legătura cea mai strânsă cu Patriarhia, care, în adevăr, 
timp de aproape două sute de ani, cuceri necontenit pentru folosul 
şi prestigiul Imperiului(3). Dela început, după prada aventurierilor 
catalani (4), Athosul fu sacrificat; actul dela 1312 îl supune auto- 
ritátii «Bisericii celei Mari». 

In acest timp însă Muntele Sfânt capătă o însemnătate literară 
si artistică pe care n'o avuse până atunci. Aici a trăit sfântul 
călugăr Petru. Vieata-i fu scrisă de marele reprezentant al doc- 
trinei mistice, hesychste, care dă atunci lupta ei hotărâtoare, Gri- 
gorie Palamas, care, el însuș, ucenic al Hagioritului Teolept (5), 
isi petreci vieaţa între părinţi. Intreaga poporatie monahicá luă 
partea lui împotriva lui Nichifor Gregoras, și aici alcătui iero- 
monahul Constantin lucrarea sa împotriva «scrisului mincinos» 
(ψευδολογία) al lui Gregoras(6). Marcu, egumenul din Lavra, se in- 
seamnă si el între polemistii acestui timp iritat (7). Dușman al latini- 
zantilor Varlaam și Akindynos, însuș Împăratul uzurpator loan al 
VI-lea Cantacuzino își petreci o parte din ultimii ani la Athos, ca monahul 
Ioasaf Christodulos, «robul lui Dumnezeu», scriind împotriva Musul- 
manilor si a Evreilor. Patriarhul său (dela 1353; restabilit în 1364; 
retras in 1375;+ 1879), Filoteiu, zis Kokkinos, venià si el, ca si 
Isidor si inaintasul, dela începutul veacului, Atanasie, dela Athos, 
desi eră un convins Palamit(8) Se adăugi si o subtilă dispută de 
cult între călugări (9). 

[1 După Норі, Griechenland іт Mittelalter, I, rezumat ibid., рр. 52—3. In mânăstirea 
Philotheu erau Bulgari: nu fâră opoziţie o elenizeuză apoi Sf. Dionisie (Gedeon, 1. c., 

. 61). 

х 12) Bănescu, 7. с. р. 6; Gedeon, 7. ο, р. 136.51 urm.—Asupra caracterului exagerat al 
povestirilor, Millet, І. c., р. 75.—E interesant că la 1278 găsim un episcop de Кагуеѕ 
(Кира; Papadopulos Kerameus, ΄Ἱερησωλυμιτικὴ Βιβλιοθήκη, IV, p. 382, no. 59. 

(3) O icoană dela sofia lui Mihail, Teodora; altele dela fiul ei Andronic; Millet, Par- 
goire, Petit, Inscriptions chrétiennes du Mont Athos, I, Paris 1904, no. 359. 

(4) Migne, Patrologia graeca, CXLV, p. 444. 

(5) Gedeon, l. c., p., 207. 

(6) Krumbacher, 7. c., p. 108 si urm. 

(7) Ibid., р. 106. 

(8) Ibid., рр. 107—8. 

(9) Gedeon, 1. c, pp. 147—8. 
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In aceste certe, în cari Sârbii avură un rol special (1), protul 
Athosului isi pierdü locul, fiind scos de Patriarh (2). După ce, pe 
. la 1320, Sârbii zugrăviseră din nou Vatopedul (3), după ce. Stefan | 

Uros intárise, la 1343, privilegiile Hilandarului(4), Stefan Dusan 
Țarul sârbesc, nu apárü, pe atunci, prin 1345--7, la Athos, unde 
dărui, la Philotheu, lemnul crucii, ca inoitor al timpurilor când doi 
prinți sârbești stăteau în chiliile muntelui, ci ca urmaş al stăpânito- 
rilor Macedoniei si Salonicului, ca reprezentant si el al neapáratei 
protectii imperiale. Acesta e sensul vizitei pe care o făcu el, im- 
preună cu sofia sa, după încoronarea ca Tar, in 1347(5). 

După moartea lui Dusan insă, Biserica sârbească eră să se întoarcă, 
prin Despotul Ugliesa, căruia i se atribue clădirea lăcașului Simo- 
petrei (6), la Patriarhie, de care se deslăcuse. Ca o urmare, Cons- 
tantinopolea bisericească supuse iarăș, la 1368, Sfântul Munte 
episcopului din Hierissos. Dăruindu-i în acelaş timp metoase cons- 
tantinopolitane, ca în 1367, subt Patriarhul Filoteiu (7), apoi la 
1375—8 (8), înlocuind la Ivir călugării asiatici cu greci(9) se lucră 
astfel la confundarea acestei organizaţii separatiste in vieala gene- 
rală a Bisericii celei Mari. Totus la 1380—5 ві Trapezuntul саша 
să-și aibă sucursala monastică la Athos: Impăratul Alexie, Comnenul 
de acolo, ajută pe un călugăr din Castoria a cládi mânăstirea acestuia, 
«a lui Dionisie» (10) și fratele acelui călugăr ajunse Mitropolit de Tra- 
pezunt (11); se păstrează încă actul fundaţiei, din 1374(12). Dar Sârbii 
păstrară încă în mânăstiri un mare rost, care eră socotit primejdios 
până ре la 1370 (13): in 1369 «Impáratul Serbiei si Romaniei» Ugliesa, 


(1) Miklosich si Müller, 7. c., І, p. 296 și urm. 

(2) Brockhaus, 7. c., p. 25. 

(3) Gedeon, 7. c, p. 179. Si Impáratul Andronic cel Bătrân făcuse danii, la 1319 (ibid.J. 

(4) Ibi., р. 147. 

(b) Cf. ibid, p. 201; Jireček, Gesch. der Serben, I, pp. 388—9, după Florinschi, Pa- 
miatnic şi Vieaţa lui Isaia, in Glasnic, LVI, pe 1884; Millet, Pargoire, Petit, L ο, no. 299. 

(6) Gedeon, 7. c., p. 91. 

(7) Ibid., р. 161. 

(8) Лігесек, Gesch. der Serben, I, p. 439, 

(9) Cf. Gedeon, Ї. с., р. 171. Intre 1350 εἰ 1364; Miklosich si Müller, І, Acta et diplomata 
graeca, І, рр. 277--8. 

(10) Gedeon, 7. c., рр. 180—1. 

(11) Zbid., p. 202. Pentru asà zisa Evanghelie a lui Alexie la Pantokrator, Brockhaus, 
І. с., р. 236, nota 4. 

(12) Ibid., p. 237. 

(13) Ph. Meyer, l.c., p. 55, 
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ctitor la paraclisul Anarghirilor dela Vatoped (inscripţie greacă) (1), 
apoi la Simopetra (1364?)(2), dăduse posesiuni Cutlumuzului (3). 
Fiica Cezarului Voihna, călugărită са Eufemia, Ѓасеа, іп 1399, da- 
ruri la Chilandar (4), Cât privește pe Bulgari, la 1342 Țarul cel tânăr 
Alexandru ar fi făcut danii Zographului, insistând asupra faptului 
că Athosul eră al mai multor limbi: Greci, Bulgari, Sârbi, Ruși, 
Iviri (5), 


П. 


Am arătat aiurea (0) că shisma patriarhală sârbească fusese inlàtu- 
rată, in ce priveşte regiunile macedonene, de către acelaș Ioan Ugliesa, 
stăpânitorul de fapt al acestor ţinuturi. Serbia de Nord, de către 
Morava si Dunăre, rămase însă subt afurisenia Bisericii celei Mari 
din Constantinopol. Pentru a o liberă, după noua organizare a 
acestei laturi subt cneazul, «contele» Lazăr din părțile Rudnicului, 
trebuiă о mijlocire. Si ea nu puteà să vie de nicăiri cu mai multă 
c:mpetlintá și trecere decât dela acest Munte Sfânt, unde Chilandarul 
eră plin de călugări sârbi, cari, pornind de acolo, străbăteau pentru 
eleimosină întreg teritoriul naţiunii lor, ca predicatori ai «vieţii 
curate» în pustiu si unde, pe de altă parte, domniă, în această 
epocă, cel mai desăvârşit respect față de unitatea ortodoxă, repre- 
zentatá de vechea Patriarhie a toată lumea. 

Intre călugării aceștia de limbă slavonă eră un Isaia, a cărui 
vieatá a fost scrisă ca a unui sfânt (7), un Partenie, pe care nu-l 
cunoaștem altfel si un al treilea învățat ieromonah, stiutor de gre- 
ceste ca si de slavoneste, scriitor si cuvántátor în amândouă lim- 
bile, caligraf desăvârşit, Nicodim. Rudá cu Lazăr, ca unul ce se 
născuse la Castoria (8), dintr'o mamă sârbă — tatăl său fiind Grec, 
dar nu dela acesta-si luă îndreptarea, — acest călugăr venise mai 


(1) Millet, Pargoire, Petit, L с., no. 105. 

(2) Ibid., n-ele 525, 527; Smyrnakis, p. 93 si urm. Cf. ibid., p. 492. 

(3) Smyrnakis, Z. c., p. 518; Gedeon, І. с., p. 182. Ana Paleologa face dar Ivirului o 
Psaltire (Brockhaus, 7. c., р. 236). 

(4) Smyrnakis, 7. c., p. 488. 

(5) Actul, la 1346, după Sreznevschi, евъдъиія m злмътки, in Sireu, Время m жизнь 
патр. Евтимия, Petersburg 1898, pp. 55 —6; Stefulescu, Tismana, ed. a 2-a, p. 31 $i urm, 
Gradaţia natiilor οἱ în genere tendinţa naţională îmi par suspecte. 

(6) Aceste Anale pe 1912, p. 400. 

(7) Rubarae, in Archiv fur slavische Philologie, NI, p. 854 si urm. 

(8) După alţii la Prilep; Hasdeu, Istoria critică, I, ed. a 2-a, p. 141 si nota 15. 
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de mult la Athos, se asezase in mánástirea Chilandarului, ajunsese 
egumen acolo, pentru ca, mai târziu, să fie si protos al Sfântului 
Munte (1). Intovárásit si de trei demnitari dela Curtea Craiului sáu, 
el merse la Tarigrad si isprávi iute opera de pace, intorcándu-se. 
apoi între Sârbi pentru a le aduce la cunoștință cá blástámul de 
deasupra capetelor lor sa ridicat. 

Vieafa Sfântului asigură că eră vorba ca mijlocitorul să fie rás- 
plătit prin ridicarea la demnitatea bisericească cea mai înaltă în 
neamul său, aceea de Patriarh la Pec sau Ipec. O nebiruită aple- 
care către singurătate îl făcu însă a se indepártà, si el isi găsi 
adăpostul în Craina, care pe vremea aceea nu ascultă de La- 
zăr, ci de Ţarul bulgăresc al Vidinului, Sracimir (2). Motive po- 
litice s'au amestecat de sigur în această hotărire, dar nu le putem 
lămuri. 

După datina Athosului, el înălță aici două mânăstiri, de o vieață 
nouă, aspră și harnică: limba eră cea slavonă, a fraţilor, direcția 
cea grecească, a Bisericii celei Mari. Una din ele are drept ctitor 
pe un «beg» Radu, în care sa văzut unul din fiii lui Alexandru 
Vodă Munteanul si urmașul lui Vlaicu, care, având legături si în 
Vidin, al cărui Tar îi eră și cumnat, ajunse cel mai călduros ocro- 
titor al bunului sihastru. Când, pe pământul acestuia, venind dela 
Cladova, el ináltá mánástioara dela Vodița, cu hramul patronului 
ascetilor, Antonie, apoi, în munţii Gorjului, aceea dela Tismana, 
închinată Maicei Domnului, patrona Sfântului Munte, — fără a mai 
vorbi de ctitoria, nesigură, dela Gura-Motrului (3) si de cea, pro- 
babilă, a Prislopului hátegan, pe locuri ce se țineau poate de Tara- 
Romănească—, nu e de nevoie să mai întrebăm ce regulă monastică 
introduceă acolo. Astfel Vladislav fu pentru această târzie înflorire 
nouă a călugăriei athonice ceeace fusese pentru cea dintâi sádire 
a ei un Nichilor Phokas. Ca și acesta, el dădu mânăstirii sale dela 
Vodita—si tot ава făcu si fratele său Radu pentru Tismana —, ridi- 
cată prin osârdia Sfântului, următor după patru veacuri al lui 
Atanasie Trapezuntinul, odájdii si odoare, vámi dunărene, dela Or- 
şova bănățeană la Rahova Bulgarilor, vii si bălți de peste, brânză, 
gráu, ceará, miere, postavuri si incáltáminte pentru frati. Tot dupá 


(1) Viea(a lui, tipărită la Râmnic in 1763, refăcută de duhovnicul Stefan dela Tismana 
in 1839 (Vieata prea-cuviosului părintelui nostru Nicodim, ed. Iosif Bobulescu, Bucu- 
resti 1883). Of. Călătoriile Patriarhului Macarie de Antiohia, trad, Emilia Cioran, p. 179. 

(2) Ruvarac, 7. c. 

(3) La Stefan ieromonahul, 7. c., рр. 38—9. 
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tipicurile dela Sfântul Munte, întemeietorul aveà dreptul a-și numi 
urmașul. Si aici, jurisdicția episcopală, ca si drepturile feudale ale 
nobililor din vecinătate, se înlăturau cu totul. In sfârșit, precum la 
Athos Lavra și mânăstirile făcute după dânsa de Atanasie alcătuiau 
un singur corp ca organizație, ca norme si supraveghere, astfel 
aici Vodița si Tismana—in Moldova, pe urmă, Neamtul si бесш! — 
rămâneau de o potrivă sub cârja egumenului întemeietor si a ur- 
masului hotárit de dânsul. Prin aceasta se intemeià o nouă vieatá 
monahală, cum n'o avuserá si nu puteau s'o aibă vechile lăcașuri 
puse subt oblăduire de Mitropoliti și episcopi. 

Dar introducerea spiritul atanasian in Tara-Románeaseá, tocmai 
în momentul când ea isi căută o organizare bisericească, avu si o 
altă urmare, mult mai însemnată. Orice caracter vor fi avut mă- 
năstirile de până atunci—de cari vor fi fost, căci vorba «călugăr» 
ca și vorba «mânăstire» sunt în legătură cu alte faze din desvol- 
tarea limbii —, Mitropolia întemeiată de Alexandru Vodă pentru 
Iachint de Vicina, strămutat de pe malul drept, dobrogean, al Du- 
nării, eră grecească, prin legăturile sale ierarhice, ca si prin per- 
soana insás a fundatorului. Grec a fost si cel dintâiu urmaș al 
„acestuia, Constantinopolitanul Daniil Kritopulos(1). Greceste s'a cetit 
în Mitropolia din Argeș până la o dată poate destul de târzie, in 
tot cursul epocei în care nu găsim. documente slavone. Dacă 
Vladislav dă un act slavon lui Nicodim, cuprinzând privilegiile 
Voditei, acest act e singurul de acest fel care s'a găsit până acum. 
Dar, vieața de mânăstire fiind, după normele Sfântului Munte, 
cu totul ferită de orice amestec episcopal, această cultură sla- 
vonă s'a putul păstră și, deoarece ea se puteă hrăni si îmtări 
din vecinătatea Tinuturilor slave, ceeace pentru cultura gre- 
cească eră cu neputinţă, încă de pe vremea lui Mircea fiul lui 
Radu, și el un ocrotitor al lui Nicodim, slavismul birwise, ca 
limbă a Bisericii si ca limbă oficială a Statului, trecând aproape 
în acelaș timp în Moldova, unde, încă dela început, recunoscând 
mai puțin drepturile ierarhice ale Constantinopolei, se duse о 
luptă mviersunatà împotriva stabilirii influentei cărtuvărești a 
Grecilor. 


Mânăstirile lui Nicodim înfățișau întru toate modelele dela Sfântul 
Munte: ziduri înalte de încunjurare, chilii săpate în ele, «catoli- 


(1) V, aceste Anale pe 1911, р. 388 și urm. 
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conul» la mijloc, în chip de cruce, cu ramurile laterale rotunzite 
în formă de abside pentru strane, cupolă sprijinită printr'un sistem 
arhitectonic particular, baptisteriu, schituri láturalnice și chilii pier- 
dute prin păduri. Astfel de acum înainte normele de artă ale 
Athosului, cari veniau din. Asia, unde Georgia le-a păstrat, 
și nu din Serbia veacului al X-lea, a cărei cultură nici mw 
există, au căpătat la noi stăpânirea lor deplină, excluzivá. 


Intemeierea de mânăstiri urmă și mai departe în Principatul mun- 
tean, fiecare Domn, ba chiar fiecare boier bogat având mândria de 
a fi intemeiat un nou lăcaș. Despre una din ctitoriile următoare, 
Cozia, a lui Mircea, știm, după o legendă ardeleană, care nu e decât 
punerea în versuri a Vieţii primitive a lui Nicodim, аза cum se 
păstră la Ргізіор(1), că a fost sfinţită tot de Nicodim, cum e poate 
cazul si cu vecina mânăstire a Cotmenei din Argeș si cu Strugalea 
pomenită tot de Mircea intr'o carte de scutire(2). Dar ele nu mai 
făceau parte din organizaţia atanasianá a Sfântului. Când, la 1406, 
în calea spre Severin, Mircea se oprește la Tismana, el are cu sine 
ві pe «egumenii mánástiresti» (3), — mai тиці, па unul singur. 


Prin această introducere a caracterului athonie se păstrase ca- 
racterul de internalionalitate, care deosebește dela început aseme- 
nea fundaţii. In pomelnic apar lângă Vladislav, lângă Radu — al 
cărui privilegiu nu s'a păstrat—,lângă Dan fiul acestuia (16 Iunie 
1387) lângă Mircea si cel de-al doilea Dan, lângă Vlad Dracul, 
și binefăcători străini, întregul sir de crai si despoti sârbi: si La- 
zăr, ві Stefan — al cărui document îl avem (4), — si Banul severi- 
nean Lucaciu, pe care-l credm Ungur(5), si stăpânitorii Ungariei:: 
Sigismund Impáratul, la 14 Iulie 1418, 29 Septemvrie si la 20 Octom- 
vrie 1420 ві 28 Octomvrie 1429, un ctitor de altă lege al lăcașurilor 
«celor ce viefuesc in țara Ungrovlahiei, carea este Basarabia» (0), 


(1) Buciumul, 1863, р. 12; Hasdeu, Istoria crilicá, I, ed. a 2-a, р. 139; cf. Iacob Radu, 
Istoria vicariatului Hategului, Lugoj 1913. — Cântece slave despre el, Hasdeu, 7. ο. 
p. 145. 

(2) Hasdeu, Arhiva istorică, 1, 97—8. 

(3) Ibid., р. 98. 

(4) Ibid., p. 17 si urm. 

(5) In privilegiul lui Dan al II-lea. 

(6) Venelin, Влахо-Болгарекія граматы, la aceste date; Stefulescu, 7. с, pp. 156 —60; cf. 
doe, 245/XI al Ac. Rom. 
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loan Hunyady, la 20 Octomvrie 1444 (egumen fiind acuma, după 
Agafton, Gherasim) (1),— în calitate de suzerani si ai Terii-Romá- 
nesti si ai Serbiei. 

Această stare de lucruri {πὴ până după 1453, când, în urma 
cuceririi Constantinopolei de Turci, legăturile cu Biserica cea Mare 
se fácurá din cele mai stránse. Fárá a se incercà din nou greci- 
zarea organizaţiei bisericești muntene, slavizatá cu desăvârșire si 
pentru multá vreme, autonomia athonicá a mânăstirilor unite Vodita 
și Tismana incetá. Si, când, cevà mai târziu, Patriarhul Nifon, fost 
șef al aceleias Mari Biserici, veni, chemat de Radu cel Mare, spre 
a desăvârși rosturile ierarhice ale Mitropoliei Ungrovlahiei, din 
această desăvârșită scutire mânăstirească, neatârnată de vlădici si 
boieri, nu rămăsese măcar o părere de rău. 

In ce privește Moldova, regimul athonic fu de si o mai scurtă 
durată. El nu cuprinse mai mult decât Neamţul si Bistriţa, dar, 
când ele fură înnoite din piatră de Alexandru cel Bun, Iosif, Mitro- 
politul pe care-l voise şi-l putu impune acesta, intră în ele în ca- 
litate de ctitor, reunindu-le, desi episcop, sub cârmuirea lui si a 
lui Dometian, «popa» numit de dânsul (2), întocmai precum, contra 
episcopilor, Nicodim reunise sub cârmuirea lui Vodița si Tismana. 
Apoi, prin aceasta, ele rámaserá în seama Mitropolitilor Moldovei. 


ПІ. 


Incă din vremea lui Vladislav, al treilea Mitropolit muntean, 
Chariton, eră, în retragerea sa, protos athonic, petrecând mai multă 
vreme într'o mânăstire care nu e numită, dar pe care o putem 
gâci după daniile ce au făcut mai târziu Domnii nostri «mânăstirii 
lui Chariton»: e Cutlumuzul (3). Prin el intáiu, cum se va vedeă si 
mai departe, s'au stabilit legături directe între Principatul muntean 
începător si obştea, pe atunci înfloritoare, a Athosului, pe care o re- 
prezentă la noi o întreagă vieatá monahală autonomă. 

La mânăstirea Lavrei se păstrează încă o icoană, de sigur una 
din cele mai vechi lucrate la noi, care poartă, în maiuscule, ur- 
mătoarea inscripție greacă: | 


T Ἰωάννης Ἑλαντισλάβος Μέγας Βοεδόδας, ἐν Χριστῷ Θεῷ πιστὸς Λὐθέντης wš 
αὐτοχράτωρ πάσης Οὐγχροθλαχίας. 


Nn Venelin, 7. c.; Stefuleseu, 1. с. p. 162 si urm, 
(2) Hasdeu, Arhiva istorică, It, pp. 140—1: понеке cr ква кладючкствами. 
(3) Hurmuzaki, XIX, p. 10 și urm. 
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+ "Αγγα εὐσεθεστάτη Μεγάλη ἈἩοεθόδισα, ἐν Χριστῷ τῷ θεῷ πιστὴ xè абто- 
χρατώρισα πάσης Οὐγχροθλαχίας. 


+ ᾿Δγαθὴ ψυχὴ 6ρύει δάχρυα, προσευχὴ δὲ χτᾷται σωφροσύνην (1). 
Adică; 
t Io Vladislav, Marele Voevod, în Hristos Dumnezeu Domn și de 
sine stăpânitor a toată Ungrovlahia. 


+ Ana, prea-cucernica Mare-Voevodeasá, in Hristos Dumnezeu 
credincioasă si de sine stăpânitoare a toată Ungrovlahia. 


Sufletul bun izvorăște lacrámi, iar rugăciunea câștigă înțelepciune(2). 


Să adăogim la aceasta faptul că odinioară «arcada de căpetenie 
a Lavrei eră mai înaltă decât celelalte: două și purtă, săpat Ja 
extremitatea coperisului de plumb, numele Voevodului muntean 
Vladislav» (3). Inscripţia privitoare la Vladislav formează No. 334 
din colecţia publicată de Millet, Pargoire si Petit. Ea sar aplică la 
Vladislav cel nou, al II-lea. Barschi, cunoscutul călător rus, care 
a păstrat multe știri despre trecutul Athosului, o dă astfel: 


Βλαδισλάος 'Ῥάδουλ Чо Βοεδόδας Οὐγγροθλαχίας καὶ αὐτοκράτωρ “Ρωμαίων, 
ἔτους «ζλδ'. 


Ceeace trebue refăcut asà,— înlăturând greșelile lui Barschi si 
ale înnoitorului inscripţiei: 


"là Βλαδισλάος Ῥάδουλ Воєбобас 0ὐγγροθλαχίας καὶ αὐτοχράτωρ (furi Ῥωμαίων), 
ἔτους 4229. (lo Vladislav fiul lui Radu Voevod al Ungrovlahiei si de sine stă- 
pânitor; 7034). 


De care Vladislav e vorba de fapt în ce privește icoana? De 
Vlaicu sau de cel care, în mai modeste împrejurări şi cu perspective 
politice mai reduse, a domnit în cea dintâi jumătate a veacului 
al XVI-lea ? 

Vladislav l-iu sau Vlaicu (Layko) poartă întrun act slavon (4) 


(1) Pentru o αὑτοχρατορικὴ Ὥγουμένη “Avva, care ar fi mama Sf. Sava, v. Smyrnakis, 
Ι.-ο., p. 489. 

(2) T. Burada, în Revista pentru istorie, arheologie și filologie, Ш, pp. 76— 7; Millet, 
Pargoire, Petit, l. c., no. 361; Smyrnakis, l. c., p. 387. : 

(8) «L'areade centrale était plus haute que les deux autres et portait, gravé à l'extré- 
mité de Ja toiture de plomb, le nom du Voévode valaque Vladislav»; Millet, in Bulletin 
de correspondance hellénique, l. c., pp. 88—9. 

(4! Și in Stefuleseu, Tismana, ed. a 2-a, рр. 48—9. 
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titlul de «în Hristos Dumnezeu bine-credincios (влаговЪрши) Voevod, 
cu mila lui Dumnezeu Domn a toată Ungrovlahia (вжгровлахтн). In 
actele latine, scrise pentru Ungaria, el apare numai ca «Voevod 
muntean» (Vayvoda  transalpinus), cu voia lui Dumnezeu si а 
Măriei Sale Regelui». Dar, pentru Răsăriteni, si tatăl său Alexandru 
fusese «Mare Voevod și Domn a toată Ungrovlahia» (1). Şi ca 
«Mare Voevod» apare si Vladislav în corespondența lui cu Pa- 
triarhia (2). Ca «autocrat» si «autocratá» (αὐτοκρατώρησα) ai Mol- 
dovei se socot, câtevă decenii mai târziu, Alexandru cel Bun si soția 
lui, Marina(3). Si, în sfârșit, numai in epoca de până la 1380 în 
Tara-Românească, limba grecească se întrebuințează, cum s'a văzut 
ві mai sus, în Biserică, pe care n'o cucerise încă slavismul. 

Și încă un argument se poate aduce. La Tismana sa păstrat, 
intro prelucrare târzie, dela sfârșitul veacului al XVIII-lea, po- 
melnicul de ctitori, care începe cu Vladislav Liu. Ana Doamna se 
întâlneşte la sfârșitul paginei întâia, si anume după Craiul Lazăr, 
Stefan Lazarevici, despotul sârbesc, si Gheorghe Brancovici, ur- 
masul lor, si după Mircea, care e, de sigur, cel Bătrân; pe acea 
foaie cel de-al treilea Vladislav nici nu e pomenit (4). 

Таг acesta poartă în actele sale numai titlul de «Voevod si Domn 
a toată tara Ungrovlahiei» (5). 


Lavra, în forma ei dela 1535 (6), aveà un fronton cu stâlpi, un 
fronton superior si trei turnuri, din cari unul in fund si două pe 
lături. Afară de pridvor, Vladislav n'a înnoit de sigur nimic la 
vechea zidire. Aceasta, datând în ce privește cele dintâi elemente, 
fundamentale, din vremea bătrânului ctitor al mânăstirii si al între- 
gului Munte Sfânt, are o formă care nu samănă cu a marilor biserici 
constantinopolitane (acestea din Athos având numai 10—12, chiar 15 
metri lungime). In cruce, ea a dat modelul pentru celelalte zidiri, 
creându-se un tip athonic pe care-l găsim si în unele lăcașuri mai 
mărunte din Bizanţ chiar. Unii istorici ai artei au vorbit de o ori- 
gine sârbească, absolut imposibilă — cum am spus-o si mai sus — 


(1) Hurmuzaki, XIX, p. 1 şi urm. 

(9) bid., p. 6 și urm. 

(3) In aceste Anale pe 1913, Iorga, Patrahirul lui Alexandru cel Bun. 

(4) Stefulescu, 7. c., p. 174. 

(5) Stefuleseu, Documente slavo-române relative la Gorj, 'Tàrgu-Jiului. 1908, p. 81. — 
Stefuleseu (Tismana, p. 84, îi dă ca soţie pe Ana Doamna fără sà aráte izvorul. 

(6) Millet, І. ο, pp. 81—5, 88; Brockhaus, 7. ο, pp. 19, 212. 
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pe la anul 1000, când nici nu ființă un Stat al Serbiei, sau de una geor- 
giană. Aceasta din urmă înseamnă numai atât, cá acest tip pentru bi- 
sericile mânăstirilor, unde пи se putea așteptă public la slujbă, unde, 
deci, călugării erau singuri între ei, s'a răspândit în acele părţi cau- 
casiene mai mult decât aiurea (1). Mai departe, întrarea se face prin 
față numai (si prin abside, la Chilandar numai) (2). Galeriile pentru 
catehumeni si femei (cum sunt la noi la Strehaia si la biserica dom- 
neascá din Târgovişte) amândouă, in forma lor dela început, din 
veacul al XVI-lea), lipsesc (3). Anafornita (prothesis) si diaconicul 
se adaugă deosebit la forma de trifoiu a corpului bisericii pri- 
mitive (4). 

De curând se lucraseră în acest stil Protaton, biserica din Ka- 
ryes, datorită bătrânului Impărat Andronic, Vatopedul (1312), pa- 
raclisul Sf. Nicolae dela Lavra (5). Așă a fost, de sigur, Vodița, 
și așă trebue să fi fost în forma originară Tismana. Astfel, prin 
venirea lui Nicodim dela Athos, prin petrecerea la Athos ca sef 
al întregii vieţi monahale a Mitropolitului muntean Chariton, prin 
darurile si lucrările lui Vladislav la biserica Lavrei, Tara-Romà- 
nească si, dela dânsa, Moldova căpătară normele de clădire cari 
se păstrează, adăugite și amestecate cu alte influențe, locale sau 
venite din Apus — Ardealul, Polonia —, până la capătul unei des- 
voltări arhitectonice demne de tot interesul. 


Neapărat că tot din acest Athos, care primiă obiecte de artă 
dela Impáratii bizantini ai timpului — găsim un potir dela Manuil 
Paleologul (6) —, se luară modele pentru podoabele nouălor clădiri 
de piatră ce se ridicau. Intre aierul lui Nicodim, păstrat acum în 
Muzeul dela București (7), si acela pe care l-au descoperit dăunăzi 


(1) Se citează: О. Wulff, Die Koimesiskirche in Nicáa, Strassburg 1903; Strzygowsli, 
Kleinasien, Leipzig 1903; Pulgher, Les anciennes églises byzantines de Constantinople ; 
Kanitz, Serbiens byzantinische Monumente; Grimm. Monuments d'archéologie byzantine 
en Géorgie et en Arménie; Матеріаль по археологіп Кавказа. 

(2) Brockhaus, T. c., p. 20. 

(3) Ibid.— La Protaton nu găsim nici cupola (са la Borzestii вап Reusenii lui Stefan 
cel Mare; ibid. 

(4) Ibid., pp. 20—1. Аза, la Cutlumuz. 

(5) Ibid., pp. 24—5, 57 si urm. 

(6) Ibid., p. 48.— Pentru legăturile lui Ioan Paleologul eu Muntele Athos, у, Gedeon, 
1. с, p. 9. loan al VIl-lea ii face daruri; ibid., pp. 333—4. 

(7) Reprodus în Sp. Gegáneanu, Muzeul Naţional de antichități, obiecte bisericești, 
București 1911. Cf. aceste Anale, XXXIV, p. 455. 
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învățați francezi la Salonic (1), fixându-l in epoca ultimilor Paleo- 
logi, sunt vădite asămănări. Desi Athosul eră pe atunci foarte 
sărac în pictori, căci, dacă lucrările dela paraclisul Sfântului Ni- 
colae s'au dovedit (2) a fi făcute de un Catalan din Teba numai 
la 1560, — Φράγγος ὁ Κατελλάνος ἐκ θηθῶν τῆς Βοιωτίας (3) — si 
pictura, din 1423, dela biserica Sf. Gheorghe in mânăstirea Sf. 
Pavel e datorită unui Constantinopolitan, Andronic (4), — o influență 
a putut să vie si în această privință de acolo. 


IIT. 


A face danii la Athos ajunsese o datorie de evlavie pentru stà- 
pânitorii balcanici din acest timp, si nu numai pentru Greci, ca 
Despotul Manuil Cantacuzino, al Moreii(5), ori Andronic Paleologul 
din Salonic(6), ca soția lui Manuil, fiică а lui Dragas Sárbul, ori, în 
sfârșit, «Ana Paleologa Cantacuzina Philanthropena» (7). Lazăr, enea- 
zul Serbiei, pe care și pomelnicul dela Tismana si cel dela episcopia 
Râmnicului (8), întemeiată cam în aceeaş vreme, îl înseamnă între 
ctitori, se gândi la Panteleimon, vechea mânăstire а «Rusilor» (9). 
El, «cneaz al Serbiei si Impărat al Greciei», e înfățișat la paraclisul 
«Zonei» (Brâului Maicei Domnului) în genunchi, oferind darul său 
Precistei (10). Mai târziu, Stefan Despotul, vasalul lui Baiezid Ful- 
gerul, acelaș Stefan care a inchinat moșii mânăstirilor lui Ni- 
codim, dárueste Vatopedului, unde se asezà atunci (1426). si 
usa de marmurá a pridvorului (11), o cutie de moaste, si in nu- 


(1) Bulletin de correspondance hellénique, 1905, p. 259 si urm.: Le Tourneau si Millet, 
Un chef-d'œuvre de la broderie byzantine. 

(2) Millet, Pargoire, Petit, L c., no. 373. 

(3) Brockhaus, planse. 

(4) Cetese inscripția dată in faesimile de Brockhaus, Ї. c., p. 275 (of. ibid., pp. 37, 59), 
astfel: ᾽Ανιοτορήβη μὲν ó περικαλέστασος ναὸς οὗτος тоб Μ-γαλομάρτηρος Γεωργίου τῇ συνδρομῇ 
Μητροφάνους τοῦ τῆς Χριστοῦ Μεγάλης Εκκλησίας σκευοφύλακος τῷ 46 2) λα’, χεῖρ ᾿ Ανδρονίκου 
τοῦ Βυζαντίου, καβιερώθη δὲ τῷ é. Георуїр τῇ [Π]μέρᾳ τῶν ἐγκαινίων τούτου ἁγίου, ἡμέρᾳ 
τῆς ἑωρτῆς τοῦ ἁγίου, ἀντὶ εἰσόδων ἱεροῦ... Μητροπολέτου Θεσσαλονίκης Ἡξνεδίπτου..., ἓν ἔτει τῷ 
Э λτ-ᾧ ἱνδικτιῶνος qr. 

(8) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 70, 

(6) Zbid., n-le 74 —6. 

(7) Ibid., no. 76. V. si ibid., n-le 111, 461. 

(B) Sf. episcopie a Râmnicului, București 1906, p. 256. 

(9) Gedeon, 1. ο, p. 193; Millet, 7. c., р. 74, nota 9. 

(10) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 101. 
(11) Brockhaus, ἶ, c., p. 25, 


to 


Analele A, R.— Tom. XXXVI.- Memoriile δυο. Istorice, 
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mele tatălui (1) si al lui «loan Mitropolitul, din Toplița» (2). Al 
lui trebue să fie si turnul clopotelor, din 1427 (3), în care alti cálá- 
tori, cetind data de 1496, au crezut cá vád chipul lui Stefan cel 
Mare insus în genunchi (4). Incă mai darnici fură Gheorghe Bran- 
covici, care isprăvi in shima călugărească, sub numele de Ghera- 
sim, si fiica lui, Mara, care ajunse «Taritá», Impărăteasă, prin «că- 
sátoria» ei cu Sultanul Murad. Il vedem pe acest nou Despot fácánd, 
in 1429, danii la Castemunit(5). In 1440 ei lucreazá la Sf. Pavel (6), 
unde se păstrează dela dânșii douăsprezece cutii de moaște (7) si amin- 
tirea milosteniilor lui «Ghiurie», lui «Gherasim despotul Semendriei» 
(Συμένδρου). Inscripţia slavonă ce eră odată deasupra ușii, cu în- 
chinare către Maica Domnului și «sfântul, slăvitul, marele mucenic 
Gheorghie» e de sigur a lui, purtând data de 1447(8); de almin- 
terea se vedeà odată aici chipul sáu si ale fiilor (9). Gheorghe făcuse 
la 1423—5 si un paraclis (10). In uşorii dela Rhossikon se ceteste 
numele lui ca înnoitor, cu data de 1451(11). 


Inrudit cu stăpânitorii de peste Dunăre, având de mamă o Ві- 
zantină sau Slavo-Bizantină, Calinichia, “purtând pe veșmintele sale 
de purpură vulturul constantinopolitan, împodobit în sfârșit cu titlul 
de Despot, Mircea nu puteă să lipsească dintre noii ctitorii ai Mun- 
telui Sfánt, care, pe această vreme, când Bizanțul eră adeseori 
asediat de Turci si sărăcise foarte mult, atrágeà tot mai mult vieața 
bisericească a Răsăritului și cultura în legătură cu dânsa. De aceea, 
încă dela 21 Noemvrie, indictia a 7-а, ceeace înseamnă, cred, 
1414(12), el dă, după cererea călugărului Ieremia, venit în ţară, Sfán- 
tului Nicolae din Cotlumuz sau Cotlomus, clopotniţei, «cámbánáriei », 


(1) Editorii cred cá e vorba de fiii lui Brancovici. 

(2) Brockhaus, 7. с. p. 46 și nota 2; Millet, Pargoire, Petit, L c., no. 69. 

(3) Brockhaus, 1. c., p. 36. Cf. Millet, 7. c., p. 123. 

(4) Balș, in Buletinul Comisiunii Monumentelor Istorice pe 1913, p. 41. 

(5) Gedeon, T. c., p. 196. 

(6) Zbid., pp. 98—4. 

(7) Ibid., p. 189; Annales archéologiques, XXIII, p. 260 si de acolo in Brockhaus, ἶ. с., pp. 
46--Τ. 

(8) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., πο. 426. 

(9) Ibid. Erà οἱ o bibliotecă slavonă; ibid., L c., no. 436. 

(10) Ibid., no. 437, і 

(11) Millet, 7. c., p. 74, nota 4. 

(12) Baldovin Logofătul, adus ca martur, apare in 1413; Aga joacă un rol la 1421 (I. Bog- 
dan, Documente privitoare la relaţiile Terii-Hománesti cu Brașovul si си Tara-Ungu- 
reascá, I, București 1905, pp. 4, 12). 
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satul Ciresovul, pentru pomenirea sa $i a părinţilor, «pentrucá este 
a noastră mânăstire», zice el (1). După dânsul un Basarab Vodă (la 
0945 2) (2), apoi un Dan-Vlad (1450; sic) (3), întăresc dania. Drá- 
gana, fiica lui Radu Vodă, îi trimete o zaveasă, iar Vlad, în 1452 (?), 
milueste cu 1.000 de aspri pe călugărul Cozma venit dela para- 
clisul Sf. Ilie (4). 

Care e partea lui Mircea în starea de acum a mânăstirii, pe care 
nu in zadar o numià «a lui»? Sá amintim cá lângă clădirea ce se 
vede astăzi se află alta, ruinată, în care sa găsit un plumb cu 
menţiunea Paleologilor (5). Că Radu cel Mare, cum se va vedeă 
mai departe, alese această mânăstire pentru a o relace, aceasta 
arată si mai bine adevăratul înţeles al cuvintelor strábunului sáu. 
In sfârșit când Stefan cel Mare va zice Zugrafului нашь монастир, må- 
năstirea noastră, știm ce înseamnă: mânăstire ridicată de noi. 

Deocamdată adáogim că, în aceste timpuri, când nu mai eră 
wn Bizanţ, când Serbia pierise, cu toate micile State desfăcute 
dintr'însa, asupra Domnilor nostri rămăsese întreaga grijă de 
a ajută sfintele lăcașuri lipsite de acum înainte de orice alt patron. 
Alexandru-Aldea, fiul lui Mircea, făcu danii de bani Xeropotamului 
și Zografului, care-și trimesese în solie pe egumenul Moise, un «popă» 
ві un călugăr (6). Țepeș însuș se făcu apoi ctitor la Rossikon, са 
si la Sfântul Pantelimon, la Piloteiu (Φιλοθέου) cu daruri de bani 
și pământuri (7). El a lucrat poate si pentru înnoirea acestor clă- 
diri, căci, în forma de azi, cea dintâi și a doua datează numai 
dela Scarlat Callimachi. Pantelimonul primi o pensie de 6.000 de 
aspri pe an, apoi încă una de 3.000, și dela Vlad Călugărul, în 
1487 si 1496, ceeace ar fi o dovadă că această biserică fusese 
făcută, din now de tatăl său, Tepes (8), si, dacă, în Aprilie 1492, el 
dárueste schitului Sf. Ilie, pomenit in 1452, o sumă аа de în- 
semnată ca 10.000 de aspri (9), aceasta ar însemnă că si aceasta 
„eră o fundație munteaná. 

(1) St. Nicolaescu, în Universul dela 30 Aprile 1913. 

(2) Of, Hurmuzaki, XIV, р. 40, no. LXXXII. 

(8) Zbid., no. LXXXIII. 

(4) Ibid. 

(5) Emanuel Miller, Le Mont Athos, p. 13. 

(6) Culegerea lui Regel, Kurtz si Korablev, ca adaus la Βυζαντινὰ Χρόνικα, рр. 174—5, 
no. VI; Hurmuzaki, XIV, p. 42, n-le LxxIv-v; Uspenschi, in Miklosich, Slavische Bibliothek, 
I, 1851, p. 173; Studii și doc., ПІ, p. LXXVII, по. I. 

(7) Hurmuzaki, XIV, p. 40, n-le LXXXV —VII. 

(8) Zbid., р. 41, no. хот. 

(9) Ibid., р. 42, no. хсп. Cf. si ibid., no. xcv. 
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La mânăstirea lui Grigorie (Gregoriu) se celește această inscripție 
pe icoana Hodeghiei Pantanassa : 


+ Δέησις τῆς εὐσεδεστάτης κυρὰ Μαρίας ᾿Ασανήνας Παλεολογήνας хорд τῆς 
Μολδοθλαχίας (1). 


" Adică: 
t Rugăciunea prea-cucernicei Doamne Maria Asanina Paleologhina, 
Doamna Moldovlahiei. 


Soţia lui Petru Șchiopul se știe cá a fost o Marie Paleologa, dar 
din Rodos, si ea nu eră Asanină, din neamul Asenizilor. Pe de altă 
parte, aceea și-ar fi pomenit soțul. In al doilea rând, pe atunci хорӣ, 
Doamnă, eră prea puţin pentru tovarása stăpânitorului Moldovei. 
In sfârșit Asanii Paleologi, Domni pe malul Arhipelagului, la Ca- 
vala, sunt din al XIV-lea și al XV-lea veac (2). 

Cred deci că această Marie a fost soția unui Domn moldovean 
dinaintea lui Ștefan cel Mare, căci se cam cunosc Doamnele din al 
Х V-lea. Si în al XIV-lea veac acelaș e cazul (cei dintâi Domni 
nu puteau aveă relaţii depărtate; a lui Petru pare a fi fost Lit- 
vană, a lui Roman e Anastasia). Dacă ne gândim la datinile gre- 
cești din vremea lui Alexandru, la legăturile lui cu Bizanțul, la 
vizita lui loan al VIII-lea Impăratul constantinopolitan, ne-am întări 
în altă părere, că, adică, dintre femeile citate lângă Alexandru 
cel Bun de pomelnicul dela Bistrita—trei fiind Doamne și Ryngalla, 
străină si cu căsătorie desfácutá canonic, fiind înlăturată, — Maria 
aceea a cărei fiică e Ana să fie această Asanină, a doua Marie rá- 
mâind a fi Marina(3). 

Am aveă deci astfel cea diniâi legătură între Moldova și. Athos. 


Nici un Domn al Moldovei n'avuse până la 1466 legături cu 
Athosul, când, la 16 lunie din acest an, Stefan dá Zografului o sută 
de ducati, — o sumă însemnată pe acele vremuri (4). Indată οἱ se apucă 
să refacă această clădire, care-și pomenià ca întemeietori, «subt 
Leon Inteleptul», pe «rudele lui Iustinian», Moise, Aron si Ioan— 


(1) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 511. 

(2! Manuil si Alexandru Asanes din Imbros sunt ultimii stăpânitori din acest neam; 
Lampros, in Νέος Ἑλληνομνήμων, X, р. 118 și urm.; Iorga, Ist. Statelor balcanice, p. 16; 
Turcs et Grecs d'Europe (din Byzantinische Zeitschrift), p. 216. 

(3) V. Studii si doc., VI, p. 626. 

(4) Hurmuzaki, XIV, p. 41, no. LXXXVIII. 
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poate frații lui Samuil Țarul de Ohrida (1). Clădirea eră de sigur 
gata la 13 Seplemvrie 1470, fiind, se раге, prinosul, nu pentru 
arderea Brăilei, din Fevruarie al anului, care se făcuse fără luptă, nici 
pentru biruința dela Baia asupra lui Matias Corvinul -— căci pentru 
aceasta se făcu biserica din acest loc —, ci pentru năvălirea în 
Secuime. La această dată se mântuise si bolnita, spitalul, căruia, 
printr'un act ce s'a păstrat, el ii dádeà «obrocul» de 500 de aspri 
pe an, in mána egumenului Varlaam (2). 

Inscripţia dela intrare a fost distrusă de mult. Se păstră însă 
acum cálivà ani aceea de pe turnul de veghe, de pe far, in acest 
cuprins: | 


Iw Стефан һокҥнода BXIEIO млстію господарь землє молдавскы «Ην Ror- 
дан Боєкод8 сктворкі CHO коукю за кораклі Bh Акт „5чпг. 


Adică: 


Io Stefan Voevod, cu mila lui Dumnezeu Domn al terii Moldovei, 
fiul lui Bogdan Voevod, а făcut acest turn de corăbii la anul 6983. 


Deci e vorba de o clădire din 1474--5, în legătură cu luptele 
împotriva Тигсіїог, cari nu-l împiedicau astfel pe Stefan de a clădi in 
locurile de totală scutire, de vieatá particularistă ale Athosului. El 
urmă si mai departe cu ctitoriile si le isprăviă numai la 1495, în 
ajunul răsboiului cu Ioan-Albert al Poloniei, puind pe trapeză această 
inscripție, care s'a sfárámat acum de ciocanele meșterilor marii 
mânăstiri bulgărești de astăzi: 


le, Xe. ника. Иже въ XA Ba БЛАГЕ%рны Iw Стефан Боєкода млстю Eté 
гпдарь земли молдовлаутнской снь Богдан BhomoAS скткоркі сию трапезарю 
Ek АКТ «ЗГ, CABAACE H cxkpxunmcé мец. юн. 3, а гепд,стка єго текбцін Ar м. 


Adică: 


Isus Hristos învinge. Intru numele lui Hristos Dumnezeu, bine- 
credinciosul Io Stefan Voevod, cu mila lui Dumnezeu Domn al 
terii Moldovei, fiul lui Bogdan Voevod, am făcut această trapezárie : 
în anul 7003, sa zidit, și sa săvârșit in luna lui Iunie in 7, iara 
Domniei Sale anul al 40-lea curgător (3). 


(1) In “adevăr, se si spune de tradiţie că din Ohrida erau ctitorii; Gedeon, L c., p. 
304. Pentru Slavii la Athos in această epocă, Meyer, І. c., pp. 98---4. 

(2) După culegerea lui Regel, Kurtz și Korablev, . Ja Βυζαντινὰ Χρόνιχα, in Hur- 
muzaki, XIV, p. 41, no. LXXXIX. 

(3) După Burada, 1. c. 
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Au mai rămas la Zograf o icoană dela vechiul ctitor român (1) 
și cele două steaguri cu Sf. Gheorghe, -unul cu data de 7008, pe 
cari le descrie d. I. Bogdan în Analele noastre (2). 


Avem încă la Arsenalul din Vatoped, înnoit la 1672, acum lo- 
cuintá de rândași, inscripția pe marmură, din 1496, cu armele Mol- 
dovei, care mărturisește ctitoria lui Stefan. In mijloc se văd Hristos 
si Maica Domnului, căreia în genunchi el îi aduce darul sáu (Τησοῦς 
Χριστός, Μητὴρ θεοῦ), iar de jur împrejur: `0 εὐσεθέστοτος [καὶ 
φιλόχριστος| "là Στέφανος |Воє|бодис, ἔτους „8, οἰγουμένου Κυρίλου 
οἱερομονάχο)). 

Adică: 

Prea-cucernicul [si de Hristos iubitorul] Io Stefan Voevod, anul 
7004(8); egumen fiind Chiril ieromonahul. 


Să nu uităm caracterul barbar al inscripţiei: el va servi la unele 
lămuriri. 


Tot Ștefan fu acela care, în anul când se coseă steagul pomenit, 
făceă un dar și mânăstirii lui Grigore (Γρηγορίου) (4). О tradiţie 
la Athos spune chiar că această mânăstire fu refăcută la 1497, 
cu doi, trei ani înainte, de «Alexandru. Vodă al Vlahiei», care 
nu e decât fiul lui Stefan cel Mare (+ 26 Iulie 1496)(5). O verifi- 
care e imposibilă, căci biserica, arzând în 1761, a fost refăcută cu 
totul la 1761(6). Dania dela Castemunit, datorită, în 1493, lui 
«Petru Voevodul Moldovei», trebue pusă tot în seama lui Ștefan, 
care va fi pomenit pe alt fiu, Petru, mort în 1480 încă (7). Să adáu- 
gim cá pe turnul dela Sf. Pavel, Petrovici si Uspenschii (S) au văzut 
încă această, inscripție: і 


Блгочестивы Iw Єтефань Вовода н господарь земли MOAAARCKON снь 
Богдана Roopu H cun єго Iw Богдань Боєкода докедоше cito коду H cZ3- 


(1) Melhisedec, în aceste Anale, У. 

(2) XXIV. V. ві Iorga, Istoria armatei, I, рр. 78—80. Cf. si Iatimirschi, Manuscriptele 
slavone ale Academiei Române (rusește), p. 292 si notita din ms. 1037 al Vatopedului. 

(3) Millet, Pargoire, Petit, 1. c., no. 139, —Cred cá e o traducere din 1672 a inscripţiei 
primare slavone. V. și ibid., p. 152. 

(4) Hurmuzaki, XIV, p. 42, no. ΧΟΙΥ; Millet, Pargoire, Petit, L c., no. 311. 

(5) Balș, І. c., p. 40; Gedeon, L c., p. 191. 

(6) Zbid. 

(7) 1044., p. 196. 

(8) Tocilescu, în Revista citată, т, р. 78; Millet, Pargoire, Petit, 1. ο, no. 449. 
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даше 658 крестнанці H ROAEHHIIS с... Bh ΑΚΤΟ «58, ЗА Господ СТВА (o 'Pe- 
Κϑιμεέ akto me, при нгбмене Gro акла кур Меүтарн пером. 

Adică: 

Bine-credinciosul Io Stefan Voevod si Domn al terii Moldovei, fiul 
lui Bogdan Voevod, și fiul său Bogdan Voevod au adus această 
apă si au făcut si cristelnita si canalul de apă acesta... în anul 7009, 


al Domniei lui curgător anul 45, subt egumenul dela Sf. Pavel 
Nectarie ieromonah. 


De alminterea si pe o lântână de lângă vechea trapezá Antonin 
si Uspenschii găsiseră încă o inscripție pierdută: 

Εν ya Ea влгокЖрны Iwann Стефань млетио ΒΆΚΙΗΦ гнь MOAAAKRCKOH. SEMAH, 
снь Богдана Boit&oAe, доведе BOAS сію монастирі Eh δΗΦΙΚΦΙΕΗΙΕ сев же Bh E'ku- 


‚нёю паметь поїн| ΗΓδΑΛΕΗΒ Hurons IE OMOHAXS, вк літо „зн, HHAIK. г, KQSTh 
сланці H, H ASH. „51, EMEA. KO. 


Adică: 

Intru Hristos Dumnezeu bine-credinciosul То Ștefan, cu mila lui 
Dumnezeu Domn al terii Moldovei, fiul lui Bogdan Voevod, am 
adus apă acestei mânăstiri pentru odihna ei si pentru vesnica po- 
menire, subt egumenul Nicon ieromonahul, în anul 7008, indicţia 
3, crugul soarelui 8 si al lunii 16, temelia 29(1). 


Fiul care-i urmă, Bogdan, se multámi să adauge turnul de veghe, 
cum se vede din această inscripție pe din lăuntru: 


Блгочетивы H YowarogiBii Ген Богдан Rosoga сазда пиргь cxu вь HAVE 
стһи Миколде ER ART „axe, 


Adică; 
Bine-credinciosul și de Hristos iubitorul Io Bogdan Voevod a făcut 
- acest turn întru numele Sfântului Nicolae, la anul 7025 (1516—7) (2). 


Apoi el mai făcu la Protaton din Karyes nartexul tot si catehu- 
menele, în 1507—8: din ele sa păstrat numai inscripția, în plan- 
sele lui Antonin, de unde în colecția Millet, Pargoire si Petit: 


Багчстик rcAap Iw Богдань Боєкод, молдовлаунекоє (2) сазда в akto ,3st, 


(1) Millet, Pargoire, Petit, l. c., no. 448. 
(2) Tot la Burada, /. c. 
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Adică: 
η Bine-eredinciosul Io Bogdan Voevod al Moldovlahiei a zidit in 
anul 7016(1). 


Dintre alti potentati creștini, singur Gorgora, regele Iberiei, apare, 
cu fiii, la 1492 ca să ajute Ivirul, refăcând cupolele și pridvorul, 
iar Leontie, al Cachetiei, eládeste din nou, cu fiul Alexandru, mânăs- 
tirea lui Filoteiu, care rămâne a Georgienilor(2). Dacă deci acești 
săraci prinți caucazieni aveau atunci două mânăstiri, se pot trece 
în seama Domnilor Moldovei: Zograful, Grigoriu și Castemunitul, 
iar їп a Muntenilor: Lavra, Cutlumuzul, care se tineà din moșiile 
muntehe, pentru care nu se mai fac danii de bani și rente anuale, 
și Pantelimonul, dacă nu si Rhossikon chiar, si fără indoealá schitul 
Sf. Ше. Cât privește mánástirile fără patron român sau georgian, 
ele erau intr'o totalá decádere: Pantocratorul, Chilandarul, Vatope- 
dul, Xeropotamul, Sf. Pavel, unde totus, dupá traditia culeasá 
de d-l Balș, Stefan ar fi făcut apeduct si un aghiasmatariu la 
1500(3), Sf. Dionisie, Simopetra, Stavronichita, Xenovul, Dochiariul. 
Ele asteptau pe marii ctitori románi din veacul al XVI-lea: Radu 
Vodá si Neagoe, Petru Rares si Alexandru Lápusneanul. 

Venim acum la opera lor. 


V. 


Radu cel Mare se vede dând, la 21 Fevruarie 1502, către sfârșitul 
Domniei lui, ocupate mai mult, din acest punct de vedere, cu înăl- 
tarea frumoasei si scumpei mânăstiri dela Dealu, 4.000 de aspri 
la ctitoria atonică a Domnilor munteni, Pantelimonul(4). Afară de 
aceasta el începu refacerea totală a Cutlumuzului (5). 

Legăturile lui cu fostul Patriarh de Constantinopol Nifon, pe care-l 
chemă în ţară ca să-i orânduească Biserica, contribuiră încă foarte 
mult ca să-l apropie încă de Athos. Nifon eră şi el un Atonit, prin 
anii pe cari-i petrecuse acolo si prin covársitoarea iubire față de 
«acel sfânt loc». Pe vremea protului Daniil el mersese acolo, si 


(1) No. 1; Smyrnakis, 1. с, p. 698. 

(2) Gedeon, L c., рр. 178—4, 187; Brockhaus, Z. c., p. 250 (s'au păstrat zăbrelele dela Ivir). 

(8) Jbid., p. 39. 

(4) Hurmuzaki, XIV, p. 42, no. XCVI. 

(5) «Cotlomuz, care o au început a o zidi den temelie Radu Vodă», serie Gavriil Protul. 
(v. nota următoare). De aceea Radu figurează, impreună cu Mircea si Neagoe, in pomelnic. 
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со 
σι 


anume la acea «mânăstire a lui Chariton» (1), care nu e decât fun- 
datia Mitropolitului de odinioară al Ungrovlahiei și a Domnului sáu, 
Vladislav cel dintâiu, Cutlumuzul, sau, cum i se zice de Gavriil 
Protul, la descrierea sfințirii mânăstirii din Argeş, «Charitonul Cot- 
lumului, care este lavră românească», ori, la însemnarea ctitoriilor 
lui Neagoe, «mânăstirea lui Ariton, carea de obşte să chiamă Cot- 
lomuz». «Și», spune Vieata lui, scrisă de alt protos al Sfetagorei, 
Gavriil, «au îmblat pe la toate peșterile si chiliile si pre la toate schi- 
turile ceale mari și ceale mici, care săntu înprejurul Cariei (Karyes)». 
Petrecü un timp «in peșteră la Crit», pentru a fi apoi «chemat» 
la lăcașul împodobit de acelaș Vladislav, «Marea Lavră a Sfântului 
Atanasie, dăscălecătoriul Sfântului Munte al Athonului», unde stàtü 
peste un an. De aici merse, «pentru învățătura smereniei», la Dio- 
nisat, mânăstirea, încă străină de noi, a Sfântului Dionisie, de unde 
fu chemat apoi la Salonic, ca Mitropolit(2). Când relaţiile cu Dom- 
nul se înrăiră și el trebui să plece din tará(3), tot la Athos — desi 
stătuse un timp la Sf. loan Botezătorul din Sozopole, cu care Mol- 
dova isi va aveă legăturile la începutul veacului al XVII-lea(4)—isi 
căută el odihna, alegându-și, data aceasta, ca sàlas Vafopedul. Apoi, 
după un an, «trecu muntele de ceaia parte» si rămase tot la Dio- 
nisat, ducând vieata celorlalţi călugări, cu obignuitul lucru la «ma- 
ghernitá», la «mangupie» si aiurea, convertind si scoțând din robia 
turcească (D). Astfel isi incheié vieafa între Agioriti, la 12 August 
1508 (6). 


Indatá ajunse în Scaunul muntean Neagoe, care ascultase in ti- 
nerețe învățăturile orânduitorului Bisericii Ungrovlahiei. In spiritul 
primit dela acela care după moarte fu privit ca sfànt isi indreptá 
el cârmuirea si cheltui veniturile Domniei. Acţiunea lui nu se măr- 
gini deci la dăruirea, împodobirea şi întreținerea unuia sau mai 
multor lăcașuri alese ca să se reverse mila lui asupra lor, ci 
această crestineascá și domnească milă se întinse asupra tuturora, 


(1) Gavriil Protul, Vieafa și traiul lui Nifon, ed. С. Erbiceanu, București 1888, p. 22. 

(2) L. c. 

(3) Asupra rolului ce avu acolo v. οἱ Νικοδήμου ἀσματικὴ ἀκολουθία, рр. 95—6, in Ge- 
deon, l.c., p. 205: πορευθεὶς εἲς thy Βλαχίαν, ἐφώτισεν αὐτὴν καὶ τὴν ἑστόλισε μὲ τὰ χριστιανικὰ 
ἔβη καὶ τὰς ἀρετάς, τις ἧτον πρότερον γεμάτη ἀπὸ χανίας. 

(4) Cf., Gavriil Protul, ¿ ο, р. 31 οἱ Hurmuzaki, XIX, pp. 117—-8, по. ΟΟΧΙΧ si pp. 119 —22 
n-le сехх--т. і 

(5) Gavriil Protul, р. 48 și urm. 

(6) Tbid., p. 54. 
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El se fácü astfel, nu numai «ctitor mare a toată Sfetagora» (1), 
ci ocrotitorul întregii vieți călugărești pe bază atonică în бої [νᾶ- 
săritul. Soţia sa, o Sárboaicá, Miliţa, din neamul lui Brancovici, —fiiică 
a lui Lazăr si a Paleologei Elena,—înnoiă astfel ctitoriile bunicului 
ei. Si nu e fără însemnătate că mătușa ei, mama Despoţilor Gheorghe 
—apoi Mitropolitul nostru Maxim sau Maximian—și Ioan, Anghelina, 
fata lui Arianit Comnenul si soţia lui Stefan, aveă ca egumen la Sf. 
Pavel ре Nicon, «om de neam mare», fost curtean al soţului ei (2). 

După ce Danciul Logofătul merse la Athos să aducă dela Dio- 
nisat rămășițele lui Nifon (3), mânăstirea trebui, firește, să se îm- 
pártáseascá de o îngrijire deosebită. Intâiu ea primi inapoi, prin 
Mitropolitul Neofit el insus, oasele fostului Patriarh, cuprinse în- 
tun «sicriu tot. де argint curat si poleit cu aur si înfrumusețat 
cu mărgăritar frumos si cu alte pietre scumpe si cu jmalt, si de- 
supra pre plehup seris chipul sfântului întreg, iar jos, la picioarele 
sfântului, el în genunche, rugându-se Sfinţiei Sale» (4), — luând în 
dar de acolo numai capul şi o mână. Chivotul este și astăzi în 
mânăstire, si d-l Balș îl descrie astfel: de argint suflat, purtând o 
biserică cu cinci turle, având «amănunte gotice», două rânduri de 
sfinți sápati si cu smalţ, iar ca dată 1515 (5). lar d-l Burada (6) 
adaoge că pe capac se vede, în adevăr, chipul donatorului. Iată 
inscripţia : 


T Αὐτὴ ἡ σευασµία καὶ ἁγία λξρνά εἴσεστι тоб παναγιοτάτου ἀρχιεπισκόπου 
Κοσταντινουπόλεος τοῦ xip Νίφωνος, Νέας Ῥόμη[ς, καὶοϊκουμενικοῦ Πατριάρχου: 
ἠκονωμήθη δὲ καὶ ἐτεληόθη ἐν Χριστῷ τὸ Θεῷ παρὰ τοῦ εὐσεδαι[σ]τάτου xafi 
φιλοχ[ρίστ]ου [..]κημήθη ёх 5 Πατριάρχης ἐν τῇ σεβασμίᾳ καὶ ἁγίᾳ μονῇ] τοῦ 
τιμίου Προδρόμου .. νι τῷ τημιατηρ. καὶ φοστη ... ἐπὶ ἔτους kay. 


Adică: 


Această venerabilă si sfântă raclă e a preasfintitului Arhiepiscop al 
Constantinopolei, Romei celei Nouă, si Patriarh ecumenic, chir Nifon: 
sa alcătuit și sa isprăvit întru Hristos Dumnezeu de prea-evla- 

(1) Ibid., р. 98. 

(2) Millet, Pargoire, Petit, la no. 448. Cf. Studii зі doc., Ш, p. XLV ві Convorbiri 
literare pe 1902, pp. 

(8) Vieata, p. 82 și urm. Neofit din Chele pe Helespont intovărăși alaiul; ibid., p. 86. 

(4) Jbid., p. 99. 

(5) 2. с., p. 39.—Ce păcat cá nici până acum n'am găsit cu cale а ne procură, pentru 
istoria artei noastre, o buná fotografie ! 

(6) L. с., р. 406. 
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viosul ві de Hristos iubitorul ... a răposat aici Patriarhul [in ve- 
nerabila si sfânta mânăstire] a cinstitului Inainte-Mergátorului ... 
celui ..., si anul 7023 [1514— 5] (1). 

Capul si mána Sf. Ioan, dáruite tot de el, s'au pierdut (2). 

Biserica aceea «cu cinci turle» nu eră decât insás «biserica 
frumoasă în numele Sfântului Nifon», pe care, spune Gavriil Protul, 
Neagoe o făcu, «pre groapa Sfântului», lângă biserica Prodromului, 
clădită de Alexie Impăratul Trapezuntului, şi unde dela noul ctitor 
veniă poate cutia de aur cu pietre scumpe pentru capul «Prodro- 
mului» (3). I se mai datorește, deși biograful lui Nifon n'o înseamnă, 
turnul, care poartă data de 1520, si arhondaricul, pe páretii căruia 
se vede el și fiul, Teodosie, «in haine ungurești» (4). 

In biserica de căpetenie sunt chipurile lui Neagoe şi copiilor 
lui (5). 


Inscripția, pe marmoră, e încă vizibilă, având acest cuprins: 


+ ᾿Ανηγέρθη èx θάθρων οὗτος б πύργος διὰ συνδρομῆς καὶ ἐξόδου τοῦ εὖσε- | 
θεστάτου Αὐθεντὸς Ἰωάννου Νεάγκου Ῥοεθόδα τῆς Βλαχίας, ἓν ἔτει «ζκη'. 


Adică: 


t Sa ridicat din temelie acest turn cu ajutorul ві cheltueala prea- 
cucernicului Domn lo Neagoe Voevod al Terii-Romáànesti, în anul 


7028 (6). 


Cutlumuzul lui Ioan Comnenul, al lui Chariton, al lui Vladislav 
şi Mircea, al lui Basarab Vodă si Țepeș, al lui Nifon si Radu cel 
Mare trebuiă isprávit,—intre altele si pentru a răspunde Zogra- 
fului moldovenesc, pe care lăudătorul lui îl numește în treacăt 
«mânăstire bulgărească». Deci se isprăvi biserica mare, catoliconul, 
căreia i se puse hramul Sfântului Nicolae, se făcu zidul de împrej- 
muire, «turlele, chiliile si trapezăria, pimnița și mangupia, magher- 
nița, grădina și poarta mică și mare, bolniţa si ospătăria si do- 
hiaria (arhondaricul), jitnita si vistieria, si alte case de toată treaba». 
«Pristanistea» dela Ascalun, «la Mare», înseamnă dela «scală», 


(1) Millet, Pargoire, Petit, L c. no. 465. 
(2) Ibid., no. 466. 

(3) Balș, L c. 

(4) Burada, L c. Of. și Gedeon, Ї, c., p. 181. 
(5) Balș, 1. c., p. 39. 

(6) Millet, Pargoire, Petit, L c., πο. 494. 
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dela -port; în acest port el asezá două corăbii, una mare si una 
mică, si inálfá pentru apărare, nu numai un puternice zid, dar si 
un turn ca acel dela Zograf, «o culá cu arme si cu turnuri, să 
le fie de pază». Se înnoiră sau făcură din nou si metoasele adu- 
cátoare de venituri. Coperisuri de plumb, feresti cu sticle, deose- 
bite «infrumusetári» o fácurá podoaba Sfántului Munte, «Lavra cea 
Mare a Terii Muntenesti» (1). 

Cealaltă Lavră, bătrâna clădire а lui Atanasie, suferi prefaceri 
adânci, făcându-se din nou «toată biserica cea mare, cu oltarul și 
cu tinzile», tot coperisul, са intrebuinfarea plumbului celui vechiu, 
«toată clisearnita», pe lângă un dar de «vase de aur si de ar- 
gint», de «zevese cusute cu sârmă de aur, prea infrámselate», cari 
de sigur sunt si până azi. Un venit, «un mertic mare», de 90.000 
de taleri pe an, o asigurà(2). D-I Burada pomeneste frumoasele picturi 
dela trapezá, care se dàràmà (3), si Brockhaus, din partea lui, declará 
că aceasta e cea mai frumoasă trapezá dela Athos (4). Sá adáugim 
lucrările episcopului de Seres Dionisie la «Turnul lui Tzimiskes», 
refăcut și la 1564, în 1522 (5), 

Ivirul nu mai aveă nevoie, după lucrările regilor caucazieni din 
1492, de o reparaţie: Neagoe se mulțumi să aducă apa «cu ur- 
loiul» (6). Miliţa, Despina, «fată de Despot», dădu o zaveasă de fir 
$i aici, pentru icoana Maicii Domnului, vestita Portaitissa, «carea 
să chiamă Portárita, carea au venit pre Mare la acea mănăstire 
cu mare minune, cum să află scris de dânsa» (7). Să amintim și 
aceea că la 1513 egumenul Dionisie se laudă că a făcut «pirgul, 
biserica, barbacana», — e drept fără a pomeni pe Neagoe; catoli- 
conul are în frunte data de 1500, în anii dela Facerea Lumii (8). 

Pantocratorul căpătă «mari zidituri ca si Іа Ivera» (9): el aşteptă 
refacerea prin boieri, munteni si moldoveni, de dupá Neagoe. La 
Vatoped se făcu pivnita cea mare si se dărui globul, de aur cu 
pietre scumpe si mărgăritare, pentru icoana Maicii Domnului. D. 


(1) Gavril Protul, І. c., pp. 94—7. 

(2) Ibid., р. 96. 

(3) Т. ο, p. 405. 

(4) Brockhaus, 7. с, p. 35. Of. οἱ ibid., p. 59. 
(5) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., n-le 397, 411. 
(6) Gavriil Protul, I c. 

(7) Ibid. 

(8) Millet, Pargoire, Petit, L c., n-le 220—1. 
(9) Ibid. 
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го 
e 


Dals (1) atribue Domnului muntean, pe làngá acea «magazie de 
untdelemn» — «pimnita» lui Gavriil, — si Paraclisul brâului Maicii 
Domnului, făcut la 1526, dată ce nu se potrivește însă. 
Xeropolamul dobândi, pe lângă o pivniţă, si noua trapezárie (2), 
Sf. Pavel, «cula de strajá», «pirgul» sau «cuchiul» (3): el poartá 
data de 1521-2 si pomenește si pe domnescul fiu Teodosie (4): 


Изколенїємих отца й necnéeHiéMN CHA H CARÓAUIEHTEMR. стго AXA, Bh ΧΑ 
RA Бголювни H кагов'Крни hw H'kroe hoeona H «Ην єго Oroawere Боєкода Н 
господдрѕ земли Згроклауінскон H нови ктиторіє стго Храма сего CATRO- 
рише CIH ΠΗΡΝΓΙ HA Зспокоєніє CEMS MOHACTHpS H rcnAcTES MH TIAMHHORE ER 
ЛЕТО „зл Ckh3AACE. 


Adică: 


Cu voia Tatălui si cu învoirea Fiului si cu săvârşirea Sfântului 
Duh întru Hristos Dumnezeu de Dumnezeu iubitorul si binecre- 
dinciosul [o Neagoe Voevod și fiul său Teodosie Voevod si Domn 
al Terii-«Románesti si ctitori noi ai acestui sfânt hram au făcut 
acest pirg pentru asigurarea acestei mânăstiri și pomenirea Dom- 
niei Mele; s'a făcut în anul 7030. 

lar pe scara de marmoră: 


T Nauye сію пирге М'Кгоє Боєкода п сявраши єго Meros Воєвода н Ocwaops 
Ras[u]. 


Adică : 


t A început acest pirg Neagoe Voevod si l-a săvârșit Petru 
Voevod [=Radu Paisie] si Teodor Clucerul (5). 


Si Xenoful, mânăstirea lui Xenophont, primi daruri, la 1519 — 20, 
si mai târziu ea se împărtăși de ajutorul lui Vladislav al III-lea, 
la 1525--6 (6), al lui Radu dela Afumaţi si al încă unui din Domnii 
munteni până la Radu Paisie (7). 

Toti egumenii alergará deci la sfințirea mânăstirii din Argeş (8). 


(у 70 pal. 

(2) Gavriil Protul, 7. c. 

(8) Jbid. 

(4) Balș, 1. c. 

(5) Millet, Pargoire, Petit, 1. c., n-le 446—7. 
(6; Hurmuzaki, XIV, p. 48, n-le XCIX, C. 

(7) Ibid. p. 44, n-le CII, CHI, CVI. 

(8) Gavriil Protul, ἶ. c., р. 114. 
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Relaţiile cu Athosul ale Domnilor munteni urmàtori sunt putine 
ві de o mică însemnătate. Incă sub Neagoe si până la 1527, sub 
Radu dela Afumaţi, Gavriil Protul, și el de postrig din Dionisat, 
vine in Tara-Románeascá pentru eleimosină, aducând cu sine forma 
greacă a Vieţii lui Nifon, după care la «^? se făcii traducerea sla- 
vonă, de unde vine forma românească din veacul al XVII-lea, 
cuprinsă în cronica munteană si păstrată și deosebit, la Argeș, în 
legătură cu bucata literară care e pisania mânăstirii (1). Si cu bani 
munteni se cládeste si mai departe la Sfântul Munte, unde daru- 
rile românești fac să se intefeascá pretutindeni lucrul. Dacă Ga- 
vriil Protul si cu călugării Gherasim si Mercurie zugrávesc in 
1525—6 paraclisul Prodromului la Protaton, în 1526 (2), înţelegem 
de unde au putut scoate cheltueala. Și diptihul de acolo e «din 
epoca Domnilor dăruitori ai Terii-Románesti (3)». Vlad-Vintilá, fiul 
evlaviosului Radu, ajută cu 10.000 de aspri Lavra, plătind si dru- 
mul călugărului venit să-i primească, si aceeaș sumă e dată de el, 
cu un an mai târziu, în 1534, mânăstirii Hilandarului, pe lângă 
alti aspri dáruiti bolnitei de acolo (4). Si la Cutlumuz, unde zugrá- 
veste, la 1540, ieromonahul Maxim(5), numele lui e cuprins intre 
ale ctitorilor. Dar tot pe acest timp, la 1535, sezugráveste, după 
ce se făcuse, la 1525, сорегівці de plumb (6), Laura, de călugărul Teo- 
fan (7). Când piraţii prădară la Esfigmen, în Iulie 1533 (8), Domnul 
muntean nu rămase, de sigur, indiferent la această nenorocire. La 
1540--50 protul Serafim urmă exemplul inaintasului Gavriil, pe 
care-l imită si ca scriitor, venind in Tara-Románeascá după aju- 
toare(9). In 1538 se lucră la paraclisul Adormirii dela Panto- 
krator (10), iar la 1546 Patriarhul Ieremia. puneă meșteri din Creta, 
Greci, să zugrăvească tot catoliconul din Stavronichita (11). 


(1) Gedeon, L. c., р. 61, nota 60 (după Vieata Sfântului Dionisie, publicată la Constan- 
tinopol în 1816); p. 209. 


(2) Millet, Pargoire si Petit, L c., no. 7. 

(8) Smyrnakis, ἶ. c., р. 697. 

(4) Hurmuzaki, XIV, p. 44, n-le crv—v. 

(5) Brockhaus, 1. с. p. 279. 

(6) Millet, 7. c., p. 75. 

(7) Millet, Pargoire, Petit, 1, с. no. 389; Brockhaus, 7. c., p. 277; Gedeon, 7. c., pp. 26, 59. 

(8) Brockhaus, 1. c., p. 315. 

(9) Ibid., p. 210.—Intre Gavriil și acest Serafim găsim la 1544 pe Grigorie (Millet, Par- 
goire, Petit, 1. c., p. 11). In 1561 Sârghie din Corfu repară bolniţa dela Vatoped; Emma- 
nuel Miller, І. ο, p. 71. Mozaice la Athos în 1542, Brockhaus, Ї. c., p. 97. 

(10) Zbid., no. 181. 
(11) Zbid., no. 208. V. si ibid., no. 214, 
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Radu Paisie, fostul egumen dela Argeș, fiu si el al lui Radu, cel 
Mare pentru clerici, trebui să-și iea locul între ocrotitorii Sfântului 
Munte, alături cu Patriarhul contemporan de Constantinopol, Iere- 
mia din Sofia, care, în 1542, refácü Stavronichita (1). El e cel din- 
táiu care avu legături cu Уйтореїга, dându-i un sat muntean (2). 
Când niste călugări dela Pantelimon sunt prădaţi, în 1537, peste 
Nistru, Radu Vodă iea partea lor, plângându-se, la 20 August, re- 
gelui(3). La Dionisiu întâlnim în sfârşit pe Domnul rival, Mircea 
Ciobanul, cu ai săi, dáruind o Evanghelie legată in argint la el în 
țară (si poate si un Panaghiariu de lemn): 


ChH тетроєвангель оковах ]waus Mupuk Бонкода и гжда Кнекна н дьцеєре 
єго Grana н сйкоєм8 Пегрѕ Воикодь. 


Adicà: 


Acest Tetravanghel l-a legat Io Mircea Voevod și Doamna Cneajna, 
și fiica ei Stana și fiul lor Pelru Voevod(4). 


E singurul chip sigur al lui Mircea— portretele sunt de comparat 
cu cele dela Snagov—-: Domnul cu fata lungá, Doamna cu obrazul 
plin; băiatul lângă el si lângă ea fata. 


In acelaș timp insá si boierii aduceau prinosul lor mânăstirilor 
Muntelui Sfânt. Toti Craiovestii, întemeietorii Bistriţei: Barbu, Danciu, 
Pârvu, Radu, cari fac danii de bani la 28 Ianuarie 1501, sunt pome- 
niti la Хепої (Б). Să se adauge că încă din 1537 se lucrà si la 
Pantokrator catoliconul insus, pe socoteala Marelui Logofăt Barbu si 
a lui Gavril din Тага-Котапеазсаӣ (6). Inscripţia slavonă, pe numele 
celui dintáiu, a fost distrusă în 1847: îndreptându-se lectura greșită 
a lui Uspenschi (112, p. 113) ea аг aveà acest cuprins: 


pash BI BapsSa (7) великін логофетк SrgogaayiHckKié земли ктиторь MO- 
настира сего. 


(1) Brockhaus, 7. c, р. 190. ” 

(2) Hurmuzaki, XIV, р. 44, по. суп. 

(3) Jablonowski, Sprawy zvozoskie, pp. 132 - 3; notitá în Studii οἱ doc., HI, р. LXXX. 

(4) După albumul lui Сопдасоу, p. 201 si no. 112, Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 462. 
Panaghiariul (cu гергодисеге), ibid., no. 464. Pe planșa x, legătura Evangheliei. 

(5) Smyrnakis, 1. с. p. 607; Balș, L c. 

(6) Balș, 7. c., p. 41; Burada, T. с., Ë, p. 78. 

(7) Uspenschii are: стана$. 
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Adică: 

Robul lui Dumnezeu Barbul, Marele Logofăt al Terii-Románesti, 
ctitor al acestei mânăstiri (1). 

Erau acolo morminte de ctitori și se vedeă chipul lui Barbul, in 
genunchi. 

Tot la Xenof, deasupra intrării, se cetește: 


-+ “O θεῖος οὗτος καὶ πάνσεπτος ναὸς ἱστόρηται διὰ συνδρομῆς τῶν ἐνταῦθα 
ἀδελφῶν, ἐξόδου δὲ τοῦ τιμιωτάτου ἄρχοντος χυρίου [ζωνσταντίνου Βορνίκου καὶ τοῦ 
αὐτοῦ ἀδελφοῦ, 'Ράδουλα, ἐξόχως τῶν χορῶν: τοὺς γὰρ χόρους ἕτερος ζωγράφος 
ἱστόρησε, διὰ ἐξόδου τοῦ μαχαρίτου Μιλμάνου, тоб καὶ νέου χτήτορος, κατὰ τὸ 
«νγ΄ ἔτος, ἰνδικτιῶνος γ΄, Σεπτεμθρίου ιδ’. . 


Deci: 

+ Aceaslă sfinlá și prea-venerabilă biserică s'a zugrăvit cu aju- 
torul fraţilor de acolo, si cu cheltueala prea-cinstitului boier dum- 
nealui Constantin Vornicul si a fratelui său Radu, afară de coruri, 
căci pe acele coruri alt zugrav le-a zugrăvit, cu cheltueala răposatului 
Milmanos(?), care e si ctitorul cel nou, în anul 7053 [1545], indictia 
a 3-a, Septemvrie 14 (2). 


La altá intrare: 


Οὗτος б ναὸς 6 ἅγιος καὶ περιθόητος τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Γεωργίου ἐζωγ- 
ραφίσθη καὶ ηὐπρεπίσθη διὰ συνδροιμῆς, хотоо ve nai ἐξόδου τοῦ εὐγενεστάτου ἄρχοντος 
τῆς κάτω Βλαχίας, хор Νιλκουμάνου, καὶ τῆς συμβίας αὐτοῦ, “Aya |-"Аума ?], διὰ 
μνημόσυνον αὐτῶν καὶ ψυχικὴν σωτηρίαν, ἐτελειώθη ô ναὸς οὗτος ᾿ὈΟχτωθρίου 
μηνός, ἡμέρᾳ Σαθθάτῳ, ὑπὸ χειρὸς Θεοφάνους μοναχοῦ τάχα καὶ ἁγιογράφου, ἐπὶ 
ἔτους «ζοθ΄. 


Deci: 

Această biserică sfântă si vestită a Sfântului Marelui Mucenic 
Gheorghe s'a zugrăvit si infrumusetat cu ajutorul, munca și chel- 
tueala prea-nobilului boier al Vlahiei de jos, dumnealui Nilkomanos 
(sus: Μίλμανος: Milco Manu?) si a soției lui, Aga (Ana?), pentru 
pomenirea lor si sufleteasca mântuire. 54. isprăvit această biserică 
în luna lui Octomvrie, ziua Sâmbătă, eu mâna lui Teofan călugărul 
si zugravul, în anul 7072 (3). 


(1) Şi in Millet, Pargoire, Petit, L c., no. 161. Să adăugim ре ᾿Οξιώτη "Aqac din Pogo- 
niana, ctitor lângă Ianina са si la Simopetra? V. ibid., no. 536. 

(2) Smyrnakis, Ї. c., р. 621. 

(8) Jbid., pp. 621—2, 
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Un Duca Vornicul si fratele său Radu ajută, în sfârsit, la 1545, 
să se dreagă aceeas mânăstire a Xenofului (1). 


ιν. 


Dar în tot acest timp Moldovenii sunt acei cari se arată mai cuprinși 
de dorința ctitoriei la Athos. Motivul trebue să se caute, neapărat, 
în opera îndeplinită aici de Ştefan cel Mare si care îndemnă la jertfe 
și pe urmașii lui. Dar mai este, de sigur, unul: dacă Vladislav și 
Mircea, isi indreptará atenţia spre Sfetagora, o făceau si ca rude ale 
Crailor, ale enejilor, ale Despotilor sârbești, imitatori si aceștia ai 
Cesarilor bizantini; in râvna lui Neagoe e, — am spus-o — si în- 
ráurirea «despinei» ce-i státeà aláturi. Petru Rares insá, noul zi- 
ditor la Athos, erà sotul alteia din aceste «despine», fata lui Ioan 
Despot, Elena-Ecaterina. 

Lui i se datoresc de sigur lucrările moldovenești, cari până la 
1534 continuará la Protaton (2). 

El fácü să se innoeascá si zugráveascá, la 1547 (ἀνηγέρθη ἐν 
βάθρων καὶ ἀνιστορήθη) întreg catoliconul dela Dionisat, «ars la 25 
Octomvrie 1534» (3). O inscripție grecească zugrăvită — Petru făcu 
supraveghetor pe un Silvan si chemă pentru zugrăveală pe Zorzi 
din Creta—are acest cuprins : 

᾿Ανηγέρθη ἐκ θαθρῶν καὶ ἀνιστορήθη. ὃ θεῖος καὶ πάνσεπτος ναὸς οὗτος τοῦ 
τιμίου καὶ ἐνδόξου προφήτου Προδρόμου xal Βαπτιστοῦ ᾿Ιωάννου διὰ συνδροινῆς 
καὶ ἐξόδου тод εὐσεθεστάτου Αὐθέντου Ἰωάννου Πέτρου Βοεδόδα πάσης Μολδοθλα- 
χίας, ἡγουμενεύοντος κυρίου Ματθαίου ἱερομονάχου, ἐν ἔτει τῷ ¿Cup ув'яр ἰνδικτιῶ- 
νος εἴτης. 

Adică: 

S'a înălțat din temelii si s'a zugrăvit această sfântă si venerată 
månăstire a cinstitului si slăvitului Prooroc Inainte-Mergàtorul si 
Botezătorul Ioan cu ajutorul şi cheltueala prea cucernicului Domn 
Io Petru Voevod a toată Moldovlahia, fiind egumen chir Matei ie- 
romonahul în anul 7055, indictia a 5-a (4). 

Faptul că s'a întrebuințat această limbă, ca şi acela că nu sa 
săpat însemnarea si, în sfârşit, caracterul urit al literelor, plecate 
Si fără simetrie, arată cá avem a face cu ο notitá târzie (5). 

(1) Gedeon, 7. c., р. 190; Buradă, Ї. с.. 

(9) Smyrnakis, l. с, p. 698. 

(8) Brockhaus, 7. с. p. 284; Millet Pargoire, Petit, L c., no. 468. 


(4) Bulletin de correspondance hellénique, 1905, pl. II, no. 2. 
(5) V. Millet, 7. с. plansa; Brockhaus, 7. с., pp. 28, 284. 


Analele A. R. — Тот. XXXVI. — Memoriile Sect, Istorice, 8 
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Mai știm că biserica fu mărită si înălțată, adăugându-se «spre 
intrare partea de Ost a mânăstirii». 

Mânăstirea are dela Petru un epitat cu această inscripţie, repro- 
dusă la Condacov: 


+ Barouergiu н урстолювиви Iwa[n]s Heros BoggeAa, жию MACTIIO геднь 
ΕΙΟΕΦΗ лсл)довлаунскон земли WKE Багопронзкоднук гпдвел\к нашимк 
BATHMb пронзколенємь H CATROQHXS H Зкрасну ски дерь кь HAVE ră Rd H 
cnca нашего Гү X4 н дадоу єго кь Моль гепдствдмь Bh HOROCASAAHHOE 
нашен монастири MKE кь ст'®н rep agocku глемн Днонесіде, идеке Храм 
стго прор[о]јка Пртча н кретителК Iwana за здракіє H къ 34 дшегпедтка MH 
н родітєли гепдства AH H гепждн гепдства AH Єлена H чадо гепдетва ми 
Илнаш8 и Gregans н Костантин$ Воєвода n дъцрера гспдетва ми Burkina н 
Реданда, H схврьшне R ATO „знг, ге, IS". 


Adică: 

Binecredinciosul si de Hristos iubitorul Io Petru Voevod, cu mila 
lui Dumnezeu Domn a toată tara Moldovei, am binevoit Domnia 
Mea cu buna mea voință si am făcut si am înfrumusețat acest aier 
întru numele Domnului Dumnezeu și Mântuitorului Nostru Isus Hristos 
şi l-am dat la ruga Domniei Mele în mânăstirea noastră de curând 
clădită la Sfântul Munte Atos, anume Dionisatul, unde este hramul 
Sfântului Prooroc Inainte Mergátorului si Botezătorului Ioan, pentru 
sănătatea sa si pentru sufletele Domniei Mele si ale părinţilor Dom- 
niei Mele si ale Doamnei Domniei Mele Elena și ale fiilor Domniei 
Mele Ilias si Stefan si Constantin Voevod și fiicelor Domniei Mele 
Cneajna si Roxanda, si sa săvârşit în anul 7053, Ianuarie 16 (1). 

Va fi dat o zestre întreagă de odăjdii, căci mai avem si patra- 
hirul, reprodus de Condacov (p. 254). 

сы патрауна слтвори Пр. Бод, н подрбж. ero | Єлена). 

Adică: 

Acest patrahir l-a făcut Petru Voevod si soţia lui [Elena] (2). 

Legenda pune în legătură pe «Petru Vodă al Moldovei» și cu 
mânăstirea Karakallu: el ar fi trimes aici pe Marele Spătar Petru, 
cu care nefiind mulțumit, eră să-l taie; apoi Domnul ca si sluga 
sa se făcură călugări în aceleași chilii, pe'aceeaș treaptă (3). S'ar 
-crede cá e vorba poate de Petru Vodă Paisie, de Radu Munteanul, 


(1) Millet, Pargoire, Petit, 1. c, no. 484 și pl. IX. 
(2) Ibid., no. 485. 
(3) Burada, 1. с. Cf. povestirea raportată іп Proschinetariul lui loan Comnenul, 
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care, dupà ultima lui mazilie şi trimetere în Egipt, dispare. Zugrá- 
veala din Karakallu e din 1548, pe când a Cutlumuzului din 
1540, а Xenofului din 1545, a Zografului din 1546 (1). La 1545 
își isprăviă însă Radu Paisie, pe care călugării îl numără între 
ctitori, rostul domnesc. Dar ne oprește pictura dela catolicon, care 
infátiseazá doi «călugări» tiind în mână biserica şi deasupra lor 
inscripția: 


Ot νέοι κτίτορες τῆς ἁγίας μονῆς ταύτης. Πέτρος καὶ Παχώμιος (9). 
Adicà: 
Ctitorii cei noi ai acestei sfinte mânăstiri Petru si Pahomie. 


Pahomie nu poate fi însă decât Lăpuşneanu, călugărit, ginerele 
și urmașul în ctitorie al lui Rareș. 


Dăm și inscripția, de sigur rău cetitá, dela Arsenal, care ne pri- 
veste numai prin menţiunea lui «Io Petru Voevod» în calitate de 
ctitor: | 


Γερμανὸς καθηγούµενος.--- Ιωάννης Петрос Bos668aç, Ἰωάσαφ μοναχός, κτήτο- 
pes, Συρόπουλος Διονύσιος X'. καὶ πρωτομαστόρης, ἔτος »ζμθ' ἐτελιόθη ὃ πύργος 
xal ô μπαρμπακᾶς. N. 7. (sic) (3). 


Din actele turcești ale mânăstirii Smyrnakis adaoge (p. 575) si 
„această permisiune împărătească, din 1535, către un loan: 


Παρουσιασθέντος μὲ ἐπιστολὴν èx μέρους τῶν Βοεθόδων τῆς Μολδοθλαχίας τοῦ 
Bén Ἰωάννου, δι᾿'ῆς οὗτοι ἐξαιτοῦνται νὰ δοθῇ ἄδεια πρὸς ἀνακαίνισιν τῆς μονῆς 
Καρακάλλου κατὰ τὰ ἀρχαῖα προνόμια, διατάττω χάριτι τῶν προνομίων καὶ αὐτοῖς 
τοῖς Βοεθόδαις µου, ἐπειδὴ τὸ ῥηθὲν μοναστήριον χρήζει ἀνακαινίσεως, κατὰ τὰ 
ζητούμενα τῶν Воєбоббу Μολδοθλάχων, κατὰ τοὺς ἱεροὺς κανόνας, {у ἀνακαινισθῇ 
ἐπὶ τῶν ἀρχαίων κτηρίων. Καί, ἐάν τις ἐμποδίσῃ αὐτούς, б τοιοῦτος νὰ ἐμποδίζηται 
xal ἀποδιώκηται μακράν. Еду δὲ πράξωσί τι παρὰ κανόνας καὶ ἐξέλθωσι τῶν κα- 
ταθέσεών των, τότε νὰ τοὺς ἐμποδίσῃς καὶ νὰ [uj τοὺς ἀφήσῃς νὰ θεμελιῴσωσι 
καὶ πτίσωσί τι ἐπὶ νέων θεμελίων. ᾿Εγράφη ἐν Κωνσταντινουπόλει, κατὰ τὰ μέσα 
τοῦ [μηνὸς ῥέπι-ουλ-αχὴρ тоб 943. 


(Infátisàndu-se cu scrisoare din partea Voevozilor Moldovlahiei 
beiul (!) Ioan, prin care ei cer să se dea voie pentru. înnoirea må- 


(1) Millet, 7. c., p. 74, nota 5. 
(2) Millet, Pargoire, Petit, L c., no. 311. 
(8) Ibid., no. 332. 
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năstirii Karakallu după vechile pronomii, hotărăsc de hatârul pro- 
nomiilor și lor, Voevozilor mei, ca, deoarece acea mânăstire are 
nevoie de înnoire, după cererile Voevozilor Moldovlahilor, după 
sfintele canoane, ca să se înnoească pe vechile temelii. Si, dacă-i va 
împiedecă vreunul pe dânșii, acela să Πο impiedecat el și gonit 
departe. lar de vor face cevă împotriva canoanelor si vor ieși din 
orânduelile lor, atunci să-i opresti si să nu-i laşi să întemeieze si 
să clădească vreun lucru pe temelii nouă. Sa soris în Constanti- 
nopol, pe la jumătatea lunii Rebi-ul-ahir 943.) 


Conform cu această ingáduintá, reprezentantul Sultanului ingádui 
εἰ Ја 1548 lucrul la noua clădire (1). 


Pe atunci Athosul eră într'o nouă epocă de prosperitate. La 
1556— 7, Castamonitul e refăcut, sila Valoped se introduce vieafa 
mai buná de chinovie, «obstejitia» (2). 

Sot al Ruxandei, fiica lui Petru Rares si a Elenei principesá 
din Serbia, cruntul, dar si atát de evlaviosul Alexandru Lápusneanu, 
intemeietor la Slatina, innoitor la Bistrita si Rádáuti, isi indreaptá 
luarea aminte asupra mai multor mánástiri athonice in acelas timp. 
Zugráveala dela Хеғороіат i se datorește lui (3). 

Vatopedul e numit in actul de danie al lui: «a noastră veche 
ctitorie», și el îi dădu, pe lângă «o cupă mare de argint cu solzi, 
poleită, ce am băut însuş Domnia Mea dintr'insa», si merticul anual 
de 300 de «galbeni rosi», «o chervăsărie ce easte іп Solun (Sa- ΄ 
lonic), ce acea chervăsărie Domnia Mea am cumpărat-o dela un 
cadiu turc, anume Blacie dela Selun, drept 65 aspri turceşti», în 
schimb pentru moaștele aduse de- acolo (capul lui Grigorie Bo- 
goslovul, fălcile lui Zlataust, degetul Sf. Ana), de eclesiarhul Maxim 
și proigumenul Sofronie, cu o solie de frați de acolo, pentru Slatina, 
noua, sa mânăstire (4). 


La 1553 el făceă daruri la mânăstirea Gregoriu, după Ștefăniță 
(1520) (5). 


(1) Zbid., p. 577. Pentru ctitoria lui Radu Paisie, ibid. p. 578. 

(2) Gedeon, Z. с., p. 167, nota 183. 

(8) Millet, Z. c., p. 74, nota 5, după un manuscript din Athos. Cf. Millet, Pargoire, Pe- 
tit, 1. c., la no. 541. 

(4) Uricariul, XIV, pp. 107—11.—Adaus Ја vol. XIV din colecţia Hurmuzaki. 

(б) Actele le-a văzut Barschii. V. Millet, Pargoire, Petit, L c., no. 511. 


www.dacoromanica.ro 


483 MUNTELE ATHOS IN LEGĂTURĂ CU TERILE NOASTRE. 87 


Tot el fu acela care dărui icoane moldovenești la Diomisiu. Una 
din ele, păstrată, are această inscripţie: 


Gia ukonna [alt rând: cg'kraro n славнаго npwpoka Предтеча и крбсти- 
Teak Iwauna] Spacu геднь Яледандрь Боєкода и гжа ero. Роданьда за 3494- 
BIE ΚΕΒΛΙΦΕΔΕΗΗΔΓΟ HAW сна Костантнна н даде єго ΦΕΛΒΙΚΗΤΗ стомУ5 мон, 
Iwanns Потчи, к ATO „308,48. A. 


Adică: 


Această icoană [a sfântului si slăvitului Prooroc Inainte-Mergă- 
torului si Botezătorului Ioan] a împodobit-o Domnul Alexandru 
Voevod și Doamna lui Ruxanda pentru sănătatea prea iubitului lor 
fiu Constantin, si au dat-o să se facă slujba Sfântului Ioan Inainte- 
Mergătorul în anul 7072, August 30 (1). 


Dar lucrarea sa cea mai însemnată de aici e înnoirea Dochia- 
răului. 

O inscripție păstrată, din 1567, are, deasupra chipurilor. ctitori- 
cești, acest cuprins: 


Ἐν Χριστῷ τῷ Өгоф εὐσεθὴς καὶ πιστὸς ἀφέντης πάσης Μολδοθλαχίας ᾿Ιωάννης 
᾿Αλεξάνδρου Βοεβόδας καὶ χτήτωρ τῆς μονῆς ταύτης, Ἰωάννης Μπογδὰν κτήτωρ. 
εὐσεθεστάτη κυρία “Ῥοξάνδα. 


Adică: 


Intru Hristos Dumnezeu evlaviosul și credinciosul Domn a toată 
Moldova Io Alexandru Voevod si ctitor al mânăstirii acesteia. Io 
Bogdan, ctitor. Prea evlavioasa Doamnă Ruxanda. 


lar cea de căpetenie sună asà: 

Οὗτος ὁ θεῖος καὶ περίθλητος ναὸς τῆς θείας τε καὶ ἱερᾶς [ιονῆς τῶν πανμεγίστων 
ταξιαρχῶν Μιχαὴλ καὶ Γαβριὴλ τῆς ἐπονομαζομένης Δοχειαρίου ἀνηγέρθη ἐκ 
βάθρων καὶ ἀνεστολίσθη διὰ συνδρομῆς καὶ ἐξόδου τοῦ εὐσεθεστάτου Λὐθέντου 
πυρίου Ἰωάννου ᾿Αλεξάνδρου Воєбоба πάσης Μολδοβλαχίας, ἠγειιονεύοντος κυροῦ 
Θεοφίλου, ἔτους "Log vv, риу! Δεκ. т) (2). 


Adică: 

Această sfântă si vestită biserică a dumnezeeslii si sfintei må- 
năstiri a prea marilor Voevozi Mihail si Gavriil, zisă a Dochiariului, 
s'a ridicat din temelie si s'a înfrumusețat cu ajutorul si cheltueala 


(1) Zbid., no. 479. 
(2) Parada, І. ο, p. 403; Brockhaus, l. ο, р. 980. 
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prea cucernicului Domn domnul Io Alexandru Voevod a toată 
Moldova, fiind egumen chir Teofil, în anul 7076, luna:lui De- 
cemvrie în 8. 

Popa, Gheorghe din Adrianopol şi ieromonahul Gherman fuseseră 
îngrijitorii (1). Zugrăveala, păstrată, e una din podoabele Sfântului 
Munte. 


Şi aici boierii urmară exemplul stăpânilor lor. Chiliile dela 
Pantokrator infátiseazá încă, în fata bisericii, pe o placă de mar- 
moră, mențiunea că apa a fost adusă la această mânăstire de bo- 
ierul Gavriil Trotusanu, Маге!е Logotăt, in 1536-7, — acel Gavrilaş 
Logofătul, care, trădând pe Rareş, peste un ап, fu apoi tăiat, la 
începutul anului 1541, de acesta (2): 

Іс. Хе міра. T Ἔξοδος καὶ συνδρομὴ τοῦ ὕδατος τούτου καὶ ἀνάκτησις τοῦ 
ἐντιμοτάτου ἄρχοντος хороб Γαβριὴλ Τωτρουσιάνου καὶ Μεγάλου Λογοθέτου τῆς 
Μολδοθλαχί[ας], ἔτους ¿Clse ob, 

Adicà: 

Isus Hristos învinge. + Cheltueala și ajutorul apei acesteia și do- 
bândirea, ale prea cinstitului boier, dumnealui Gavril Trotușanul și 
Marele Logofăt al Moldovlahiei, în anul 7045 (3). 

Un singur alt stăpânitor se gândiă pe acest timp la Athos, Leon, 
«βασιλεὺς» al Cachetiei iberiene, care, cu fiul său Alexandru, refácü, 
la 1540—2, mânăstirea Philotheu (4), unde se văd chipurile lor în 
brocard de aur si încununate. 


Lăpușneanu murise, luând în ultimele zile shima călugărului Pa- 
homie, dar Ruxanda urmă legăturile ei pioase cu Athosul. In 
1568—9 ea hotără monahilor dela Dochiariu să facă slujbă mare 
de Sf. Nicolae pentru cei morti si vii din neamul ei(5). Zidise 
trapezăria ві bolnita dela Dionisat (6), si în 1569— 70 Ruxanda plátià 
datoriile călugărilor de acolo. Sultanul Selim trimesese pe Mustafà 
Celebi ca să reclame birul Sfetagoretilor si, în lipsă de plată, să 
le vândă. Văduva Lăpușneanului dădu nu mai puțin de 35.000 de 


(1) Gedeon, I. c., p. 186. 

(9) V. si Iorga, Chilia și Cetatea- Albă, р. 348, uo. уп. 

(8) Millet, Pargoire, Petit, 7. с., no. 118. Smyrnakis, ΙΙ. c, р. 533) amestecă si pe «Barbul» 
si dádeà o lectură cu totul stricată, 

(4) Millet, Pargoire si Petit, L c., п-1е 804—5. 

(b) Hurmuzaki, XIV, p. 46, no. CXII. 

(6) Ioan Comnenul, 7. c.; Gedeon, 1. c, p. 181. 
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aspri ca să răscumpere de această rușine si mânăstirea Karakallu(1). 
Şi lucrurile instráinate ale Dochiariului Гага scoase, prin jertfa ei 
de bani, dela Turci (2). 


In acest timp Domnii munteni se multumiau cu mai puţin. După 
Petru, fiul lui Mircea, Alexandru închină la Simopelra satele 
Scurtești și Dragomirești (3), si dádeà cevà bani la Xenof(4). Fiul 
său Mihnea întări dania celor două moșii (Б) înainte dea face alte 
sacrificii de bani, ce se vor arătă pe urmă. 


Domnii din a doua jumătate a veacului al XVl-lea se arătară 
mai puţin darnici față de Athos, fiindcă, în stăpânirile lor mai 
scurte si mult mai primejduite, economii de bani nu se puteau 
face și condiţiile lor de stăpânire chiar erau neasămănat mai grele. 
Dela Petru Șchiopul, urmașul în Moldova al Lápusnenilor, după 
furtunoasa trecere a lui Ioan Vodă cel Cumplit, Diomisatul (6) că- 
pătă doar cátevà mii de aspri(7). Lavra primi, la 1579, aceeas 
sumă (8). 

Nepotul lui Petru, Mihnea, se dovedi în acest timp, ca fiu al unei 
evlavioase ortodoxe din Pera, mai mărinimos. Hilandarul primi dela el 
în 1589, când aveă de lucru cu Cercel, care clădiă pentru Dumnezeu 
numai acasă la dânsul, nu mai puţin de 15.000 de aspri(9). La 
Castamunit, unul din mitoace se bucură de îngrijirea lui (10). De almin- 
terea si alţii din aceste părți se invredniciau de bunăvoința lui: mánás- 
геа Vlatadonului din Salonic căpătă astfel, la 1587, 2.500 de aspri, 
pentru pomenirea Domnului, a soției Neaga si a celui «de inemă 
fiiu den rodul Domniei Mele, tânărul Io Radul Voevod» (11). Un alt 
Radu Mihnea eră să fie pentru Athos un nou mare ctitor, în vea- 


(1) Hurmuzaki, XIV, pp. 46—7, no. сху. 

(2) Zbid., no. CXVI. Din greșeală si la p. 49, са no. CXX. 

(8) Ibid., р. 47, no. CXVI. 

(4) Ibid., р. 49, no. схүш. Cf. si ibid., p. 51, no. CXXIV. Intárirea de Patriarhul Ieremia, 
ibid., р. 89, no. CLIX. 

(5) Ibid., p. 53, no. CXXVIII. 

(6) Lucrări ale protului Dumitru din Pesikon la trapezi in 1603; Millet, Pargoire, 
Petit, 7. c., no. 491. 

(7) Hurmuzaki, XIX, p. 51, no. схху. 

(8) Ibid., р. 59, no. CXXXIII 

(9) Ibid., р. 86, no. ΟΧΙΙΧ. 

(10) Venelin, 7. c., p. 229. 

(11) Hurmuzaki, XI, p. 901. 
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cul a cărui deschidere se apropiă. Mihaiu Viteazul face, la incepu- 
tul Domniei sale, un dar de bani la Xenof(1), pe care п'о uită пісі 
Simion Movilă, nici Radu Șerban, care-i dá din nou moșiile «Ratca» 


şi Siliștea (1607) (2). 


De alminterea, un timp Athosul, înfloritor, n'aveà nevoie de necon- 
tenite eleimosine. Episcopi de aproape sau de departe îi purtau grija 
mai mult decât înainte. Ieremia din Sofia, Patriarh de Constantinopol, 
reface la 1542 Stravonichila (3). La 1546 Macarie Mitropolit de 
Salonic își alege la Vatoped locul de îngropare(4). Dela 1565, 
Lavra îşi are și biblioteca(5). Ajungând egumen aici, un Paisie de 
Rusciuc face la 1578 paraclisul celor Patruzeci de Mucenici (б). 

Intre ctitorii străini, legenda pune, pentru Xeropotam, cu numele si 
după exemplul căruia Nistor Ureche intemeié în Moldova mânăstirea, 
ga, care se chiamă, numai după aceea, în traducere: Secul(7), și pe 
Sultanul Selim, care, cum am văzut, scosese prin capugiul său tot 
Muntele Sfânt în vânzare (8). Legenda din Athos vorbește încă de 
ctitoria Lápusneanului celui nou, Alexandru al Țerii-Românești, ctitor 
si la Sinai(9). Ruşii apar la rândul lor — cam târziu, căci înainte 
de aceasta avem doar crucea Tarinei Anastasia — pentru a îngriji 
de mânăstirile unde astăzi au mai mulli dintre ai lor decât vechii stă- 
pâni, Grecii (8.500 faţă de 3.300). Incă din 1568 si 1588, se ingádue 
călugărilor dela Chilandariu si Vatoped să cerseascá la Moscova, si ei 
isi incep cálátoriile la Curtea Tarului in 1592(10). Pentru reface- 
rea Pantelimonului, pustiu in 1574, Vasile Ivanovici adause pri- 
пови! lui (11). 


(1) Zbid., XIV, р. 102, no. СІХХХІУ. 

(2) Ibid., p. 111, n-le ΟΟΙΧ, ΟΟΧΙ. 

(3) Gedeon, 7. c., р. 190. 

(4) Millet, Pargoire, Petit, } c., no. 114. Se lucrează, de doi călugări, o ușă la 1567; 
ibid., πο. 56. Of. sbid., n-le 167, 235, 316. 

(5) Ibid., no. 409. 

(6) Ibid., no. 369. 

(7) «Sfânta mânăstire ce să chiamă Cseropotam, hramul Sfântului si slávitului Proroc 
ві Innainte-Mergátorului Botezătorul lui Hristos Ioan și cinstita lui Tăere»; Arhivele Sta- 
tului, Neamţ, IV, 800. La 1604 «Xeropotamul»; ibid., πο. 1257. La 1605, «Cseropotamo, 
carele se zice Săcului»; ibid., IV, no. 801. Numai Seculin actul dela Ştefan Tomşa, 1612; 
ibid., Ш, πο. 7.—Of. si Arch. istorică, Ii, рр. 46—7 (1599; Xeropotamul). 

(8) Ibid., 1. c., p. 118. 

(9) Gedeon, 7. c., p. 184. 

(10) Zbid., pp. 168, 180. 
(11) Ibid., p. 193. 
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Nenorociri intervenirá însă în curând pentru a chemă iarás com- 
pătimire și ajutor în folosul acestor mai apropiate Locuri Sfinte. La 
11 Decemvrie 1580 ardeà Simopetra, pustie apoi şi ea câtvă timp(1). 
Când Patriarhul Ieremia al II-lea strábátü terile noastre pentru а 
merge la Moscova, unde eră să creeze un nou Patriarh, îl întovă- 
rășiă si Evghenie, egumenul acestei mânăstiri, si la data intorsului, 
în 1591, mânăstirea dela București din deal, deasupra Dâmboviţei, 
a Sfântului Nicolae, căruia innoitorul, Mihaiu Viteazul, eră să-i dea 
în curând numele de Mihaiu-Vodă, îi eră închinată: se luau atunci 
măsuri pentru strămutarea ei într'un loc mai sănătos si mai sigur. 
Ca Domn, Mihaiu întări inchinarea la 1599(2). Epoca închinărilor 
începuse(3). Ana Golea dăduse Vatopedului acea mânăstire, din lași, 
a Adormirii, care, purtând numele întâiului ctitor, loan Golea, se 
păstrează încă în forma refăcută de Vasile Lupu si Grigore Mateiu 
Ghica (4). Zografului îi închinase întâiu Petru Rareș, («bătrânul Petru 
Voevodu») pe urmă si Aron, apoi Ieremia Movilă, mânăstirea Sf. 
Nicolae din Scaunul Moldovei (5). Doamna Elisaveta a dat la Cut- 
lumuz o Evanghelie, cu inscripția următoare (6): 


Ἔτους ,ζριγ΄, є" μηνῆ Ιουνίου, ἐτοῦτο τὼ τετραβάνγγελον ve τῆς μονῆς тоб 
Σωτῆρος, τοῦ ἐπιλεγομένου Κουτλουμούσι, καὶ τὸ ἐκόσμησεν ἢ πολυχρονιμένη ἡ 
Τόμνα ᾿Ελησάθετ τοῦ ποληχρονημένου ἐκλαμπροτάτου καὶ εὐσεθεστάτου Αὐθέντος 
πάσης Μολδοθλαχίας, κήρου Ἰωάννου Ἱερεμία Βοεθόνδα. 


Adică: 


La anul 7113, în luna Iunie, această Evanghelie e a mânăstirii 
Mântuitorului, zisă Cutlumuz, si a infrumusefat-o răposata Doamna 
Elisaveta, a răposatului prea luminatului și prea cucernicului Domn 
a toată Moldovlahia, Domnul Io Ieremia Voevod. 


Lucrând la Dochiariu pentru Ruxanda Lăpuşneanu, Mitropolitul 
Teofan, cărturarul de slovenie, rămase aici, si la 1597-8 aceeas 
(1) Millet, Pargoire, Petit, 1. c., no. 522; Gedeon, 7. c., р. 188. 

(2) Hurmuzaki, XIV, рр 90—3, no. сіх; p. 109, no. ссу. Cf. si ibid., p. 192 si urm. 
no. CCXIV, La 1613 se sfințește noul catolicon; Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 523. 

(8) V. si a Bucovăţului, de Banul Stipan si fiul Pârvu, ре la 1570, la Sf. Varlaam; Studii 
зі doc., V, p. 142. A Stelei din București, subt Mihnea, către Ivir, Arh. Statului, Radu- 
Vodă, pachetul XXIII. Danii pentru Ivir (1605 —72', ibid., XXVII—VIII. 

(4) Hurmuzaki, XIV, p. 111, no. cox. 

(5) Arhivele Statului, Aron-Vodă, I, no. 22; regest in Hurmuzaki, XI, p. 908; v. si re- 
gestul in Hurmuzaki, XIV, р. 108, no. сс: dar de bani al lui Ieremia. 

(6) Studii зі дос. XXII, p. 87. 


www.dacoromanica.ro 


42 N. IORGA 488 


Doamnă Elisaveta, care-i eră rudă, îi puneă piatra de pomenire 
pe mormânt (1). 

Lavra suferise de pe urma puternicului cutremur din 1585, care-i 
strică turla bisericii, bolta spitalului si crápá trapeza(2). Ieremia 
Movilă îi dădu un privilegiu solemn (3). 


Ivirul însuş se găsiă în stare de tot rea. Pe la 1590 deci Stelea 
Spătarul, ctitorul bisericii cu acest nume din Bucureşti, i-o închină 
cu toate veniturile, si «Iviriţi», ca Grigorie din 1632, se așezau 
într'insa (4). Se ceru ajutor din Georgia, de unde, la 1600, venià 
frumosul aier lucrat «cu mâna și osteneala» Thamarei, călugărită 
ca maica Sofia (5). Stápánitorul de acolo, Alexandru, in fata ame- 
nintárii că altfel se va închide biserica, trimeteà sume însemnate, 
12.000 de galbeni; până în 1602 se acoperiă toată datoria de 
36.500 de lei (6), si la 1604 egumenul se intorceà din nou din 
Iberia (7). La 1613 un văl eră trimes de Ivireana Zenobia (8). 

Aceste danii nu excludeau însă nevoia de puternic sprijin. După 
căderea, si turcirea lui Mihnea, ajuns beiu pe marginile Dunării 
împărăteşti, pe unde-și сага noua familie musulmană, se simți 
nevoja ca fiul Radu, ca să poată domni, să capete altă cres- 
tere si aiurea. «Deci Mihnia-Vodă», scrie Constantin Căpitanul, 
«plinind în Domnia de a doao cinci ani, l-au mazălit Turcii, ві, du- 
cându-l ia Țarigrad, sau turcit, si el, si un copil al lui mai mare». 
--Вади Vodă cel legiuit, al Neagăi, murise insá—, «iar un. copil 
mai mic, anume Radul (care mai pre urmă și Domn au fost), l-au 
ascuns mumă-sa»—«jupăneasa» Visa, care-și ziceà «Doamnă» — «si 
l-au trimis la Svetagora, la mănăstirea Iverilor, si de acolo călugării 
l-au trimis la Vinetiia, si au învățat carte grecească si letineascá» (9). 
Și aiurea: «Decii, viind Domn și vrând să facă multámitá mănăs- 
бги Iverului (de vreme ce in Domniia de'ntăi wau putut, având 
trebi де oști), au făcut mănăstirea Sfintei Troiță, den jos de Bucu- 


(1) Hurmuzaki, XIV, p. 107, no. схсуш. 

(2) Millet, Pargoire, Petit, Т, c., no. 388. 

(3) Condica lui Constantin Mavrocordat, în Bibl. Ac. Rom., fol. 490 (Apendicele la acest 
studiul. Cf. Studii si doc. VI, p. 418, по. 1592; Hurmuzaki, XIV, р. 108, no. CXCIX. 

(4) Studii ві doc., XI, рр. 100—1, no. 18. Tot ава si la Bolintin (Arh. Statului, Radu- 
Vodă, pach. X, 9). 

(5) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 251. 

(б) Gedeon, 7. с., p. 175. 

(7) Ibid., p. 176. Daruri de acolo, în 1617; ibid., p. 177. 

(8) Ibid., no. 255. 

(9) Ed. Iorga, p. 79. 
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resti, mare, intemeiatá cu zidiri, cum să vade, si o au închinat la 
mănăstirea Iverului, la Sfetagora» (1). In grecește e si inscripţia, din 
7123, în care se spune cu mânăstirea e «închinată la a Ivirilor» (2). 

Dar nu se mulțumi cu atâta recunostinta statornicá a fostului 
ucenic din Athos. Stim din notițe pe cari le-a reprodus 4-1 M. 
Gedeon cum, sub egumenul Gavriil din Atena(3), se fácurá stă- 
ruinţe (4) pe lângă Radu pentru a urmă tradiţia părintelui, căruia 
i se datoriă refacerea picturii catoliconului. Si azi se văd acolo 
chipurile lui Mihnea și lui Radu, acesta în vrâstă de copilărie 
încă, și ale zugravului Marcu din Ivir, cu această inscripţie: 


Ὃ Ἰωάννης Μήχνας. “О. 'Ῥάδουλ Βοϊδώδας. “Ὁ Ἱερότατος καθιγούµενος κὺρ 
Γαδριήλ. Ὁ τρισόλθιος Μάρκος, ó Ἴθηρ καὶ ζωγράφος. 


Adică: Io Mihnea Radul Voevod. Preasfinţitul categumen chir 
Gavriil. De trei ori fericitul Marcu Ivireanul si zugrav (5). 

Lui Radui se datorește arsenalul, turnul, trapeza, portul (1622), 
înzestrându-se mânăstirea cu venituri in tará(6). 

Urmând exemplul Domnului său, Nicolae Postelnicul făceă, sub 
acelaș egumen, la 1619, o fântână, a cărei inscripție sună ава: 


Ὕδωρ τὸ παρὸν κομισθὲν ἐκ μακρόθεν 

Ἐξόδοις ἀρχοῦ Σερμαζὰν Ἰθηρία[ς], 

Νικολάου τε ΠΙοστελνίκου Βλαχίας, 

*Hyoupévoo δὲ Γα6ριὴλ ἐξ ᾿Αθήνα[ς] 

Τῇ συνδρομῇ ἅμα τε καὶ προθυμίᾳ, 

Τέρμ’ αἴσιον εἴληφε, τουτὶ δὴ) χτέαρ. 

Τῇ τῶν χιλίων ἑπτάκις περιόδῳ 

Δεχάχις αὖ δέκα σὺν εἰκάδι ἔχτῃ. 

᾿Αγκρατοῖ µε δέον τι πανέξοχον ὕμνον ὀφέλ[λω], 

Μνώεω κοίρανε δμώων фу διὰ ἐκδς (sic) ἔτυχ[ες] (1). 
- (1) Ibid., p. 107. 

(9) Inscriplii, І, p. 245, no. 551. Mateiu al Mirelor nu stie de petrecerea la Ivira lui 
Radu (Analele Academiei Române, ХХ, p. 13). — О notitá din Athos are acest cuprins: 
Διὰ προσταγῆς τοῦ Αὐθέντου 'Ῥάνδουλα Βοεθόδα £w*y(s [ò παπᾶ Παρθένιος] εἲς τὴν Βλαγχίαν 
καὶ ἔκτισε τὴν “Aytay Τριάδα, διὰ συνδρομῆς καὶ ἐξόδου τοῦ Αὐθέντου, ха) ἐχάρησε καὶ χωρία 
καὶ χεινήλια καὶ ἄλλους τόπους, εἷς μνημόσυνον αὐτοῦ αἰώνιον, iy ἔτει 7121, ἀπὸ δὲ Χριστοῦ 
кум (Gedeon, Ї. с. p. 177). 

(3) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 372. 

(4) Gedeon, T. c., p. 178. 

(5) Urmează rânduri de cuprins religios; Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 232. 

(6) Tà δὲ ἄλλα ἔξοδα èx τῆς В) суїос; Gedeon, T. c. 

(7) Millet, Pargoire, Petit, L с, no. 282. — O fială fără inscripţie, din 1614; ibid., no. 
213.— O ușă din 1622 (meșterul, un călugări, ibid., no. 235. 
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Inscripţia versificată, de o trufașă pretenţie goală, nu merită а 
fi tradusă: dând anul, ea lipește în ctitorie numele nobilului Geor- 
gian Sermazan și al zisului Postelnic al Тегіі-Котапеѕи. 

După aceasta se urmă cu zidiri de arsenale si alte adause (1), 
—schitul Probato la 1631-5 —, mânăstirea ajungând repede în frun- 
tea comunitátii atonice. 


VII. 


In acest timp, Moldovenii nu zidiau nimic, mulfumindu-se cu în- 
chinári de metoase la vechile ctitorii ale neamurilor trecute. Astfel 
mânăstirea din Vasluiu a lui Ştefan cel Mare, cu hramul Sf. Gheor- 
ghe, e supusă de Miron Barnovschi mânăstirii dela Athos a aces- 
tuia, Zograful(2). Cu vremea ajunse а i se zice si ei «sfânta må- 
năstire ce se numește Zugrav, care este lângă târgul Vasluiului» (3). 
Si mânăstirea Adormirii sau Precista lângă Vasluiu cápátà aceiași 
stăpâni (4). Rhossikon, până acum trecut cu vederea, căpăta înainte 
de 1631 Mânăstirea Doamnei de lângă Botoșani (5). Datina darurilor 
la Athos eră asà de răspândită, încât Eftimia fata lui Miron Clucerul 
lăsă la 1612 a se da «cáte un cal în toti ani la Svetagora, la Dio- 
niseate» (6). 

Vasile Lupu plăti în tot cursul Domniei sale datoriile Athosului, 
pentru care e láudat de fostul Patriarh constantinopolitan Atanasie 
Patelarie (7), care, după Antim al II-lea, îngropat (1623) la Lavra 
datoare la Evreii din Salonic si rămasă abiă cu cinci-șase călugări (8), 
eră să zidească la Sfântul Munte schitul dela Vatoped, Sf. Andreiu, 
Ξέστου sau Saraiul, astăzi centrul vieţii ruseşti acolo (9). El creá le- 


(1) Zbid., n-le 289--90; Smyrnakis, ¿L c.. р. 417. 

(2) Studii зі doc., VII, p. 75, no. 8., 

(3) Ghibánescu, Surete și izvoade, IV, p. 308 și urm. (12 Ianuarie 1662), Cf. actul din 
7 Fevruarie 1662, ibid., p. 16. Cf. Studii si doc., XVI, p. 420. 

(4) Act dela Alexandru Vodá, 2 Aprilie 1630, privitor la ea; ibid., p. 18. Cf. Studii si 
doc., XVI, pp. 158—9, n-le 8—9. 

(б) Ibid., V, р. 217, no. 30. 

(6) Zbid., p. 12, no. 56. 

(7) Hurmuzaki, ХШ, pp. 441—2: Πόσες δέησεις κάμνει διὰ λόγου Ἴσου 

"Та "Αγιον "Орос, παρακαλῶντας ἄπαυστα Ἡμέρα καὶ νύχτα 

Διότι μὲ моћ» καρδίαν ἑσήχωσες εἷς τὲς παλάμες σου τὸ φορτίον 

Тфу μοναχῶν δίδοντας κάθε χρόνον τὰ χκράτζιά τους εἰς τὰ αγληρὰ ἔθνη; 

(8) Gedeon, 7. c., рр. 158—9 (cf. ibid., p. 150); Millet, Pargoire, Petit, L ο, no. 341. 

(9) Gedeon, 7. c., рр. 31—2, 168—9. 
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gátura Zographului cu mânăstirea dela Dobrovăț a lui Ștefan cel 
Mare, in care pătrunseră atunci călugării greci(l) şi-i dădu moșii 
basarabene (2). Poate tot dela el să fie aceea dintre Vatoped si 
mânăstirea Precistei din Galaţi, care adăposti mult timp în chiliile 
ei pe mazilul Patelarie (3). Urme dela dânsul nu se găsesc însă pe 
páretii lăcașurilor Athosului (4). 


Dintre Domnii munteni ai timpului, Gavril Movilă întărise de 
curând toate moşiile Cutlumuzului, un întreg domeniu, pentru саге 
se ceruseră hrisoave aproape dela toti stăpânilorii ce se urmară în 
Tara-Románeascá (5). Alexandru Coconul ii adause inchinarea mânăs- 
tirii Cloeociovului (6). 

Mateiu Basarab făcu acelaș lucru(7), apoi el dădu bani la Dio- 
nisat (8), întări mânăstirii Xenofului stăpânirea asupra schitului 
«Ζδράλη» (9), pe lângă cele două moșii ре cari le aveà de multă 
vreme (10). loan Comnenul îi atribue zugrăveala — cred: cu meşteri 
din ţară, dar asupra acestui punct voiu reveni în curând, intr'un 
memoriu despre zugravii noștri — pridvorului și trapezei din cato- 
liconul acestei mânăstiri (11). Hilandarul are dela el o icoană din 
1643 (12). Pe păretele din paraclisul Sfântului Mihaiu dela Lavra 
se vede chipul sáu, închinând, lăcașul, al cărui ctitor este deci, si 
al Doamnei Elina, cu această inscripţie: 


"0 ἅγιος Μιχαὴλ ὃ Συνάδον. 
[Ἰωάν]νης Ματθαῖος Μπασαρά[ιιπα]ς Воїббуба. 
“Н Ἵδμνα αὐτοῦ [χυ]ρία Ἑλένα. 


(1) Hurmuzaki, XIV; Gedeon, 7. c., p. 185. 

(2) Hurmuzaki, XIV, p. 163, no. CCXLVIII. 

(3) Studii și documente, XV, p. 341, no. 981.—La 1638 se face un paraclis acolo; Millet, ` 
Pargoire, Petit, L ο, no. 120. 

(4) In ce priveşte Zographul, să nu se uite cá Bulgarii au distrus toate inscripţiile gre- 
cesti; Gedeon, L c., p. 62. 

(5) Hurmuzaki, XIV, рр. 113—4, n-le cexv—vr. 

(6) 2bid., p. 118, no. coxrx. 

(7) Ibid., p. 146, no. COLXII. 

(8) Ibid., p. 164, no. CCL. 

(9, Ibid., р. 132, no. coxxxr. Data e, evident, greșită. V. si ibid., р. 133, n-le COXXXVI— VII; 
p. 163, no. CCXLVII; p. 164, no. CCL, 

(10) Zbid., p. 133, no. ccxxxv. 

(11) V. si Brockhaus, 1. c., p. 281, nota 1. — Simopetra fusese zugrăvită încă din 1633 
(Millet, Bulletin, 1. с., p. 74, nota 5.—La, Pantokrator se lucră in 1640; ibid., p. 169. 

(12) Smyrnakis, 7, с, p. 490. 
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Sfàntul Mihail din Sinai. 
Io Mateiu Basarab Voevod. 
Doamna lui, doamna Elena (1). 


Inscripția cea mare zice asà: 


;Ανηγέρθη καὶ ἀνεκαινίσθη ἐκ θάθρων γῆς ὁ θεῖος καὶ πάνσεπτος ναὸς οὗτος 
τοῦ ἐν ἁγίοις πατρὸς ἡμῶν Μιχαὴλ Συνάδων τοῦ ὁμολογητοῦ παρὰ τοῦ ἐκλαμ- 
πρωτάτου Αὐθεντὸς Ἰωάννου Ματαίη Βοεθόδα «πάσης Οὐγκροθλαχίας καὶ διὰ συν- 
δρομῆς καὶ προινηθοίας тоб πανωσιοτάτου προηγουμένου таті хор ᾿Ιωσὴφ κατὰ 
τὸ ἑπτακισχιλιοστῶ ха ἐκατοστῶ πεντικοστῶ πρῶτο ἔτος, μετὰ δὲ παραδρομὴν 
ἐνιαυτῶν δέκα ἡγουμενεύοντος τοῦ πανοσιωτάτου παπὰ жїр Ἰωάσαφ [--Ἱωσήφ]' 
ἔγινε δὲ πάλιν ἢ ἔξοδος τῆς ἱστορίας καὶ τὰ πάντα παρὰ τοῦ ἄνωθεν οἰρημένου 
Αὐθεντὸς καὶ κτήτορος καὶ ἢ συνεργία καὶ συνδρομὴ παρὰ τοῦ ῥηθέντος προη- 
γουμένου παπᾶ. κὺρ ᾿Ιωσήφ' ἐτεληόθη δὲ ἡ παροῦσα τείνυν ἱστορία μηνὶ ᾿Ηουλίῳ 
46, διὰ χυρὸς Μαρίνου καὶ Αναστασίου ἐκ πόλεως ᾿Αναύπλι. 

Adică: 

S'a ridicat si s'a înnoit din temelie, din pământ, dumnezeescul si 
prea venerabilul lăcașul acesta al celui întru sfinți părintelui nostru 
Mihail zis de Sinai de către prea-luminatul Domn Io Mateiu Voevod 
a toată Ungrovlahia și cu ajutorul și supravegherea prea-cuviosului 
proigumen părintele chir Iosif în anul șapte mii o sută cinzeci si 
unu, și, după trecere de ani zece ai egumeniei prea cuviosului pă- 
rinte chir Iosif, a fost iarás cheltueala zugrăvelii, și toate dela acel 
Domn și ctitor, și ajutorul si. sprijinul dela acel proigumen popa chir 
Iosif, Si s'a isprávit deci această zugrăveală in luna lui Iulie în 
12, cu mâna lui Marin și lui Anastasie din orașul Nauplia (2). 

In catolicon chiar, dela el a rămas un chivot de argint, cu această 
inscripţie : 

+ Τὸ παρὸν κιθώτιον ὑπάρχει τῆς σεθασµίας καὶ θασιλικῆς Μεγάλης Λαύρας 
τοῦ “Αγίου ᾿Αθανασίου τοῦ ἐν τῷ "Абу ἐν ἔτει ,Сруб', ἀφιερωθὲν ὑπὸ τοῦ εὔσεθεσ- 
τάτου Λὐθέντου ᾿Ιωάννου Ματθαίου καὶ Βοεδοδόμνας “Ελένης. 

Τοῦ ἐν τῷ "Аби ἔνε[στι]. 


Deci: 
+ Chivotul de faţă e al veneratei și impárátestii Lavrei celei Mari 


(1) Millet, Pargoire, Petit, І. c., по. 385. 
(2) Ibid., no. 383. 
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a Sfântului Atanasie din Athos, în anul 7152, afierosit de prea- 
cucernicul Domn lo Mateiu și de Voevodoamna (sic) Elena. 
E din Athos (1). 


Sá amintim si pe un dáruitor gálátean (Γαλατζιανὺς) dela Vatoped, 
din acelas an 1644 (2). 


Doamna Bálasa а lui Constantin Basarab închină fundaţia sa, Ji- 
tianul, «Balta-Verde» lângă Craiova, la Sf. Pavel (3). Mihnea αἱ 
III-lea trimete la Xenof 10.000 de aspri (4), si Grigorie Liu Ghica, 
dádeà la 20 Maiu 1664 un privilegiu la «toată Sfetagora, la 20 de 
sfinte mănăstiri ce sántü în prejurul Sfántului Munte Atonului» (5), 
pe cánd in Moldova se inchiná de Páun Vamesul la Xeropotam, 
care aveà si Dancul si Copoul, mânăstioara sa dela Clatia (6), iar 
Alexandru Ramandi ctitoria sa la Dochiariu (7). Pe vremea lui Ste- 
fan Vodă Petriceicu Mânăstirea Doamnei de lângă Botoșani eră, de 
mult, cum sa mai spus, în atârnarea de «Ruși», Rhossikon (8). 


VIII. 


Atunci o nouă eră de prosperitate începe la Sfântul Munte. Aju- 
toarele nu vin nici acuma prea mult din Moscova. Tarii dădeau doar 
voie de cersit în tara lor: în 1626, călugărilor dela Pantelemon, 
pe care Rusia refuzá s'o refacá, in 1641 celor dela Filoteiu, in 
1655 celor dela Esfigmen, in 1658 celor dela Lavrá (9). Dela Ivir 
veni la Moscova arhimandritul Dionisie, care scrie acolo cunoscuta 
«Istorie pentru inceputul Rusilor»; un alt Atonit, Timoteiu, lucrá 
la scoala grecească din Moscova (10). Hagiul Suhanov duse în (ага 
sa 700 de manuscripte luate, pe o cale sau pe alta, dela Athos (11). 


(1) Ibid., πο. 355. 

(2) Ibid., no. 128. 

(3) Studii si documente, V, p. 142, no. 79. 

(4) Gedeon, 7. c, р. 191; Hurmuzaki, XIV, la această dată. 

(5) Bibl. Ac. Rom., pec. 171; Apendice, 

(6) Studii și documente, VI, p. 59 si urm., no. 21. 

(7) Ibid., XI, p. 259, no. 8. 

(8) ἰδίά.; Uricariul, VI, p. 352; VIII, pp. 235—40; Hurmuzaki, XIX, p., 211, no. CCXCVI, 
(9) Gedeon, 7. c., рр. 161, 187—8, 192--3, 195.— Pentru Dionisat, ibid., p. 181. 

(10) Papadopulos Kerameus, Ἱεροσολυματικὴ Βιθλ., I, p. 446 (30); Ghedeon, 7. c., pp. 214—5. 


(11) Ibid., p. 341.— Pentru relațiile artistice ale Moscoviei cu Sfàntul Munte, Brock. 
haus, L ο, p. 256. 
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Dar mânăstirea Rusilor rămâneă cu totul goală la sfârşitul vea- 
cului al XVII-lea (1), si călugării nu căpătaseră nimic dela bogatul 
Impărat de departe, care, cu scopuri politice de cotropire, eră să 
pretindă în curând tutela întregii ortodoxii, decât bolnita din 1654 
dela Vatoped (2) si închinarea către Ivir a bisericii Sf. Nicolae din 
Moscova (3). Să se compare numai cu bogata revărsare de milă 
care, din partea Românilor, acoperiă, de veacuri, cu binefacerile ei 
toate mânăstirile atonice! 

Dar tot mai mult se întăriă legătura cu Раша constantino- 
politaná. Patriarhul Dionisie Vardalis, asezat dela 1665 aicea, face 
să se lucreze la Ivir (1673); el adauge un turn la Lavră pe lângă 
al inaintasului sáu Antim ; prin jertfa lui se plátesc nouále datorii 
către Evreii din Salonic (4). In curând Athosul eră să dea pe Pa- 
triarhul Calinic al II-lea (5). 


Dar o nouă undă de evlavioase daruri veniră dela noi. De sigur 
de prin 1679 trebue să fie icoana dela Vatoped, datată greşit 
1749 (,αὐμθ'), a lui Varlaam Mitropolitul Ungrovlahiei —, căci unul 
singur a fost cu acest nume: 


Παντάνασσα, μῆτερ Χριστοῦ τοῦ θεοῦ ἡμῶν, πρόσδεξαι τὴν δέησιν τοῦ δούλου 
σου, τοῦ πανιερωτάτου Μητροπολίτου Οὐγγροθλαχίας, ἀρχιεπισκόπου Βαρλαάμ, 
ἐν ἔτει... 


Deci : 

A toate stăpână, maică a lui Hristos Dumnezeul nostru, primește 
rugăciunea robului tău, a preasfintitului Mitropolit al Ungrovlahiei, 
arhiepiscopul Varlaam, în anul ... (6). 

Dela bogatul Duca Vodă, care dăruiă în altă parte, avem numai 
paterita dela Xeropotam, care poartă pe chihlimbarul său inscripţia: 


(1) Acta Rossici monasterii, p. 134, no. 14, — Si Esfigmenul se închide (Gedeon, 1. с., 
p. 148), apoi Panteleimonul (ibid., р. 193). 

(2) Millet, Pargoire, Petit, І. c., no. 127. 

(3) Gedeon, Г. c., pp. 171—2. 

(4) Zbid., pp. 150, 159, 164, 178.— Un patrahir dela el (1672), Millet, Pargoire, Petit, 
1. c., πο. 252. La 1672 se face de egumen arsenalul dela  Vatoped; ibid., no. 140. La 
1678, paraclisul, de Mitropolitul Laodiceii, ibid., no. 91.— Patriarhul de Ipec aduce apă 
la Hilandar; Smyrnakis, 7. с., p. 492. — Un Sârb din Becicherec zugrăvește Acaftistul 
Sf. Pavel; Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 497. 

(5) Gedeon, 1. c., p. 199.— La 1600 fuseseră peste 5.000 de călugări (600 din Lavra și 
Vatoped); ibid., р. 149. 

(6) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 83. 
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T ᾿Αφιέρωμα тоб eboeGeorărov καὶ ἐκλαμπρωτάτου ἀφέντος Ἰωάννου Δοῦκα Βοῦ- 
θόδα πάσις Μολτοθλαχήας xè ᾿Οχκραΐνας σὴν τῇ εὐσεθεστάτῃ καὶ ἐκλαμπροτάτῃ 
πυρίᾳ Δόμνα ᾿Αναστασίᾳ, Κοσταντήνο Βούθόδα, Marei Воббобо. 1685, μαΐου 15. 

Γεδεὼν ἀρχιερέος Καισαδίας Ἱαπαδοχίας. 


Adică: 

+ Dar al prea cucernicului si prea luminatului Domn Io Duca 
Voevod, a toată Moldovlahia și Ucraina, cu prea cucernica și prea 
luminata Doamnă doamna Anastasia, Constantin Voevod, Mateiu 
Voevod; 1685, Maiu 15. 

A lui Ghedeon arhiereul Cesareii Capodociei (1). . 


Mai darnic decât toti se arătă Șerban Cantacuzino. Biserica 
Maicii Domnului Portărese, a «Portaitissei» dela Ivir e făcută de 
Nichifor si Stefana, cu ajutorul proigumenului Solomon, la 1680, 
dar la zugrávealá se adause si «prea-luminatul nostru Domn Ser- 
ban Voevod, din neamul Cantacuzino», cum spune inscripţia dela 
1683, reînnoită la 1853 («ἰστορίθη δὲ διὰ ἐξόδου καὶ ἀναλώμασι τοῦ 
ἐχλαμπροτάτου ἡμῶν Δὐθεντὸς πάσης Οὐγχροθλαχίας, κυρίου Σερθὰν 
Ῥοϊθόνδα, тоб ἐκ γένους [ζατακουζινοῦ) (2). Patriarh eră atunci Dio- 
nisie, care fu îngropat la Lavră în 1696 (3); biblioteca dela Ivir 
(1678) i se datorește tot lui (4). | 

Dela Şerban călugării dela Stavronichita căpătară conductele de 
apă (5). Dar cel mai scump dar al său fu noua mânăstire a Cotro- 
cenilor, întemeiată după normele atonice, cu călugări greci anume 
aduși pentru aceasta, și închinată Protatului din Karyes. Instiintati 
printr'un Ivirean, veniră la Bucureşti proigumenul Lavrei, Natanail, 
și al Ivirului, Paisie. Partenie, acel călugăr dela Ivir, «deprins cu 
orândueala si cu obiceiurile ţerii», fu cel dintâiu egumen al må- 
năstirii-model (6). 


Familia lui Şerban urmă cu darurile, $i astfel cetim ре o cutie de 
moaște la Vatoped: 


(1) Ibid., no. 557. 

(2) Millet, Pargoire, Petit, 1. c., по. 264. 

(3) бій, no. 395. 

(4) După Εκκλησιαστική ᾽Αλήθεια, IV, p. 478 n., în Gedeon, 1. c., p. 339. 

(5) După Ioan Comnenul. 

(6) Documentele Cantacuzinilor, p. 113 οἱ urm. Lavra aveà gâlceavă cu Philotheu pe 
atunci; Ghedeon, 2. c., pp. 162—3. Cf, Hurmuzaki, XIX, la anii 1680 si urm. 


Analele A, R.—Tom, XXXVI.—Memoriile Sect. Istorice, 4 
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Μαρία Δόμνα Σερθάνου Воєббоба Камтамовістуюб καὶ Κωνσταντίνου Μαρία Bæ- 
λατζάνου, συνδρομῇ Νεοφύτου ἐκχλησιάρχου, 1709, μαρτίου "7, шут)... ου' μονῆς 
Βατοπαιδίου, 


Deci: 

Maria Doamna lui Serban Voevod Cantacuzino si Maria lui Con- 
stantin Bălăceanu, cu ajutorul lui Neofit eclesiarhul, 1709, Martie 
7, întru amintirea lui; a mânăstirii Vatopedul (1). 


Vodă Brâncoveanu urmă acestor tradiţii, deși grija lui se con- 
centră mai ales în hotarele terii. Fácü daruri de bani la Pantokrator și 
la Sf. Mihail din Sinai, «in măgura Athosului» — fundaţia lui Mateiu —, 
în acest din urmă caz pentru a scápà de lăcuste (2). Pe când An- 
йо Vodă al Moldovei închină Zographului altă zidire а lui Stefan, 
Căpriana din Basarabia (3), el făceă turnul cu chiliile din aripa 
ieșită în afară, trapeza și paraclisul Sf. Constantin dela Sf. Pavel, 
despre care însă numai amintirea se păstrează că, după o inscripţie 
dispărută, a fost făcut si zugrăvit la 1708 «cu ajutorul prea cu- 
viosului sfânt egumen chir Luca si cu cheltueala prea luminatului 
Io Constantin Voevod, din neamul Basarab» (4). Dar lui îi datorim 
cevă si mai prețios, — acel Proschinetariu al Sf. Munte, pe care, din 
ordinul său, îl redactă loan Comnenul, Vlădică de Silistra, deși 
medic, pentru a fi tipărit la Snagov în 1701: îl reproducem ca 
adaus la aceste pagine, 


IX. 


Cu aceasta se mântue epoca darurilor românești. 

In tot acest timp nu putem recunoaște la Athos pe călugării 
români. Doar aflăm la 1672 ca egumen la Ivir pe Damaschin 
Σκούρτου, Scurtu (δ). Dar la începutul noului veac, la 1-iu Noemvrie 
1712, scrià către Domn astfel, dela Stavronichita, călugărul Atanase 
fiul lui Pascalie Vornicul, care fusese și prin Veneţia după învă- 


(1) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 71. — Aici moare la 1700 Patriarhul Gherasim de 
Alexandria; Smyrnakis, 1. с., p. 443. 

(2) Iorga, Studii și doc., V, p. 363. 

(3) Gedeon, 7. с, p. 185; după Uricariul, reprodus actul de dânie in Hurmuzaki, XIX. 

(4) După Antonin, in Millet, Pargoire, Petit, no. 489; cf. Gedeon, 1. c., p. 189. Chipul 
«Doamnei Maria» a pierit si el. 

(5) Gedeon, Z. c, p. 178, V. si cei doi Σκουρταῖοι, editori ai unei opere grecești, ibid., 
р. 221. 
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fáturá, dar, «după ce aü mersü într'aceale părţi ale Veneţiei, poate 
fi cunoscándü ale lumii ce sănt toate deșarte și întru nimic, aü lásatü 
de o parte alte socoteli si nevointe, ale învățăturii, si s'aü intemeiatü 
totii gănduli lui spre folosulü si măntuirea sufletului sáü, indem- 
năndu-să mai multi, pecumü să veade, den voia lui Dumnezeu, a 
să înbrăca in cinul cálugárescü»: Eră la «Sfântagura» dela 1-ій 
Maiü, «ci, neintámplándu-sá alții a purcede de aici fără numai 
acumü, cu pàrlejulü acestori părinți, instiinfezu pre Măriia Ta οὔ 
mă aflu aici la mănăstire la Stavronichita, lăudăndu pre Dumnezeü 
gà rugándü pururea păntru a Mării Sale sănătate. Sántü, Doamne, 
alte mănăstiri mari si bogate, сі ей, Doamne, fiindu iubitorii de 
singurătate, aici amu alesi mai bună isihie. Ci nu întru puterea 
mea, Doamne, fără numai întru mila lui Dumnezeii nădăjduescu 
ca, după blagosloveniia Mării Tale cea stápáneascá, să-mi dea putere 
ca să-mi sávársáscu rámásita vieţii întru această cale precum dàn 
copilăriia mea am pohtit» (1). 


Fanariotii nu erau numai prea săraci ca să poală urmă rolul 
înaintaşilor români la Athos: ei erau prea mult lipsiți de insem- 
nătate politică. Si jertfele Voevozilor localnici la Sfântul Munte, 
având fără îndoeală un sens religios, n'aveau nici unul national, 
ci stăteau în legătură cu o tradiţie politică imperială care eră 
mai presus de puterile Grecilor sau grecizantilor ce se strecoară 
dela 1709 si 1716 înainte pe Scaunele Moldovei si Terii-Románesti. 

De acuma nu vom mai întâlni decât daruri de metoase si mai 
ales moșii. Astfel, la 1703, Mihaiu Vodă Racoviţă alipeste moșia 
Doamna la mânăstirea Pantelimon (2), atât de săracă pe atunci, 
încât, după mărturia cunoscutului călător rus Vasile Grigorievici 
Varschi, a cărui descriere a Athosului a fost prefăcută din romá- 
mește în grecește de Iacob Peloponesianul dela Gregoriu (3), adá- 
postiă doar doi Rusi, doi Bulgari si cátivà Greci (4), Dela Nicolae 
Mavrocordat cápátá Dionisatul bani (5) .— pe urma lui Stefan Can- 
tacuzino —, si Xeropotamul biserica ieșeană Dancu, din veacul al 


(1) Arhivele Statului, Hurez, XXVIII, 18; XXIX 23. 

(2) Gedeon, ἶ. c., р. 195. | 

(3) Περιγραφὰς εὑρὼν iv ті) 'Ῥωσσίᾳ, ἔκαμε vă μεταφρασθῇ тоб ἰδίου μοναστηρίου μόνον “ij 
περιῃραφη, τὸ μὲν πρῶτον εἰς θλαχικὴν γλῶσσαν, ὕστερον δὲ καὶ εἰς τὴν τῶν “Ῥωμαίων ἁπλὴν 
διάλεκτον (Prefaţa la Περιγραφὴ τοῦ μοναστηρίου τοῦ T pnyoptov, ibid., p. 218). 

(4) Tbid.. p. 193. 

(5) Langlois, Le Mont Athos, р. 94. Si fratele său loan face o asemenea danie; ibid. 
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XVI-lea (1), iar Esfigmenul moșia Floreștii (2). Astfel se făcu οἱ vred- 
піс de a i se cântă, la moarte, laudele de Iosif fostul Mitropolit de 
Târnova, de loc din Ianina, care, retras in schitul Sf. Ana, se ocupă 
cu lucrări literare (3). 

In acelaș timp, prin danii ca acea din 23 Octomvrie 1735 ori 
din 1742, se întăriau vechile mile (untdelemn, tămâie, vamă) si scu- 
tiri domnești care costau puţin (4). Precum Nistor Ureche înteme- 
iase un Xeropotam moldovenesc, un Pantelimon muntean fu ridicat 
de Grigore Mateiu Ghica, dela care sunt și mile pentru mânăstirea 
atonică, pe lângă ale lui Mavrocordat si Ioan Callimachi (5). Fiul 
lui Grigore, Scarlat, dá 5.000 de lei la Xeropotam chiar (1760) (6). 
El si cel de-al treilea Grigore Ghica se numără printre dáruitorii 
cu câtevă pungi ai Xenolului (7). O icoană a acestuia, cu insem- 
пагеа Гр, B6. 1762, se vede încă la Athos (8). 


Călugări athoniti străbat adeseori terile noastre, pentru câștig, 
ori stau în cuprinsul lor pentru administraţie. Dintre cei dintâi 
găsim la Sibiiu în jurul Companiei grecești, tot mai românească, 
nu numai cefimerii», parohi, cari se aduceau totdeauna si direct 
dela Sf. Munte, ci și culegători de daruri din mânăstirile Vatopedul, 
Hilandarul şi altele, în tot cursul veacului al XVIII-lea (9), și, pentru 
ca să ajungă acolo, ei trebuiau să bată drumurile 'Terii-Romànesti; 
se opriau și pe la Brașov (10), vânzând obisnuitele iertări de pă- 
cate ori obiecte sfintite. La începutul veacului, mânăstirea din Vă- 
lenii-de-Munte, închinată Ivirului, eră innoitá de egumenul agiorit 


(1) Gedeon, 1. с., pp. 184-5. 

(2) 4bid., р. 193; Langlois, l. c., p. 77. 

(8) Στίχους βρηνητικοὺς ἐπὶ τὴν τελευτὴν Νικολάου, τοῦ μακαρίτου κα ἀοιδίμου Αὐθέντο 
καὶ ἡγεμόνος πάσης Οὐγκροθλαχίας, τοῦ ФЕ ἸΚωναταντινουπόλεως. Ed., după Ч'буос νικοτιανῆς, 
de Sofocle Economu, pp. 17—9 (după Gedeon). 

(4) Condica Mavrocordat, fol, 492; Studii și documente, VI, p. 275, no, 508. V. si Ca- 
talogul mss. române ale Academiei Române, II, p. 223. 

(5) Gedeon, ἰ. c., p. 195. 

(6) Ibid., р. 185. 

(7) Ibid., p. 191. — Pentru toate, v. și, là datele respective, vol. XIX, partea 2-a (sub 
presă), din Hurmuzaki. 

(8) Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 81. 

(9) Studii și documente, XII, рр. XI, 19—20 (26), 32 (55), 52--3 (99), 67 (118). 

(10) Radu Brașoveanul face a se zugrávi in 1773 paraclisul Sf. Cruci la Xeropotam; 
Millet, Pargoire, Petit, L с., no. 550. Cf. si Iorga, Documentele Callimachi, ЇЇ, p. 119 
(egumenul dela Lavra în Moldova la 1763). 
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Zaharia (1). Logofeti de moșii trimesi de obștea Sfântului Munte se 
întâlnesc în părţile acestea muntene pe la 1750 (2). In Januarie 1789 
o gramatá patriarhală către Mitropolitul muntean, vicariu de Ce- 
sarea Capodociei, si alti locuitori ai Terii-Románesti arată cá Gri- 
gore din mânăstirea Stavronichita, a Sf. Nicolae, egumen in me- 
tocul muntean al acestei mânăstiri, anume Archimandritul, afurisise, 
pentrucă i se ocupă moşia si acareturile dela Goștile (Γοστίλες) 
ce le are de zestre dela alt Ioniță, Postelnicel, de un Ioniţă Lo- 
gofetel, pe toţi cei ce ar participă la această hrăpire (3). In 
Moldova, la 1764--6 Grigorie arhimandritul si skeuophylax dela 
Sfântul Pavel státeà pe moșiile mânăstirii Todireni, a lui Teodor 
sau Toader Movilă (4). Esfigmeniţii aveau de lucru pentru moşii cu 
neamul lui Gavriil Callimachi, Mitropolit de Salonic, frate al lui 
loan Vodă, care Mitropolit le rupse zapisul de stăpânire (5); familia 
Conachi figură între ctitorii din neam în neam (6). Acești călugări nu 
uitau pe cei de acasă: astfel la 1726 Neofit dela Golia face la Va- 
toped o «cancelarie» (7), iar la 1737 paraclisul Sfântului Nicolae dela 
Ivir se datorește proigumenului Visarion din Tara-Románeascá (8). 


Rolul de ocrotitori pe cari odată îl jucaseră Domnii noștri pă- 
reau că voesc a-l luă puternicii Greci din Constantinopol, cari în- 
cepurá în calitate de capuchehaiele ale Principatelor pentru a dis- 
pune apoi după plac de Scaunele din lași și București. Astfel 
vestitul Stavrachi se amestecă la 1764 în cearta dintre Iviriti, 
Lavrioti si Vatopedini, care avu înrâurire si asupra haraciului, si, 
totodată, el fácü zidul dela Ivir, cu chiliile si paraclisul Sf. 
Gheorghe, cheltuind 10.000 de lei (9). Petrachi Zaraful, dușmanul 
lui Nicolae Vodă Mavrogheni și doritor ca și acesta de a domni la 
Dunăre, sprijină cu un тегйс anual schitul Sf. Ana, precum Dimi- 
trie Scanavi o face pentru schitul Kausokalybia (10). 


(1) Studii și documente, XV, p. 232 (668); cf. ¿bid., p. 235 (677). 

(2) .Ibid., XXII, p. 366. 

(8) In notele mele, cu insemnarea: «proprietatea d-lui Dobrescu». 

(4) Studii și documente, XI, p. 61 (66), 62 (69). 

(5) V. și ibid., XX, p. 947. Cf. Documentele Callimachi, 1, p. LXXXVII; П, p. 14, no. 
30; pp. 28—9, no. 62; p. 52, no. 114. 

(6) Ibid., П, p. 43, no. 92; р. 56, no. 127. 

(7) Millet, Pargoire, Petit, l. с., no. 15. 

(8) Ibid., no. 259. 

(9) Sathas, Μεσαιωνική Βιθλιοθηκη, Ш, p. 180; Gedeon, 7. c, pp. 118—9; Millet, Par- 
goire, Petjt, 7. c., no. 547. 

(10) Sathas, 7. c., р. 189; Gedeon, l. c., p. 165, 
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Legături culturale se păstrară însă cu această lume particulară 
de mii de călugări, între cari erau şi atâţia cărturari. Chesarie 
Daponte, alcátuitorul de versuri întru cinstea Капагіобіїог nostri, 
a fost un ucenic, un oaspete îndelungat, un dascăl al Atosului, 
unde a făcut si jertfe pentru iubitul sáu Xeropotam (1). Evghenie 
Bulgaris, care fu si un indreptátor de lege și școală la noi, des- 
chise acea Athomias, acea Universitate a Sfântului Munte, ale cărei 
ruine triste se vád incá (2). 

După vieata dela Athos,—intr'o vreme când Mitropolitul muntean 
Grigorie puneă să se refacă mânăstirea, arsă in 1761, a lui Gri- 
gorie (3) si Leontie din «Chilia, în eparhia Proilavului», fáceà 
să se zugrăvească la Karakallu(4) — se îndreptă Alexandru Vodă 
Ipsilanti, Domn muntean, când dădu noua și stricta organizare a 
mânăstirilor, prefăcute în chinovii cu administraţie severă și cu 
továrásie deplină a bunurilor (5). Pornind de acasă din Rusia, dela 
tradiţiile cenobiale pe cari le reprezentă Bulgaris, Rusul Paisie Ve- 
liciovschi trecu, prin Moldova, la Poiana Mărului, unde fácü prac- 
tica schivniciei, pentru a merge apoi la Athos, în mânăstirea Pan- 
tokratorului,— și aici venisepentru mai deplina învăţătură a cărții 
grecești si Macarie dela Cernica, ajuns apoi un bogat si erudit scri- 
йог. Paisie făcù pentru el și ucenicii săi, «Sloveni» și Români, schitul 
St. Ше, de unde treci la Simopetra, pustie aproape și urmărită 
de furiosi creditori turci. După o scurtă sedere aici, el merse în 
Moldova, unde, la Dragomirna, la Neamţ si la Secul, el aduse 
vestea cea bună a harnicei si curatei obștejitii, prin care Biserica 
Moldovei a înviat, dând vieţii noastre culturale epoca lui Veniamin 
Costachi (6). Dintre ucenicii cărturari ai lui Paisie, Gherontie si 
Grigorie, viitorul Mitropolit al Terii-Romànesti, Chiriac Râmniceanul 
merseră la Sfântul Munte tot asà de mult pentru adâncirea cu- 
noștințelor de limbă grecească veche, ca si pentru evlavie. 

Athosul eră în acest timp, cu toate datoriile Turcilor si certele 
pentru nimicuri scolastice dela o mânăstire la alta, în aceeas stare 
de inflorire ca în veacul al XV-lea, inráurind prin arhiereii iesiti 


(1) Zbid., pp. 21, 184, 216. 

(2) Uricariul, VII, p. 47 și urm.; Gedeon, 1. c., pp. 19—20, 167. 

(3) Millet, Pargoire, Petit, L c., no. 496. 

(4) Zbid., no. 309, 

(5) Studii οἱ doc., V, р. 551 si urm. 

(6) Istoria literaturii române în secolul al XVIII-lea, II, pp. 390--1. V. și ibid., pp. 
342, 381 nota 3, 
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din sànul sàu vieata Bisericii intregi. Chiprian de Constantinopol 
muri, la 1754, în exil аісеа (1), si în acelaș timp fostul călugăr dela 
Pantokrator loan ajunge Patriarh de Alexandria (2). Chiril, Pa- 
triarh bizantin, face un arsenal la Vatoped, fiind si ctitor al școlii 
înalte (3). Mateiu, Patriarh de Alexandria, călugăr dela Cutlumuz, 
plecat de acolo la jumătatea secolului al XVIII-lea, se întoarce asupra 
bátránetelor (4). Zugráveala dela Gregoriu o face Mitropolitul Ca- 
sandrei, în 1778 (5). 


X. 


In secolul al XIX-lea două fapte se deosebesc în legăturile noastre : 
cu Athosul (6), afară de reparaţii si mici daruri ale vechililor la 
mânăstirile din ţară (7) si de clădiri de ale egumenilor din Prin- 
'cipate la lácasurile de baștină (8). 

De o parte e opera de ctitorie pe care, singur din toti «Fanariotii», 
o îndeplinește Scarlat Callimachi. Smaranda Doamna cumpără Ма- 
năstirea Doamnei si livada Costești dela Rhossikon (9), care-şi pástrà 
prăvăliile la Botoșani (10). Scarlat Vodă, întărind si milele, vechi, 


(1) Smyrnakis, 7. c., p. 443. 

(2) Millet, Pargoire, Petit, L c., no. 172. 

(3) Gedeon, Ι. c., р. 164; Millet, Pargoire, Petit, 7. c., no. 152. Of. Doc. Callimachi, І, р. 
LXX. La Athos fu surgunit si Patriarhul Ioanichie (ibid., pp. CXXXV II— VIII). 

(4) Gedeon, Ї. c., р. 182. 

(5) Millet, Pargoire, Petit, 2. c., n-le 497, 499, 500. 

(б) Pentru dania moșiilor Joiani (Bacău) si Horţeni (Tecuciu) la Athos, v. Uricariul 
VI, pp. 219—20. — Pentru cei 2.000 de lei lăsaţi la 1822 de Constantin Balș, ibid., XI, 
р. 353.— In Tara-Románeascá, darul prin testamental Balasei Bibescu; Studii și docu- 
mente, XI, p. 235 (3). 

(7) Clopotnița dela Trei Ierarhi, 1804--6; ibid., XV, p. 150 (13); faţă de masă la Dobrovăț; 
ibid., p. 209 (598). Reparatie la Bărboiul, închinat la Vatoped; ibid., pp. 142—3 (392).— 
Reparaţii in 1854 la Precista Bacăului, atârnând de Esfigmenu; ibid., p. 27 (60).—Of. si 
Regel, Χρυσόθουλλα καὶ γράμματα τῆς бу τῷ “Ayip “Oper Ao ἱερᾶς καὶ σεθασμίας μεγάλης 
μονῆς τοῦ Βατοπεδίου, Petersburg 1898. — Un Stefan Roseti trimes la Athos, са nebun, 
pentru intrigi politice la 1826, Documentele Callimachi, I, р. 244, no. cxcur. 

(8) In 1818 chilii la Vatoped făcute de doi arhimandriti dela Golia; Millet, Pargoire, 
Petit, L c., no. 123.— V. lucrările lui Agapie de Bárboiu, 1858; ibid., по. 64. Icoană a lui 
Dionisie cu pomelnicul Goliei, ibid., no. 94. 

(9) Studii și documente, VI, p. 300. 

'(10) Zbid., XX, рр. 472 —3. — Vechilul Vatopedului la Sf. Gheorghe, din București, c 
1800, ibid., XV, р. 270.-- Of. οἱ ibid., XI, p. 238. 
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ale Xenofului (1), care păstră schitul «Robais», cládeste jicnita de- 
la Vatoped, unde se ceteste: 


T Ὁ σιτόδοχος οὗτος ᾠκοδομήθη δαπάνῃ μὲν φιλοτίμῳ тоб εὐσεθεστάτου Að- 
θέντου καὶ ἡγεμόνος πάσης Μολδοθίας Σκαρλάτου Βοεθόντα Καλλιμάχη, ἐπιμελείᾳ 
δὲ καὶ προτροπῇ τοῦ πανοσιωτάτου ἀρχιμανδρίτου Ἰακώδου Βατοπαιδινοῦ τοῦ èx 
Καρπηνισίου, ἐν ἔτει ruwx, ἰνδικτιῶνι 7]. 


Adică: 


t Jienita aceasta sa clădit cu cheltueala largă a prea-cucerni- 
cului Domn și stăpânitor a toată Moldova Scarlat Voevod Calli- 
machi, si cu grija si îndemnul prea-cucernicului arhimandrit Iacob 
de Vatoped, de loc din Cărpeniș |in Macedonia], în anul 1820, 
indicţia 8 (2). 


La Кһоѕѕікоп chiar, unde, pe lângă mile de-ale bunicului Ioan 
Teodor Voevod și ale lui Mihaiu Suţu (1793), acelaș Callimachi si 
tatăl lui, Alexandru Vodă, făcuseră închinarea bisericii Sf. Nicolae 
din Constantinopol, cu daruri si în bani (3), а lui Scarlat insus e 
ctitoria. Inscripţia zice: 


Οὗτος б περικαλλὴς ναὸς тоб ἁγίου ἐνδόξου μεγαλομάρτυρος καὶ ἰαματικοῦ 
Ἠαντελεήμονος ἀνηγέρθη ἐκ θάθρων, καθὼς καὶ ἅπασα ἢ ἱερὰ καὶ σεβασμία αὕτη 
μονὴ ἐπιλεγομένη Ῥωσσικὴ ὑπὸ τοῦ εὐσεβεστάτου ἡγεμόνος πάσης Μολδαβίας Σκαρ- 
λάτου Καλλιμάχη προτροπῇ τοῦ ἀειμνήστου καθηγουµένου, χτήτορος καὶ αὐτοῦ 
τῆς αὐτῆς μονῆς, Σάδδα ἱερομονάχου τοῦ Πελοποννησίου, «αωιθ μέχρι «αωκα’. " Ex- 
τοτε δ᾽ ἐκαλλωπίσθη καὶ καλλωπίζεται ἔτι μᾶλλον ὑπὸ τὸ κρεῖττον ἐπὶ τοῦ νῦν 
εὐχλεῶς ἡγουμενεύοντος х. Γερασίμου ἱερομονάχου τοῦ ёх Δράμας, ёу ἔτει «αωνε, 


Adică: 


Această prea frumoasă biserică a sfântului slăvitului Marelui Mu- 
cenic si tămăduitorului Pantelimon s'a ridicat din temelii, precum si 
toată sfânta si venerabila mânăstire aceasta, ce se zice Rusească, 
de către prea cucernicul Domn a toată Moldova Scarlat Callimachi 
din îndemnul celui de veșnică amintire categumen, ctitor și el al 
acestei mânăstiri, Sava ieromonahul Peloponesianul, dela 1812 până 
la 1821. Iar de atunci sa împodobit și se împodobește și mai mult 


(1) Langlois, 2. с., р. 78. 
(2) Millet, Pargoire, Petit, /. c., no. 141. 


(3) Langlois, І. c., pp. 82—3. Constantin Ipsilanti dá sare (ibid.). Scarlat confirmă dania, 
tatălui (ibid). 
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în felul cel mai bun de către cel de acum vestit egumen, chir 
Gherasim ieromonahul, cel din Drama, în anul 1853 (1). 


XI. 


Schitul românesc dela Athos vine din curentul pornit de Paisie, 
Macarie și ucenicii lor. Pe la jumătatea secolului al XVIII-lea, la 
Prodrom erau mai mult Chioti (2), cari-și fácurá biserica numai la 
1754. Inlocuitorii lor erau să fie Românii. Un Iustin se asezá in- 
tâiu în «chilia lui Ianikopulo», pe locul Lavrei. Urmașul sáu, Patapie, 
veni în Moldova ca să ceară intervenţia Mitropolitului Veniamin, 
care, ucenic al lui Paisie, eră în aceleași sentimente, si ca să capete 
astfel dela Sfatul mânăstirii dreptul de a se face acolo un schit. Ава 
se іпіетеіё deci, in Iunie 1820, «obstejitia» Moldovenilor, cu hramul 
Prodromului, subt un dichiu. Se luau másurile pentru ca noua 
alcătuire sà nu se poată desface de Lavră. Hatârul Mitropolitului 
va fi fost puternic, însă marile daruri la Athos ale Domnului de 
până în ajun, Scarlat Callimachi, plecară, de sigur, în chip hotă- 
ritor cumpăna. 

Dar donatorul dela Vatoped si Rhossikon plecase in mazilie, unde 
în curând eră să piară, după o a doua numire în amândouă Prin- 
cipatele. Vremile turburi ale revoluţiei grecești fácurá ca această 
micá ceatá de Moldoveni sà se imprástie, cápetenia murind la Neamt. 
Privilegiul fu deci trecut cu vederea, si alţii luară locurile. Numai 
la 1840 apărură călugării Nifon si Nectarie ca să amintească de 
vechea ingáduintá. Ei cumpărară, în 1852, cu 7.000 de lei, chilia 
pomenită si plecară apoi în țară pentru а căpătă bani si sprijin, 
dela Grigore Vodă Ghica, ca si dela Vodă Știrbei. Mitropolitul So- 
fronie Miclescu oferiă 3.000 de galbeni olandezi (1853). Incă din 
24 Septemvrie al acelui an 1852 se dăduse un nou si mult mai 
scurt regulament. Ca preţ de rescumpărare se hotără plata de o 
mie de lei pe ап, «drit chiriarhicesc». Ава se fundá, si cu stă- 
ruina Domnului, care aduse întărirea patriarhală din Iunie 1856, 
«Schitul moldovenesc a cinstitului Inainte-Mergátoriu din Lavra, 


1852». 
Lucrările incepurá în Aprilie 1857, si se ceru ajutorul tuturor 


(1) Smyrnakis, ἶ. с. p. 666. Zugrăveala, de Domnița Elenco Hangerli, la Vatoped in 
1847, Millet, Pargoire, Petit,7. c., по, 104. Ctitoria la Lavră a unui Veniamin de Περτούνσχιος 
in Moldova, l. c., no. 370. 


(2) Gedeon, 7. c., pp. 32, 166. 
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Românilor: Caimacamul muntean Alexandru Ghica dădu din partea 
lui 500 de galbeni. 

Dar numai în 1866, după o nouă luptă, care se poate urmări 
din broşura lor de plângere, se putu sfinţi de episcopul Diocleii 
Isaia «schitul cel frumos cu un templu prea măreț» de care vor-. 
beste Patriarhul Ioachim. Pe lângă întemeietori, douăzeci de Mol- 
doveni, se adăogiră insă îndată Munteni, al căror număr intrecü 
pe al fratilor lor din celălalt Principat. Unirea ar fi trebuit să pre- 
facă schitul în românesc, și călugării greci ai Lavrei observará cu 
îngrijorare «niște mișcări întristătoare din partea Vlahilor hospita- 
lizaţi». Se cereà, nu numai arátata schimbare de nume, ci si in- 
locuirea autoritátii unice a lui Nifon prin aceea a unei epitropii 
alese (1868). 

Si Nifon si Nectarie se depărtară deci, lăsând ctitoria lor in 
seama unui Calinic. Nifon se si retrase, si Munteanul Damian, «cá- 
petenia  Valahilor», îi luă locul. Nectarie si unii din Moldoveni 
plecară. Se ceru sprijin din Rusia, făgăduindu-se si liturghie slavonă, 
si se făcu si apel la Patriarhie. In 1874, si cu toate cá din Bucu- 
resti se recunoscuse (1871) caracterul românesc al schitului, ea 
hotâră în folosul celor mai vechi locuitori. 

Guvernul român aduse în curând o revizuire a deciziunii, in 
sensul opus. «Moldo-románescul chinoviu in Sf. Munte» căpătă 
astfel ființă canonică, preschimbându-se chiar în «Schit românesc» 
prin actul din Martie 1876 (1). 

Cearta de călugări nu se opri nici cu atâta. Lavra fu câștigată 
de indárátnica opoziţie а separatistilor, cari se învoiau a păstră 
numai pentru -dânșii un biet schitisor supus (1881). Patriarhia aveà 
ві ea motive să-i sustie, pe baza actului din 1882. Nifon trăi până 
la 1899, putând să se bucure de rezultatul intrigilor sale. Carac- 
terul general românesc nu i-l putu luă însă nimeni. Ardeleni (vreo 
50) și Basarabeni tráesc pe lângă Românii din tara liberă, desi nu 
în perfecta bună înțelegere care ar fi necesară, mai ales subt ochii 
străinilor cari văd si scriu (2), 


Mai modest, dar fără astfel de urite lupte în trecutul său, e 
schitul Sf. Dimitrie sau al Lacului, pe un loc sálbatec, ce se ţine 
de Sf. Pavel. Incă din 1754 erau acolo Moldoveni, iar la 1760 un 


(1) Uricariul, П, p. 193 și urm.; IV, р. 409 ві urm.; XII, p. 95 și urm. 
(2) V. d. ex. Smyrnakis, Ї. c., рр. 421—4. 
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alt Moldovean, Daniil, îl înnoiă. Sunt acolo, în 24 de colibe, cu 4 
bisericuțe, la o sută de pustnici de neamul nostru (1). 


De toti, erau acum zece ani la Athos 286 Români așezați in 
gospodăria lor (2). 


ЕЗ 
* * 


Házimat pe străvechi drepturi, cari pentru intáias dată se con- 
stată documentar aici în toată intregimea lor, Statul român va sti 
să asigure, in noua stare de lucruri ce va rezultă din plebiscitul 
anexării la Grecia, care întâmpină încă rezistență din partea Ru- 
silor mai multi la număr, раѕпіса desvoltare naţională a lácasurilor 
de închinare pe cari ai nostri са пабів si le-au cucerit la Sf. 
Munte, după се  Voevozii Moldovei si Terii-Románesti fuseseră 
veacuri întregi innoitorii si ocrotitorii mai tuturor mânăstirilor, ca 
urmași firești si indreptátiti ai Impáratilor bizantini și ai Tarilor 
sârbi, emulii acelora. I 


(1) Ibid., p. 609. 
(2) Ibid., p. 105. 
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APENDICE DOCUMENTAR 


A minástirii Lavra ca Mare: 


În uavk VHA H CHA H erre AXA, тронць ста єдинос5ціна H Hf#pASAtAHAA, 
Chi рав EAAHKH Moare lè XE, тройчески поклоник Hw Gpumna Бкода, BOI 
MHAOCTIIO гсподарк BEMA. MOAAARCKOH, 

Знаменито чиним сь сим нашим книгомк BRCEROMS UEPBINOMS й eras 
fA38MAVTH, IAKO аз Ch пронзколенїємк ΒΓΑ кксбю)держнтєлю ΠΡΦΛΛΗΕΛΗΧΦΛΑ 
Ch ΛΦΒΡΗΛΛ промислом г|осйо)детвамн, HCTHM и їетим срдцьм H WT EbChA 
нашма Aula H WT БГА помоціна, H Ch CRBETOM ΚΛΑΓΦΕΛΟΚΕΗΙΕΛΑ CTh MOA- 
дакскну, кир Георгїє АЛ овнла арунепїскоп землн Молдавской н митрополит 
c8uagckare и кнр flragona єпіскопа романскаго н кир Янфнлофиа єпископ 
fAAaSuuy, кир Iwana enickon ΧΈΙΙΚΗΧ, н дадом H пом[ијЈа[о]стваҳ скткорих 
QEHUHHX крок H Сти монастир Неликій angu, идеке єт храм сфетго 
Яданасне ддонскаго, по шьет тисач аспри WT год до год WT вогоданнаго 
мы стекан, ради наших пр'Кгрешьнїн H посланником HHX, приҳодецем 
(ὦ став монастниў, по три ста аспри пи|неї38, а кто Б$ДЕГ εΓΒΛΛΕΗ H сь HHHAA 
кратійами иже ngrk&HRATH Bu ст'Ен монастир глеми Беликає (\лврн, а nerak 
HX да имают C&'TEOQH'TH вденїє Bh Afh стдго пророка Єримнл Bh мца ман. Δ. 
и HApAKAHC H MOAES непрестанно W нашкмн Здравіє H спсьнїє H UUTTISIIIEHIE гра- 
хом H WT здравієм и сіїсьніє H ΨΤΠϑιμεηῖε грауом гепждн гедками H BFO- 
Даны! чадом нашім; H пак на трапез5 мстіє и пітіє ΒΡΑΤΊΙΔΛ що ESAET прілєж 
Eh CTAA монастир H на тра лет5ргніє н колике н паки H трапез ч/єкденіє 
н почирпеле вратам. Я по нашим жнвот"К н преставленїє да имают на КАЖ ДН 
год Eh ACHA ман а. сьтеоритн нам парастде Bh вечер н на AHTSprie, паки 
KoAHES H чр'бжденіє вратам влад[и]кн. Я на Toe єсть кера нашієго гдка 
кншписаннадго Hw Єрнлча Й огила Agoa, н прквьзлюкленнаго сна rA&Au [ν᾽ 
KocTAHAHH BkoA, н вера Бор нашну: кера пана Уреке Дкорніка долнін земли, 
вера пана Грігорча дворника горній земли, вера пана Георг пкд|кклак) yo- 
тинскін. Я по нашем HBOT H пріставленіє кто cja] изверет [întrerupt]. 


(Bibl. Ac, Rom., ms. 2371, fol, 490; copierea din secolul al XVIII-lea). 
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II. 


Gema (2) oyso вк npwp[e]urhy вговндец, Monciu RE€AHK5I прієльти скрыжалн 
закона gh бинағ ΠΟΚΕΑΚ cwx Ніврлеккім, иже wr Гоүды н Йєвена W де 
сествокати «Ην! Йсриднекі слбжеціїним скинїн TegeWAA H AERRKH'TOM, BEMAA AO- 
ΒΡ ἝΗΙΙΔΑ дати се Rk ΜΟΆΡΛΚΔΗΪΕ слбжителем  EGKIHM, EMEA Ba Beckm cia 
ganne ΔΑ ΚΟ вгоповеленна кол naxe по толикблавше па Moncia camaro сна 
ЕЖЇА креїю, uA ke wukipenie rp'kyom прінлулем. Сице w nprkerareae вжіну 
W røkeky нашеу apyingewy н сцінницКу и прочїну слбжителех сьднат сіє влаго 
ст WT тоднко EOAUIM єлико пр'Кслакна новда паче ветүмү cŠTh. lako не TO- 
лико сціннаго чина єк 3j'kTH дльжни єслїн, нь H W eke W mky проми- 
CABITEAHOE тамже H E2ACCTEHBLA Храмом W скровиціє 36WAHNIX Eh. прапитаніє 
нуже BRCTp'BBSIOT дльжни есми ΤΚ HAM вьршати H дароватн. Guye H ΔΒ 
Багочетивін H устолюкнкьі гепдрь lw Lairopie Roro, снь великаго Їм 
Puka ПБоєкода, git кдгодатєю OBAAAATEA вьсоє земле δΓΡΡΟΚΛΑΧΊΜΕΚΟΕ, по 
cHa'k посл'Кдовати ΕΟΚΙΙΦ помоциню оусраствбацій тако да млстенїю, ateu 
wr непракдена H cuprku АЛамонн многія сво wanmpaer rjkyu iakox да Apsru 
CERE HECHTA Ch'TRAQ'KA нм Bh CROHM цуствє H на WEHTEAH EAPORRCIIQIHMAIOI[IÉ HAC 
Hh H сице прістаціаго кь тождем сцієн'Кл єго вувггієліє шко cŠT BESMETHC 
BSAST TO НДЕ нескткорим 3A€ MACTHHE мало вь истинно колле ск. Gero раді 
Енд нин тон сток H вьсаувданоє м'Ксто нарнцанмаго Ста Гора, идеке 
ЕЛГОНЗЕФЛЕНЇЕМ CHA ЕСТ БЛАГОДАТ WT пукждеє даже до ннашнаго gren, HA GK6 
AAHOPHA СТАЕ WEHTEAH H EPOHSEpAHIA Храмы W многих CAAEHHX уристнанекін 
цін CRSAAHH CST н многих сцінноднггожители пубетавити са WT cero мнра 
полочиша WHHX2KH стид мощн вюдоткоренїд H до ниашнаго Ep'hAvk crater, 
AA2KHH севе ΕΝΟΤΔΕΛΊΚΗΛΑ сїнлї XpHeogSA нашем ERCRA стим MOHACTHPOBE 
сыйн на тод CTA н славна гора, мкоже да HM ECT късАМ стан MOHACTHpOBE 
что се WEp'ETAK'T са на ста гора, WEAYE ARA AECET монатиро, WT 3AE€ Rh 
земле наше WT HAC велика EQA34 сола pă, кож да ΠΡΙΗΑΡΤ ΚΑΛΘΡΉΡΙΗ WKHA 
A TAMO да ΕΆΒΗΛΛΔΕΊ' CTA сола WT год Rh год ДА продаєт H гдЕЖИ ECT EBUTH 
goak HX, AKRE даєст BICA стан монастироке за Зкр'кпленів, A ΒΚΕΤΙΝΗΗΦΛΑ 
[u]uow ka за помоцфію н за страв. Понек разбм'куєм renAcergia нашну 
KAKO ECT HMAA монастирове WT CTA гора много неколи H много пл'Кненіє н 
CNEHBORANIE WTh кь Баркарїн "spun и ΕΤΑΔ ECT вьсдү сти MOHACTHpOBE Eh 
снростню, таже гсподстка MH ChM SMHAOCTHEHXOM сю H ΠΦΛΛΗΛΟΚΑΧΟΛΑ по 
EhCAX стан монастироке сь сію БОЛЗА COA, нж CST выше реченн, мкож Ad 
єстогекствами H родителю гсидствами в'кчноє вкспоминаніє, Т'Емже wi 
сти  DQIHAMITE WT нас мало ΠΦΛΔΗΙέ Bh HMA много, H молите BFA Hac 
ради гр'®шнїн кь CTHX каших таннах H Bh стих пеменик®. fl гепдстка 
MH д8жны! EMH при дны живота нашего HA HKhCkko ΛΊΤΟ покрапити H 
NOMHASEATH по вьсдү стан монастироке сь CTA вкішеречНи колза COA sÀ. 
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И молю mnan скд'кюацию по члшьствїє nwem ECT — Ehcky мнрна сьмўть, 
кто наченит дрьжатн скнптр8 кисоє Кгроклашскоє ЗЕМЛЕ, AA HACTAEHT єго 
AXS сти да помнасєт стоє MonacrupSBe на Kkckko akro сь cia сола. Ян 
AM нУжданан науожденіїє варвар W сем разв'Кшенїє AA нмате Bh страшноє H 
ктороє скоє пришестеїє да пр'Кдварнт ни нсподовыт HH вк цістєїй ΗΒΕΝΗΚΑΛ 
w ХК amun. Gex cea reale noraga'bem гспдства мн Герге Бел Бан, προς 
Бел Bop., Преда Ba. Aor., Д8митрашко Bea Бист., Toagep Бл. Gnar., Бад'К 
Ba. Kass, Преда Ba. Groa., Папа Ba. Kom., Костанднн Ba. Hey., Коста Ba. 
Пост н Вак8л кт. лог. Й напісау a3 Доумитрашко лог. 8 конак 8 Ršurnwnp, 
mega маю Kr діїы H Ядама в акт „зрок. Iw Глїгорїе Боғвод, BIO млстію 
ΓΦΕΠΦΛ dph. 


Iscălit: Hw Глигорі Гика Пожтода. 


Traducere. 
І. 


In numele Tatălui și al Fiului și al Sfântului Duh, Treimea sfântă de ο 
ființă si nedespărţită, adecă еп, robul stăpânului meu Isus Hristos, inchi- 
nător al Treimii lo leremia Voevod, cu mila lui Dumnezeu Domn al terii 
Moldovei. 

Facem știut cu această a noastră carte tuturor celor ce vor ceti si vor 
află cá eu cu voia lui Dumnezeu а toate-ţiitorul am cugetat cu bun cuget 
cu ai Domniei mele credincioși si cinstiţi Vládici, зі din toată a noastră 
sufletească îngrijire și de la Dumnezeu ajutor, și cu sfânta blagoslovenie 
a episcopului Moldovei: chir Gheorghie Movilă, arhiepiscop al terii Moldovei 
si Mitropolit de Suceava, si chir Agafton episcop de Roman si chir Anfilofie 
episcop de Rădăuţi si chir Ioan episcop de Huși, și am dat și am milostivit 
si am făcut obroc obișnuit a sfintei mânăstiri Lavra cea Mare, unde este 
hramul Sfântului Atanasie din Athos, drept șase mii de aspri, din an în an, 
din de Dumnezeu dăruita noastră avuţie, pentru noi mult-gresitii, si trime- 
sului lor ce va veni de la sfânta mânăstire, câte trei sute de aspri bătuţi; 
iar cine va fi egumen și cu fraţii lui cari vor fi la sfânta mânăstire anume 
Lavra cea Mare, Slinţia Lor să aibă a face danie în ziua sfântului Prooroc 
Ieremia, în luna lui Maiu 1, si paraclis, și să se roage necontenit pentru 
sănătatea și mântuirea noastră si iertarea greselilor si pentru sănătatea și 
mântuirea și iertarea greșelilor si Doamnei noastre si celor de Dumnezeu 
dárui(i fiii nostri; de asemenea și la trapeza si mâncarea și hrana fraților 
ce se vor prileji a fi la sfânta mânăstire si la liturghia de seară οἱ la colivá, 
de asemenea și la trapeze și ospátul si adunarea fraţilor. lar după viaţa 
și moartea noastră să aibă a se osteni са la acea zi de l-iu a lunii Maiu 
să ni facă parastas seara si la liturghie și la colivă și la ospăţul fraților. Si 
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la aceasta e mărturia noastră, a Domnului mai sus scris Io leremia Movilă 
Voevod, si a prea-iubitului fiu al Domniei Mele lo Costandin Voevod, şi 
credinţa boierilor noștri, credința dumisale Ureche Vornic de 'Ţara-de-jos, 
credința dumisale Gheorghe pârcălab de Hotin. lar după viaţa si pristăvirea 
noastră care se va întâmplă (întrerupt). 


II. 


Drept aceea între prooroci bine-văzătorul Moise cel mare, primind tablele 
legii la Sinai, a poruncit [iilor lui Israel cari sunt din Iuda si Levi să lu- 
creze pentru fiii lui Israel, slujind cărturarilor, preoţilor si Leviţilor pentru 
binele terii, si ei sau dat să se tie de slujba lui Dumnezeu. . . . 


are. ai o Жа?!” sata 


` 
а е1 ле x JM Tas . і ὁ ιο er fe. 5 s Te э! :Φ' ης τα КЫ. e ο Lars Dr ` . . 


τ E : uar Me Ped si eu, fine. аюга și de нако 
sübitoral Dama IÓ Gligarie Voevod, fiul marelui Io Ghica Voevod, cu bunul 
dar al lui Dumnezeu stăpânitor a toată tara Ungro-Vlahiei, am căutat să 
urmăm cu puterea lui Dumnezeu a ne osârdui pentru milostenie, 


Asà dar, văzând aceste sfinte şi atotlăudate locuri, anume Sfântul 
Munte, unde această bună voie e dată de atunci și până la vremile de 
acum, unde multe sfinte lăcașuri și hramuri de Dumnezeu alese sunt în- 
temeiate de multi sláviti Impărați creștini si multe sfinte lăcașuri . . . 


[am dat] acest hrisov la ale noastre toate sfintele mânăstiri care se află in acest 
sfânt și de căpetenie munte, ca să fie tuturor sfintelor mânăstiri care se află 
la Sfântul Munte, însă douăzeci de mânăstiri de acolo, în ţara noastră, dela 
a noastră Оспё-Маге 1000 de bolovani de sare, аза că să vie călugării de 
acolo ca să iea acea sare din an în an, ca să le vândă unde ar fi voia lor. 
Pentru ca să fie tuturor sfintelor mânăstiri spre întărire, călugărilor pentru 
pomenire si îngăduinţă. Pentru că am înțeles Domnia Noastră cá au avut 
mânăstirile din Sfântul Munte multe silnicii și prădăciuni dela varvarii Turci, 
și au adus toate sfintele mânăstiri la sărăcie ; de aceea Domnia Mea mam 
milostivit si am miluit toate sfintele mânăstiri cu acești bolovani de sare, 
cari sunt mai sus scriși, ca să fie Domniei Mele veşnică pomenire. Deci, 
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părinți sfinți, primiţi de la noi mica danie drept mult, si rugaţi-vă lui 
Dumnezeu pentru greșelile noastre în sfintele voastre taine și la sfântul 
pomelnic. 
lar Domnia Mea. . . în zilele vieţii noastre in tot anul, am întărit si 
am miluit toate sfintele mânăstiri cu avuţia mai sus scrisă, . 
es κ s Таг, după săvârșirea noastră în toată pacea, cine va ajunge a 
tineà schiptrul a toată tara Ungrovlahiei să-și îngrijească ca sufletul lui 
sfintele mânăstiri în ii AȚI ОП ΓΡΑΦΗ 30008. о по qure ш calu m 
B^ prc si ca întărire am pus "DRE Ма ре вари Vel iie 
Stoe? Vel Vornic, Preda Vel Logofăt, Dumitrașco Vel Vistier, Toader Vel 
Spătar, Badea Vel Clucer, Preda Vel Stolnic, Papa Vel Comis, Cons- 
tandin Vel Păharnic, Costea Vel Postelnic și Vâlcul al doilea Logofăt. 
Si am seris eu Dumitrașco Log. în conac la Cugmir, în luna lui Maiu 23 
de zile și dela Adam anul 7172 (1664). 
Io Gligorie Voevod cu mila luiDumnezeu Domn. 
IO GLIGORIE GHICA VOEVOD. 


ПІ. 


Іо Costandin Nicolaiu Vvoda bojiü milost. #spod. zemli moldavscoi. De 
vreame ce toat[e] sfintille] màünástir[] si bisărici cari sánt dumnezăeşti 14- 
casur[i] naŭ vrut Dumnezáü să s[á| chivirnisascá cu айй mijloc fără cit cu 
milosteniia a pravoslavnicilor crestin[i|, cu căt dará mai vártos pentru sfintil[i] 
mănăstiri ce să află întru niamuril[e] ceale strein[e], рге carile a le milui 
si a le întări de pururea să cade, și cátrá aceaia am socotit Domniia Mea 
зі pentru sfánta mare máünástir[e] Lavra dela Sfánt[a] Agora, ce este veache 
si mal mare între alte mănăstir|i], dela care viind părinţii călugăr|i] de acolo si 
arătăndu-ne un testament de milă б-ай avut dela vechii Domni, Domnia Mea 
încă m'am milostivit si din osăbită mila noastră am miluit si am orănduit 
acestif sfinte monăstir[i] са s[ă] aibă а lua pre an dela ocnă căte 6.600 de 
aspri, însă ceale 6.000 să margă la mánástir[e], iar ceale 600 să s[á] dei tri- 
misului de acolo ce va vini la această] milă, și, cînd va fi оспа dată în 
credință, să s[á] deai acești ban[i] din vinitul domnescu, iar, cănd va fi оспа 
în cumpărătură, să dei acești ban[i] Cám[á]rasi de ocnă, şi рге tot anul să 
s[ă] dei acești ban[f] la zi întăi a lui Маій, la zua sfăntului pr[o]roc Erimiei, 
si să fie sf[i[n[tel] mánástir[i] miluire stătătoare. lar şi părinții călugării] 
carii vor fi petrecátor[Y] la абазій s[fi]ntà mánástir[e] care зай zis mal sus, 
Lavra, ca să aibă a rugă pre Domnul Dumnezăii la sfintil[e] liturghii pentru 
ertaria расабіїог noastre, si а răposaţi și fericiţi întru pominire părinţii nostri 
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Io Necolaiii Alixandru V[oe]voda si maica noastră Porfiriia. Asijdirea și pen- 
tru sán[á]tate[a] Domniei Meale si а Doamnii si a fiilor nostri, să ne scrie la 
sfântul maril[e] рогаваїпіс, si la sfăntul dumnezăescul jărtăvnic si pome- 
nir[e] să ne facă. Așijdirea si după a noastră viaţă si Domnie pre cari-i va 
milui Domnul Dumnezáü cu Domniia țărăi Moldovii, ori din niamul nostru, 
зай dintralt niam strein, pohtim ca să nu strié[e] acast[á] puţănă milă 
&-am făcut sfintii monastir[f, ce mai vărtos са să aibă a da si а milui 
şi a întări s[filntii monastiri} pentru a lor veaéónicá pominire. Si intárim 
hrisovul acesta cu toţii] boiarif сії marfi] αἵ Divanului Domnii Μοα][ο], 
dumn[eallor Costandin Costachi Vel Left. Sandul Sturza Vel Vor[nic] dolnii 
zemli, Iordachi Cantacuzlilno Vel Vor[nic] vignii zemli, Costandin Rusăt 
Hat[man], parcalabu Sucevii, Mihálaeh[i] Rus[á]t Vel Post[elnic], Costachi] 
Razul Vel Spatlar], Enach[i] Rus(á]t Vel Páh[arnic], loan Cantimir Vel Ban, 
Toader Pál[a]de Vel Vist[iernic], lordach[i] Каса Vel Stol[nic], Costandin Vel 
C[o]mis, Lupul Bogdan Vel Medelnicer, Radul Rácovit[a] Vel Cluc[er], Cos- 
tantin Caragé Vel Sulger, i Costantin Vel Cám[i]nar i Costandin Cantacu- 
zlilno Vel Săt[rar], si credinţa a tuturor boiarilor, a marţi] si mid. 

Acasta facem stir[e], si s'a seris in tirgu în lagi, la vleat 7244, iar dela 
Hs. 1735, Oct. 23. 


(Bibl. Ac. Rom., ms. 237, fol. 491 V°.) 


IV. 


Lista mânăstirilor închinate la Sfântul Munte. 


(după Lesviodax, Istoria bisericească, Bucureşti 1845, pp. 462- 3.) 


Obştea : Cotroceni, cu Pârlita, Budisteni, Vălenii-de-Munte. 
Dvirul : Radu-Vodă, си Stelea (Bucureşti) si Tutana. 
- Simopetra : Mihai-Vodă, cu Besteleiu, Izvorani. 
Stavronichita: Sf. Apostoli din București. 
. Dochiariul: Slobozia, са Apostolaehi. 
- Pantocratorul : Cáscioarele. 
. Xeropolamul: Plumbuita. 
Collomuzul : Clocociovul, Slatina. 
Sf. Pavel: Jitia. 
. Xenophont: Roaba. 
Hilandarul: Baia-de-Aramá. 
Dionisiw : Hotărani. 
Gregoriw: Spirea din Bucureşti. 
Analele A. R.—Tom. XXXVI. Memoriile Sect. Istorice, 5 
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V. 
Προσκυνητάριον 
τοῦ ἁγίου ὄρους τοῦ "Άθωνος. 


Συγγραφὲν μὲν καὶ τυπωθὲν ἐπὶ τῆς γαληνοτάτης ἡγεμονίας τοῦ εὐσεβεστάτου, 
ἐκλαμπροτάτου καὶ ὑψηλοτάτου Λὐθέντου xal ἡγεμόνος πάσης Οὐγγροθλαχίας κυρίου 
πυρίου Ἰωάννου Κωνσταντίνου Βασσαράδα Βοεβόνδα. ᾿Αφιερωθὲν δὲ τῷ πανιερω- 
τάτῳ Μητροπολίτῃ Οὐγγροδλαχίας χυρίῳ κυρίῳ θεοδοσίῳ. 

Σπουδῇ καὶ δαπάνῃ τοῦ ἐξοχωτάτου ἰατροῦ κυρίου Ἰωάννου τοῦ κά 
ἵνα δίδωται χάρισμα τοῖς εὐσεθέσι διὰ ψυχικὴν αὐτοῦ σωτηρίαν. 

Тото: ᾿Ανθίμου ἱερομονάχου тоб ἐξ θηρίας. "Ev τῇ роу τοῦ Ῥυναγώδου, шафа. 
(1701). 


Sub insignibus ejusdem Voevodae. 
Φαίδιμος ἐκ προγόνων Κωνσταντῖνος Βασαράμπας, 
Κοίρανος Ουγγροθλάχων, οὕς διέπει μακάρως 
Χριστὸν ἔχων ἐπίκουρον, ἑξῆς διοτῆς ἰδ᾽ ἐπόπτην, 
Πρεσθείαις κλειτῆς θεωτόχου Μαρίης. 


Тф πανιερωτάτῳ xal θεοπροθλήτῳ Μητροπολίτῃ τῆς ἁγιοτάτης Μητροπόλεως 
Οὐγγροθλαχίας, ὑπερτίμῳ καὶ ἐξάρχῳ πλαγινῶν, κυρίῳ, κυρίῳ θεοδοσίῳ, τῷ σε- 
θασμιωτάτῳ μοι ἐν Χριστῷ πατρὶ xal δεσπότῃ, τὴν εὐλαθητικὴν προσκύνησιν. 


Νόμος εἶναι ἀρχαῖος καὶ πάτριος (πανιερώτατε καὶ σεδασμιώτατε Δέσποτα) ὅτι 
τὰ ἱερὰ τοῖς ἱεροῖς νὰ ἀνήκουσι πάντοτε, ὡσὰν ὁποῦ πρέπει τὸ ὅμοιον οὐ πρὸς 
τὸ ἀνόμοιον, ἀλλὰ πρὸς τὸ αὐτοῦ νὰ ἐφαρμόττεται ὅμοιον. Τὰ δὲ περὶ ἱερῶν 
τινων πραγμάτων διαλαμθάνόντα βιθλία eig πόίοις ἄλλοις ἤθελεν ἧσται ἁρμοδιώ- 
τερον νὰ προσφέρωνται xal νὰ ἀφιερώνωνται παρὰ εἰς ἄνδρας ἱερούς, мой μάλιστα 
ἐὰν ἤθελαν ἧσται οἱ τοιοῦτοι T ἐπιστάται ἱερῶν; καὶ κηδηµόνες ψυχῶν, καὶ λογικοῦ 
ποιμνίου ποιμένες, ў ἀντιλήπτορες τῶν περὶ ὧν ἐκεῖνα διαλαμθάνουσιν, ὅθεν Tps- 
πόντως ὑπὸ τὴν σχέπην τῆς ὑμετέρας Πανιερότητος τὸ παρὸν προστρέχει μικρὸν бі- 
θλιάριον, σὰν ὁποῦ εἶναι τοῦ ἱεροῦ καὶ ἁγιωνύμου ὅρους τοῦ ᾿Αθωνος προσχυνητάριον, 
ἡ δὲ ὑμετέρα θεοπρέθλητος Πανιερότης εἶναι μὲν στολισμένη xal μὲν τὸ τελεταρ- 
χικὸν καὶ ἱεροτελεστικὸν τῆς ἀρχιερωσύνης ἀξίωμα, ποιμαίνει δὲ καὶ τὸ ἐνταύθα 
- πῆς θεοφρουρήτου Οὐγγροθλαχίας λογικὸν ποίμνιον ὑπὲρ τοὺς τριάκοντα ἤδη χρό- 
youç, νομίμως τε καὶ θεοφιλῶς ἀρχιερατεύουσα Фу πρεσθυτικῇ καὶ αἰδήμονι πολιᾷ, 
χεχοσμημένη μεθ᾽ бошу θεοφιλῶν ἀρετῶν, ἔχει δὲ παρὰ ταῦτα καὶ πολὺ τὸ 
οἰκεῖον πρὸς τὰ ἐν τούτῳ᾽ διότι εἰς τοσούτον τιμᾷ xal ὑπερασπίζεται τὸ ἁγιώνυμον 
ἐκεῖνο ὄρος ὁποῦ συχνάκις καὶ ἰδίαν τὸ ὀνομάζει πατρίδα μὲ τὸ νὰ ἐδιάτριψε 
καὶ νὰ ἐπρωγυμνάσθη ἐπὶ χρόνους πολλοὺς ἀσχητικῶς eig αὐτό, μὲ ὑπερθάλλουσαν 
καρτερίαν ёу ἡσυχίᾳ, ἀπὸ τὸ ὁποῖον οὐδὲ ἤθελε τὸ σύνολον ποτὲ μαχκρυνθῇ ἄν ἡ 
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τὰ πάντα σοφῶς δεδοικοῦσα τοῦ θεοῦ πρόνοια δὲν Ίθελε τὴν ἀνακαλέσῃ ἐκείθεν 
εἲς τὸ νὰ vij ἐγχειρίσῃ τοὺς ἱεροὺς ταύτης τῆς ἁγιωτάτης Μητροπόλεως οἵακας' 
ἐμὲ δὲ δύο ὑπῆρξαν τὰ χινήσαντα πρὸς τὴν τούτου συγγραφὴν αἴτια: Ev μὲν ἐπειδὴ 
καὶ περὶ τε τῶν ἐν τῇ ἁγίᾳ τοῦ Θεοῦ πόλει Ἱερουσαλὴμ. ἱερῶν καὶ σεδασμίων 
προσχυνηµάτων, καὶ τῶν ἐν τῷ θεοδαδίστῳ ὅρει Σινᾷ ἐνέτυχον πολλάκις διάφορα 
προσχυνητάρια, περὶ δὲ τοῦ ᾿Αγίου Ὄρους οὐδὲν οὐδαμοῦ' ὄχι πῶς νὰ μὴν ἔγραψαν 
καὶ περὶ τούτου ἄνδρες σφοὶ σοφώτερά τε καὶ διεξοδικώτερα, ἀλλ᾽ ὅτι ἴσως ó 
πανδαμάτωρ χρόνος κἀκεῖνα μετὰ καὶ ἄλλων καλῶν T ἐξηφάνισεν, ἢ ἀπέκρυψε. Δεύ- 
τερον δέ, 1] τινῶν φίλων πρὸς тобто προτροπὴ καὶ ἀξίωσις μόνον διὰ νὰ μὴν 
εἶναι καὶ αὐτὸ δὴ τὸ ἁγιώνυμον ὄρος τοῦ "Αθωνος ἄμοιρον τοῦ τοιούτου καλοῦ. 
᾿Αποδεξάσθω τοῦτο λοιπὸν Å ὑμετέρα Πανιερότης πατρικῶς τὲ καὶ εὐμενῶς": μὴ 
πρὸς τὴν σμικρότητα τοῦ προσφερομένου, ἀλλὰ πρὸς τὴν ἀξίαν τῶν εὐαγῶν περὶ ὧν 
διηγεῖται μοναστηρίων, καὶ πρὸς τὴν ἐμὴν περὶ τὴν ὑμετέραν Πανιερότητα εὐγνώ- 
μονα καὶ εὐλαθητικὴν ἀποθλέπουσα προθυμίαν, ἀντιδραθεύουσα μοι τὰς παρ᾽ αὐτῆς 
ἱερὰς мой θεοπειθεῖς εὐχὰς τε καὶ εὐλογίας. 

Ἔν Βουκουρεστίῳ, , фа! (1701), Μαΐου. Τῆς ὑμετέρας θεοπροθλήτου Ι]ανιερότητος 
εὐλαθητικὸς хой πρόθυμος ἐν πᾶσιν 


Ἰωάννης Κομνηνός, ἰατρός. 


Πρὸς φιλησυχαστὴν ἀναγνώστην. 

Ἐπίγειον παράδεισον ἂν θέλῃς ἀν ἀπολαύσῃς, 
Ὕπαγε sig τὸ “Άγιον Ὄρος, καὶ νὰ θαυμάσῃς : 
Ἐκεῖ μανθάνεις ἀρετήν, εὑρίσκεις ἡσυχίαν, 
᾿Ανάγνωσιν καὶ προσευχήν. ψαλμὸν καὶ ἀγρυπνίαν, 
“Αγίων Єхеї λείψανα, καὶ πάνσοφα θιθλία, 
Εἰκόνες τε θαυματουργαί, καὶ ἀσκητῶν κελλία. 
Φύγε τὸν κόσμον τὸ λοιπὸν, καὶ τοὺς θορύδους ῥίψον, 
Εἰς ὄρος τὸ τοῦ "Λθωνος ὁσίως Фей ζῆσον, 

"I ἐπιτύχῃς ψυχικῆς θεόθεν σωτηρίας, 

Καὶ σὺν ὁσίοις ἐντρυφᾷς τῆς θείας Βασιλείας. 


Postea imago Christi, deiparae & Joannis 
Baptistae cum hac subtus inscriptione. 


Τὸ στερέωμα τῶν ἐπὶ σοὶ πεποιθότων, στερέωσον, Коріє, τὴν ᾿Εκκλησίαν ἥν ἐκτήσω 
τῷ τιμίῳ σοῦ αἵματι. 


Τοῖς εὐλαθεστάτοις περιηγηταῖς καὶ τῶν ἱερῶν καὶ σεθασμίων τόπων φιλο: 


προσχυνηταῖς, Ἰωάννης Κομνηνὸς ὃ ἰατρός, ἐν Κυρίῳ χαίρειν. Οἱ θεοδάδιστοι καὶ os- 
Edomot τέποι καὶ αἱ περικαλλεῖς καὶ ὡραῖαι οἰκοδομαὶ τῶνεῖς δόξαν θεοῦ καὶ τιμὴν 
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τῆς ὑπεραγίας αὐτοῦ Μητρὸς x«l τῶν λοιπῶν πιστῶν αὐτοῦ θεραπόντων λαμπρῶς 
καὶ θασιλικῶς ἀνεγηγερμένων ἱερῶν ναῶν καὶ περιφήμων [ιοναστηρίων, ὄχι μόνον 
ὅταν oi εὐλαθεῖς καὶ φιλέστορες μὲ τὴν ὅρασιν παρόντες τοὺς ἱστοροῦσιν, ἀλλὰ καὶ 
ὅταν ἀπὸ ἐπιτήδειον χέρι ζογράφου sig πίνακας μὲ ποικιλίαν χρωμάτων καταγε- 
γραμμένους τοὺς θλέπουσιν, 7, καὶ ὅταν sig θιθλία μὲ τρόπον διηγηματικὸν περιγρα- 
φόμενα ἐχφραστικῶς τὰ περὶ ἐχείνων ἀναγινώσκουσι. μεγάλην προξενοῦσι κατὰ 
ψυχὴν τὴν ὠφέλειαν. Διότι ὄχι μόνον διεγείρουσι τὴν ψυχὴν ἐκείνων ὁποῦ κανένα καιρὸ 
μὲ τὴν αἴσθησιν τοῦς ἀπόλασαν, εἲς περισσοτέραν περὶ τὰ θεῖα εὐλάδειαν, ἀλλὰ καὶ 
τοὺς |] ἰδόντας τοὺς τόπους ἐκείνους παρακινοῦσιν εἰς τὸ καὶ αὐτοπροσώπως 
εἰ δυνατὸν καμίαν φορὰν νὰ τοῦς ἀπολαύσουσι, μὴ ψηφῶντες μάχρος δρόμου, ἢ 
χόπου βάρος, 7 ὅλως χρημάτων τινὰ ἐξοδίαν, ἀλλὰ νὰ τρέχουσιν εἰς τὴν ἐχείνων 
ἀπόλαυσιν мої προσχύνησιν μὲ ἔνθεον πόθον, ὡς ἔλαφοι διφῶσαι, κατὰ τὸν προ- 
φητάνακτα θεῖον Δαβίδ, ὄχι μόνον διὰ νὰ εὐφρανθοῦσι ποτέ, βλέποντες τοιαὐτάς 
τε xal τοσαύτας ὡραίας καί περιθλέπτους οἰκοδομάς. ἀλλὰ καὶ διὰ νὰ ὠφελεθοῦσι 
κατὰ ψυχήν, προσχυνοῦντες καὶ ἀσπαζόμενοι τὰ ὅσα τῆς ἡμετέρας εὐσεθοῦς καὶ 
ὀρθοδόζου πίστεως ἀκριθὰ καὶ πολύτιμα καὶ νὰ τρυγήσουσιν ἐξ αὐτῶν ἁγιασμὸν 
καὶ παράκλησιν, ἐπειδὴ xol χωρὶς ἀμφιθολίαν τινὰ εἲς τοίουτους εὐαγεῖς τόπους 
εἶναι δυνατὸν νὰ εὕρουσι καὶ ἄνδρας σεμνοὺς καὶ ἱεροπρεπεῖς, καὶ ἀσκητὰς èv- 
αρέτους, καὶ πνευματικοὺς εὐλαδεστάτους, ἀρίστους δηλονότι κατὰ ψυχὴν ἰατροὺς, 
ἀπὸ τοὺς ὁποίους ἠμποροῦσι νὰ λάβωσι μεγάλην ὠφέλειαν καὶ παρηγορίαν, καὶ 
πρὸς τὰς ἀρετὰς χαλὴν ὁδηγίαν καὶ εὔκολην zal νὰ ἐπιτύχουσι θαυμαστὴν καὶ 
ἅμισθον ἰατρείαν εἰς τὰς ψυχικάς των ἀῤῥωστίας καὶ κάθαρσιν εἰς τοὺς ἐξ ἁμιαρτη- 
μάτων προσγενομένους ἀυτοῖς τυχὸν μολυσμούς. 

Тобто, ὦ εὐλαθέστατοι προσχυνειταί, χἀγὼ διανοηθείς, ἐπειδὴ καὶ χάριτι θείᾳ 
ἠξιώθην νὰ προσκυνήσω τοὺς σεβασµίους καὶ θεοθαδίστους τόπους τοὺς ἐν τῇ ἁγίᾳ 
τοὺ θεοῦ πόλει “Ἱερουσαλήμ, τοῖς πέριξ, καὶ νὰ ἀσπασθῶ μὲ φόδον πολὺν καὶ εὐλάβειαν, 
GÓ μιόνον τὸν πανάγιον καὶ ζωοδόχον τάφον τοῦ Короо ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 
xal τὸν ἅγιον Γολγοθᾶν, ἀπάνω εἰς τὸν ὁποῖον ἔστησεν ὁ δεσπότης ἡμῶν καὶ σωτὴρ 
xal τὸ νικητήριον ὅπλον τοῦ σταυροῦ, χαὶ ἐπάνω εἰς αὐτὸν ἐκτείνας τὰς ἀχράντους 
αὐτοῦ χεῖρας, ἐπεριμάζωξε τὰ μακρὰν тїс αὐτοῦ χάριτος διεστῶτα ἔθνη καὶ ιιᾶς 
λευθέρωσεν ἀπὸ τὴν τυραννίδα τοῦ ἐχθροῦ τῆς σωτηρίας pas διαθόλου, καὶ дс 
οἰχειοποίησε τῷ θεῷ καὶ πατρὶ, κάμνωντάς µας υἱοὺς καὶ κληρονόμους τῆς ἁτε- 
λευτήτου αὐτοῦ δασιλείας, διὰ τὸν ὑπερθάλλοντα πλοῦτον τῆς ἀγάπης αὐτοῦ, τὸν 
ὁποῖον ἔδειξεν εἰς ἡμᾶς τοὺς ἁμαρτωλούς: οὐ μόνον, λέγω, αὐτοὺς τοὺς θεοδοξάστους 
τρόπους ἠξιώσθην νὰ ἀσπασθῶ καὶ νὰ χαταφιλήσω μετὰ πολλῆς εὐλαβείας, ἀλλὰ 
xal τὸ ἐν τῇ Βηθλεὲμ. ἅγιον σπήλαιον, ὅπου 6 Κύριος ἐγενήσθη σωματικῶς, καὶ 
τὸν ἅγιον Тафоу τῆς θεοτόκου ἐν τῇ Γεθσιμανῇ καὶ τὸ ὄρος τῶν ᾿Ελαιῶν, ὅθεν 
εἰς οὐρανοὺς ἀνελήφθη ὃ Kúptoç, καὶ và λοιπὰ βεοτίµητα προσκυνήματα τὰ ἔσω 
жа ἔξω τῆς αὐτῆς ἁγίας πόλεως “Ἱερουσαλήμ, κάμνωντας θαυμαστὴν καὶ ψυχωφε- 
λεστάτην περιήγησιν. 
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Ἐκεῖθεν δὲ κατὰ πρόνιαν θείαν παραχινηθεὶς καὶ ὁδηγηθείς, ἔπλευσα xal πρὸς 
τὸ ἁγιώνυμον мой θεοφρούρητον ὄρος τοῦ Άθωνος διὰ vă ἐπισκεθῷ καὶ τὰ èv 
αὐτῷ εὐαγῆ καὶ θασιλικὰ μοναστήρια καὶ ἱερὰ καταγώγια καὶ νὰ προσκυνήσω, 
καὶ τὰ ἐν αὐτοῖς σεθάσμια καὶ θαυματουργὰ τῶν ἁγίων λείψανα καὶ νὰ λάδω ἐξ 
αὐτῶν (εἰ καὶ ἀνάξιος) εὐλογίαν καὶ χάριν τινα καὶ νὰ ἀσπασθῷ τὰς ὁσίας χεῖρας 
τῶν ἐκεῖσε εὑρισχοιένων εὐλαθεστάτων πνευματικῶν καὶ προορατικῶν ἀσκητῶν, 
ὡσὰν ὁποῦ χάριτι θείᾳ εἰς μαρτύριον τῆς ἀληθοῦς ἡμῶν πίστεως δὲν ἔλειψαν καὶ 
ἐκεῖθεν ἕως τῆς σήμερον ἄνδρες ἄξιοι πολλῆς εὐλαδείας, мой διὰ τὸν λόγον, καὶ 
διὰ τὴν αξιοθαύμαστον καὶ ἐνάρετον πολιτείαν τους, καθὼς οὐδὲ ἀπὸ τὰ ἐν τῇ 
ἁγίᾳ τοῦ Θεοῦ πόλει Ἱερουσαλὴμ καὶ τοῖς πέριξ σεθάσµια τῶν ὀρθοδόξων ἡμῶν 
μοναστήρια, δὲν ἔλειψαν μέχρι τοῦ νῦν ἐνάρετοι καὶ ἀσκητικώτατοι γέοντες, ἀπὸ 
τοὺς ὁποίους ἠξιώσθην νὰ ἰδῶ καὶ αὐτοπροσώπως τινάς, καὶ νὰ ἀπολαύσω τὴν 
ψυχωφελῆ αὐτῶν ὁμιλίαν, καὶ νὰ λάθω τὴν εὐχὴν καὶ τὴν εὐλογίαν των. 

Ἔπειδὴ λοιπὸν θοηθείᾳ Θεοῦ διῆλθον καὶ τὰ ἐν τῷ ἁγιωνόμῳ тоб "Αθωνος ὄρει 
περίθλεπτα [ιοναστήρια, ἠθέλησα νὰ σχεδιάσω μικράν τινα xal συντομωτάτην TE- 
ριγραφὴν καὶ διήγησιν περὶ τῶν ἐκεῖσε θείων ναῶν, τὴν ὁποῖαν καὶ δι᾽ οἰκείων 
ἐξόδων ἐτύπωσα ὡς ὁρᾶτε εἲς χοινὴν ὑμῶν τῶν ἀναγινωσκόντων ψυχικὴν ὠφέλειαν: 
θέλε: γένῃ δὲ 6 λόγος µου ὄχι ἱστορικός, ὁποῦ νὰ περιγράψῃ τὰ ἐν τῷ ἁγιωνύμῳ 
ὄρει τῶν ᾽Αθωνος ἅπαντα εἰς λεπτόν, οὔτε θέλει ἐξηγήσῃ εἰς πλάτος τὸ κάλλος 
καὶ τὴν εὐαρμοστίαν καὶ τὴν λαμπρότητα τῶν οἰκοδομημάτων, καὶ ἀμίμητον αὖ- 
τῶν ἀρχιτεχτονικὴν ἐπιδεξιότητα καὶ τὴν ὡραιότητα τῶν περιδοήτων ἐκείνων po- 
ναστιρίων, διότι, ὡς θασιλικὰ ὁποῦ εἶναι καὶ δείχνουσιν ἐπάνω τοὺς τὴν θασιλικὴν 
ἐλευθέρον καὶ πολυέξοδον μεγαλοπρέπειαν, χρειάζοντας καὶ πρὸς ἔχφρασιν ὁρμοδίαν 
κατάλληλον, καὶ ἀξίαν, οὗ μόνον ἄκραν ῥητορείαν, ἀλλὰ καὶ καιρὸν ἥσυχον, καὶ 
ἀνάλογον sig ἔργον τοιοῦτον. ᾿Εγὼ δέ, ὥς περὶ τὴν τῶν ἀσθενούντων ἐπίσκεψιν 
ἐνασχολούμενος καθ᾽ ἡμέραν, καὶ ἀμοιρῶν τοιούτου καιροῦ, ἀφίνω εἰς ἄλλους, 
ὅσοι μάλιστα περὶ τὸ συγγράφειν θίθλους ἑκάστοτε καταγίνονται, τὴν περὶ τούτων 
εἰς τὸ μετέπειτα πρέπουσαν мой ἀξίαν διήγησιν, καὶ θέλω γράψῃ ἐδὼ μόνον μικράν 
τινα τῶν σεθασμίων λειψάνων ἀπορίϑινησιν мої ἄλλων ἱερῶν σχευῶν καὶ σεπτῶν 
- εἰκόνων ὁποῦ εἰς κάθε [ιοναστήριον ἐναπόχεινται, sis δόξαν θεοῦ xal ὠφέλειαν τῶν 
ἀναγινωσκόντων: καὶ ἀποπλήρωσιν τοῦ ἀιτήματος τινῶν φίλων ὁποῦ εἰς τοῦτο ЦЕ 
ἐπαρακίνησαν ἐπιπόνως. 

'AAX οὐδὲ τὰ ὀνό[ιατά τῶν χτητόρων ἑκάστου μοναστηρίου ἠθέλησα νὰ τὰ Ta- 
ρἁδρά[ιω, καὶ τῶν ἄλλων ὅσοι μεριχῶς τὰ ἐδοήθησαν ἢ ἐκαλλιέργεσαν εἰς αὐτά, 
văl μάλιστα πάντων τοῦ ἐκλαμπροτάτου καὶ ὑψηλοτάτου νῦν καὶ εἰς τὸ peté- 
πειτὰ εἰς χρόνους μακροὺς Αὐθέντου καὶ ἡγεμόνος πάσης Οὐγγροθλαχίας κυρίου 
πυρίου Ιωάννου Κωνσταντίνου Βασσαράθα Βοεδόνδα τοῦ Βραγκοθάνου. [ἐπειδὴ xol 
ἡ ᾿Εκλαιιπρότης του ἐφάνηκεν εἲς τοὺς παρόντας καιροὺς μέγας προστάτης καὶ 
βοηθὸς τοῦ αὐτοῦ “Αγίου Ὄρους, καθὼς καὶ ἄλλων παμπόλλων ἐκκλησιῶν καὶ wo- 
ναστηρίων, θοηθῶντας τὰ πάντοτε μὲ ἐλεήμοσήναις πλουσιοπάροχος, καὶ αὐξάγωντάς 
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τα εἰς μέγεθος μὲ οἰκοδομήματα μεγαλοπρεπῆ τε καὶ ἀναγκαῖα, καὶ καλλωπί- 
ζωντας τα μὲ ἐγκοσμήματα λειψάνων ἁγίων πολύτιμα, мої καλλιεργῶντας pè 
ἀφιερώματα πολυέξοδα καὶ περιφανῆ, γνωρίσματα μέγιστα τὴς ἄκρας αὐτοῦ περὶ 
τὰ θεῖα εὐλαδείας τε май ζήλου θεριιοῦ, εἰς μνήμην ἀΐδιον τῆς αὐτοῦ Ὑφηλότητος, 
хефутро δὲ καὶ ἔπαινον τοῦ μεγαλοπεριφανεστάτου γένους τῶν ἀρχαιοτάτων Bæ- 
σαράδων καὶ κτητόρων τοῦ ἁγίου καὶ θεοφυλάκτου τούτου ὅρους τοῦ "Άθωνος, τῶν 
λαμπρῶν δηλονότι προγόνων τῆς αὐτοῦ Ὑψηλότητος. 

Πρέπει δὲ καθένας ὁποῦ ἀναγνώσει τὰ παρόντα, ἄν ἐντιθυμᾷ νὰ λάθῃ περισσοτέραν 
χάριν καὶ εὐλογίαν καὶ ὅλως εἰπεῖν ὠφέλειαν ψυχικήν, νὰ κάμῃ οἷον τρόπον δύνα- 
ται ὅτι καὶ νὰ κοπιάσῃ μικρὸν νὰ ὑπάγῃ καὶ σωματικῶς ἕως ἐκεῖ δποῦ εὑρίσκονται 
τὰ τοιαῦτα σεδάσμια, καὶ νὰ τὰ προσκυνήσῃ μετ᾽ εὐλαθείας, χάμνωντας ὣς οἱ φιλό- 
πονοι πραγματευταί, ὁποῦ περιπατοῦσι τὴν ξηρὰν. καὶ πλέουν διὰ θαλάσσης μὲ 
τόσους κόπους καὶ μὲ κινδύνους, μόνον διὰ νὰ ἀποκτήσουσι περισσότερα χρήματα. 
Διὰ νὰ λάδῃ λοιπὸν καὶ ἡ ἀντίληψις σου, ὦ ἀναγνῶστα, χάριν περισσοτέραν ἀπὸ 
τὸν θεὸν, μὴν ἀμελήσῃς, μὴν δειλιάσῃς καὶ φοθηθῇς τινὰ κίνδυνον, μὴν ἀκριθευθῇς 
εἰς τὰ ἔξοδα, διὰ νὰ ὑπάγῃς εἴνε διὰ θαλάσσης, εἴτε διὰ ξηρᾶς, ὄχι μόνον sig τὴν 
ἁγίαν πόλιν Ἱερουσαλήμ. εἰς προσκύνησιν τοῦ ἁγίου xai ζωοδόχου Τάφου, τὸ ὁποῖον 
εἶναι τὸ πρώτον καὶ ἀναγκαιότατον τῶν ὀρθοδόξων προσχύνημα, ἀλλὰ καὶ εἲς τὸ 
θεοδάδιστον ὄρος Σινᾶ καὶ εἰς τοῦτο δὴ τὸ ὄρος τοῦ "Άθωνος ὡσὰν ὁποῦ εἶναι καὶ 
αὐτὸ κατοικητήριον ἀνδρῶν ἱερῶν, ὡσὰν ὁποῦ εἶναι κατάσκιον μὲ та δένδρα τῶν 
ἀρετῶν, πεπυκνωμένον μὲ ἀσχητήρια, καλλωπισμένον μὲ πανθαύμαστα καὶ θασιλικὰ 
ὄντως κτίρια, πλουτισμένον μὲ ἅγια λείψανα, ὥραϊσμένον μὲ ἱερὰ σκεύη καὶ ἄμφια, 
μάλιστα ὁποῦ ô πανάγαθος θεός, καὶ ἢ σκέπη τῆς θεοτόχου, τῆς ὁποίας χοινότερον 
καὶ περιθόλιον ἱερὸν ὀνομάζεται, τὸ ἐφύλαξεν ἕως τῶρα, καὶ θέλει τὸ φυλάξῃ εἰς 
τὸν ἀιῶνα παντὸς ἐναντίου ἀνώτερον: πόσοι τὸ ἀντιπολέμησαν, πόσοι τὸ ἐκατά- 
треба, ἀλλ᾽ αὐτὸ χάριτι Χριστοῦ ἀθλαθὲς ἐκ πάντων διετηρήθη καὶ ἀκαταπολέμητον. 

“Hogy μὲν καὶ ἄλλα πλεῖστα εἰς τὸ γένος τῶν ὀρθοδόξων χοινόθια ἱερὰ καὶ ġo- 
χητήρια, καὶ σεμνεῖα, καὶ σεθάσμια καταγώγια, εἰς τὴν Αἴγυπτον, εἰς τὴν θηδαΐδα, 
εἰς τὴν Παλαιστίνην, καὶ εἰς ἄλλους μυρίους τόπους, ἀλλὰ ἐχεῖνα ὅλα διὰ τὰς 
ἁμαρτίας µας ἐρημώθησαν, καὶ τὰ ὑστερήθημεν κατὰ συγχώρησιν θείαν' πλὴν ò- 
λίγων τινῶν ἐποῦ σώζονται μέχρι τοῦ νῦν, τοῦτο δὲ μὰς τὸ ἄφησεν ὅλον ὁλόκληρον б 
θεός, καὶ μιᾶς τὸ ἐχάρισε, διὰ παρηγορίαν μὲν ἡμῶν, ἔνδειξιν δὲ τῆς αὐτοῦ παν- 
τοδυνα[ιίας: μὲ πόσους κόπους mai μόχθους май συμφορὰς καὶ κινδύνους ої ἐν 
αὐτῷ ἀσχούμενοι θεῖοι πατέρες ἀντιπαλαίουσι καθἑκάστην, ὑπομένοντες μυρίας 
θλίψεις ἀπὸ τοὺς ἐναντίους τῆς εὐσεθείας, μόνον διὰ νὰ φυλάττεται ó- ἱερὸς ἐκεῖνος 
τόπος, хой νὰ μὴν ὑπομείνῃ ὡς καὶ ἄλλοι ἐρήμωσιν, πόσας ἐξωτερικὰς συδοσίας 
καὶ θάρητα ὑποφέρουν, πόσαις ἀνάγκαις ἀπὸ κουρσάρους, πόσαις ἀθανίαις, καὶ 
ἄλλα μυρία κακά, τὰ ὁποῖα γλῶσσα ἀνθρώπου δὲν δύναται ἀξίως νὰ τὰ διηγηθῇ 
κατὰ μέρος, καὶ αὐτοὶ οἱ εὐλογημένοι πατέρες, ὡς γενναῖοι ἀδάμαντες καὶ ἄγρυπνο 
τοῦ Χριστοῦ. στρατιῶται, εἰς ὅλα αὐτὰ στέχονται ἀνδρεῖοι, καὶ φύλακες ἄοχνοι τῶν 
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ἱερῶν τόπων, ἔχοντες τὴν ἐλπίδα εἰς μόνην τήν θοήθειαν τοῦ θεοῦ, καὶ εἰς τὸ ἔλεός 
τῶν ὀρθοδόξων χριστιανῶν" διὰ τὴν ὑγιεῖαν καὶ σωτηρίαν τῶν ὁποίων δὲν παύουσιν 
ἡμέρας καὶ νυχτὸς δεόμενοι τοῦ θεοῦ, μὲ καθημερινὰς ἱερουργίας, μὲ ἀγρυπνίας 
δλονυχτίους, καὶ μὲ προσευχὰς ἀδιαλείπτους μετὰ πολλῆς καὶ ζεούσης τῆς εὐλαδείας. 

Ἐκεῖ θέλεις ἰδῇ πολυάριθμα θιθλίι παλαιὰ καὶ μέχρι τοῦδε ἀνέκδοτα τοῖς 
πολλοῖς ὅλα διὰ χειρὸς, πάσης σοφίας καὶ γνώσεως θείας καὶ νοημάτων ὑψηλῶν 
πλήρη, διδλία θεολογικὰ καὶ ἕτερα ἀπὸ κάθε εἶδος ἐπιστήμης ὑπέρπολλα. "Exet 
θέλεις ἰδῇ καὶ θαυμάσῃ χρυσόδουλλα τῶν εὐσεθῶν καὶ ἀοιδίμων βασιλέων ἀπὸ 
τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου τοῦ μεγάλου ἕως καὶ αὐτοῦ τοῦ ὑστάτου τῶν “Ῥωμαίων 
βασιλέως ἸΚωνσταντίνου τοῦ Παλαιολόγου καὶ ἄλλων ὀρθοδόξων βασιλέων καὶ Aù- 
θέντων: *Poucíac, Тратебобутоє, Ἰθηρίας, Οὐγγροθλαχίας, Μολδαδίας, Σερθίας καὶ 
ἄλλων Αὐθεντιῶν. "Exet καὶ γράμματα τῶν ἁγιωτάτων Πατριαρχῶν σιγιλιώδη ἄξια 
εὐλαδείας πολλῆς καὶ ἄλλων ἀρχιερέων διαφόρων ἐπαρχιῶν, sig τὰ ὁποῖα ὅλα 
θέλεις θαυμάσῃ τὴν εὔμορφην καὶ γλυχυνάτην φράσιν τῆς ἑλληνικῆς διαλέκτου, τὰ 
ὑψηλὰ καὶ θεῖα νοήματα, καὶ τὴν ὅσην εὐλάθειαν ἐπωρόσφεραν εἰς τὰ τοῦ фуо- 
ωνύμου ὅρους τοῦ Άθωνος εὐαγῆ μοναστήρια οἵτε δασιλεῖς, Πατριάρχαι καὶ Ίγε- 
μόνες ἀρχῆθεν. "Exet θέλεις ἐκπλαγῇ εἰς τὰς θαυμαστὰς τῇς ᾿Εκκλησίας ἡμῶν Ta- 
λαιὰς τάξεις, ὁποῦ χάριτι θεῖᾳ φυλάττονται μέχρι τῆς σήμερον ἀνελλειπεῖς' θέλεις 
εὐφρανθῇ ψυχικῶς εἰς τὰς ἀγρυπνίας ἐχεῖνας τὰς κατανυτικὰς, τὰς ἀγγελικὰς ψαλ- 
μωδίας, τὰς ψυχωφελεῖς ἀναγνώσεις, καὶ θέλεις λογιάσῃ ὅτι νὰ ἐσέδης μέσα εἰς 
ἄλλον ἐπίγειον παράδεισον : πάντα γὰρ ἐκεῖ καλὰ καὶ ὡραῖα, δυνάμενα καὶ ὅμ- 
ματα τέρψαι καὶ ψυχὴν ὠφελῆσαι, ἀλλὰ πρὸ τούτων τέως καὶ ó παρὼν χειρο- 
γραφικὸς πίναξ ὅλου τοῦ Άγιου Ὄρους μετὰ τῶν ἐν αὐτῷ μοναστηρίων τῶν τὲ κατὰ 
ἀνατολὰς τούτου, καὶ τῶν κατὰ δυσμάς, δὶ ἡμετέρας δαπάνης καὶ αὐτὸς διαγ- 
λυφείς τὲ καὶ τυπωθείς, ὥς ὁρᾶται, τέρψει πάντως ὑμῶν τὴν ὅρασιν, καὶ οὐκ ὀλίγον 
χαροποιήσει τῇ θείᾳ προδάλλων. Табта τοίνυν ἀναγινώσχοντες, μέμνησθε κἀμοῦ . 
τοῦ εἰς τὴν τούτων προθυμηθέντος γραφὴν καὶ εὔχεσθε ὑπὲρ ἐμοῦ τῷ Κυρίῳ. "Εῤῥωσθε 
ὑπὸ θεοῦ παντὸς ἐναντίου ὑπέρτεροι, διχφυλαττόµενοι, διὰ πρεσθειῶν τῆς θεοτόκου 
xal тоб ἁγίου ᾿Αθανασίου τοῦ ἐν τῷ "Af, καὶ πάντων τῶν ἐν τῷ ἁγιωνύμῳ 
τόυτῳ ὅρει θεῷ εὐαρεστησάντων ἁγίων: ἀμήν. 
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N. Iorga, Muntele Atos în legătură cu ţevile noastre. 


Pecetea de argint suflat cu aur atârnată la privilegiul lui Grigorie Vodă Ghica 
pentru toate mándstirile din Atos. 


Pe această față cei doi sfinţi ocrotitori de o parte si alta Cealaltă parte, ου vulturul purtând crucea în οἷος și legenda: 


a pomului, vulturul și inscripţia: : 
р ы š рі Ace[s]tü hrisovii făcutu-l-a Io Gligorie Ghica Voevod a 


lw Глигоріє Гика Боєкод, кьсію земле Фугровлаутискоє toată Sfetagora, а 20 de sfinte mănăstiri се sintii inprejuru 
EhAkT ,зрог (7173, deci data venirii în Domnie. Sfântului Munte Atonului, vă leat 7172. 


Analele A. R.—Tom. XXXVI.—Memoriile Sect. Istorice. 
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Analele Academici Române. L. B. 


Răscoala Seimenilor în potriva lui Mateiu Basarab, de N, Jorga . --80 

Cevă despre ocupajiunea austriacă in anii 1789—1791, de N.Iorga. 1.— 

Insemnátatea Divanurilor ad-hoc din Iaşi si Bucureşti în istoria 
renașterii României, de D. A. Sturdza: 


—— — І, Tratatul de Paris din 30 Martie 1856 . . . . . s Adv 
L— —— II Amnuld856 . ai . - ως ιν 1,20 
= III. Anul 18597 2... 6 Q ος o Mana vhs M νο τν | 


1,60 
ες —— ТУ. Lucrările Divanurilor ad-hoc din Taşi si Bucureşti. 1,60 
—— — V. Anul 1858. Căimăcămia din Moldova a domnilor Şte- 


fan Catargiu, Vasile Sturdza, Anastasie Panu. . . . . . 1.— 
Partea Románilor din Ardeal si Ungaria in eultura românească 

(influenţe si conflicte), де М. Iorga. soe «s n —,20 
Munţii Tàmas si Támásel de Joan Pușcariu . . . . a. --20 


Dinastia lui Radu Negru Vodă în Ungro-Vlahia (Valahia Mare) şi 
Dinastia Basarabilur în Oltenia (Valahia Mică) şi în Valahia Mare, 


de Dr. Atanasiu M. Marienescu . . 4. ee... 1.— 
Tom. XXXIV.—Desbaterile Academiei in 1911— 1912 e NET ra a ИЕ . 4— 
» XXXIV. Memoriile Secțiunii Istorice. o D . . ...-...... -. 20.— 

j Breasla Blănarilor din Botoşani, Catastihul şi actele ei, de JV. Torg —,50 


Pagini din istoria culturală : I. Privilegiul din 1815 al Târgu τς 
Frumos. — IL Din vieata mosnenilor vieri ai ținutului Săcuie- 
WHOIS Да ОН A ΕΕ O acei Л й 1.— 

Insemnătatea Divanurilor ad-hoe din Iaşi si București în istoria 
renașterii României, de Dimitrie A. Sturdza: 

— —— VI. Anul 1858. Adunarea electivă din авт par ә» 1.— 

—— — NIL. Anul 1858 Càimàceamia din Valahia а domnilor 
Emanoil Băleanu, loan Manu si Ioan A. Filipescu şi influența 
precumpănitoare a Adunării Elective din Iaşi asupra Adună- 


rii Eleetive din Bucureşti .......,.... ә... 1,60 
'Turburări revoluţionare în Tara-Románeascà intre anii 1840—1845, 

d Μο μον ЛС н e ας СР КОЧ 1.— 
Contribuţii la istoria bisericii noastre: I. ος Mânăstirea 

Neamţului. — II. Bălinești, de М. Јолда. . e es s τν. —40 
O serisoare din 1679 a Mitropolitului Dosofteiu, de I. Bogdan..  —,60 
Cetatea Ulmetum. Descoperirile primei campanii de săpături din 

зуатахатій 4101911; айе Vasile PAVAN sr о Pe d 5.— 


Insemnátatea eur opeană. a realizării definitive a dorințelor rostite 
de Divanurile ad-hoc in 7/19 si 9/21 Octomvrie 1857, de Dimi- 


PPE PA S tope До «πώ rud alas w da ar A Же OE CARE —,40 
== SII S нат E EP αι e, d “ο eee e ОЕ В 
р ο n Îi ras E oe ο a TIR kay atm ea e КЕД: «. —,70 
Nicolae Kretzulescu, 1812—1900—1912, de A. D. Xenopol. —,20 
Gheorghe Asachi са tipograf si editor — după лош lui din 

1547; 2 de ЧОТа@ р aa oi ers et ш. AZ y ро —,60 
Politica Austriei față de Unire. — I, Inainte de Conferințele din 

Paris, de N. Iorga ....-...-:-ι. .0—,90 
Un ofiţer român în oastea lui Carol al XII-lea. — "Câteva note,— 

CEN SLOTTE OR Р С T ο ορ —,20 
Autoritatea faptului indeplinit executat in 1866 de cei indreptáfifi, 

ΣΑΝ аа Д EA e ГЫ а ЕКА Еи 2.— 
Notá despre un studiu al d-lui Millet, de 7. Kalinderu . . . —,20 
Insemnătatea ținuturilor de peste Prut pentru istoria Românilor 

ві pentru folclorul românesc, de М, Zorga . . s . 4 4. 6 8 4 —,20 
Norma ponderală dela Perinthus, de М. бив. ç —,20 
Un manifest românese tipărit cu litere latine al "Impáratului 

Leopold Ἱ απ АЛИП Отави А r af el saa ier να —,30 
Contribuţii privitoare Ја relaţiile Bisericii româneşti cu Rusia în 

veacul XVII, de Dr. Silviu Dragomir s sn o es e =s 2,— 
Memoriu despre documentele cartografice ἘΝ la răsboiul 

din 1787—1791, de N. Docan. E Гел, Ж КОРУК Fa e de: 1,20 

> XXXV— Desbaterile Academiei în 19121913. та (ne E. D= 
> AXXXV.—Memorüle Secţiuni Istorice. . ( ..5 4. '..«.- .. «.. 8.— 
pange erea lui Ioan Sandu Sturza Vodă impotriva suditilor străini 
ойоуа Де N UOFG ο aa A Ал —,20 
Din ţinuturile pior dute, Boieri şi răzeşi în Bucovina si Basa- 

rabia în cele dintâi decenii după anexare, de N. Горда . . . . 1.— 
Câteva ştiri nouă privitoare la Istoria Românilor, de N. Iorga. —,30 
Notele unui istorie cu privire la evenimentele din Balcani, de N. πό 

Ρα μασ IM ATO τα Er e Z Saint — 
„Două plângeri ale episcopului "de Râmnic Galaction, de X. Torga. —,20 
Versuri nouă ale lui Ienáchità Văcărescu, de N. Zorga, . . . —320 


Barbu Ştirbei ea educator, de N, Iorga. .......... (v. αρ 
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Analele Societăţii Academice Române. — TERM 1; 
Tom, I—XI. — Sesiunile anilor 1867— 1878. 


Analele Academiei Române. — Seria II: Mee B 
Tom. I—X. — Desbaterile si memoriile Academiei in 1879—1888. | 
Indice alfabetic al volumelor din Angle pentru 1878—1888 . . жей BET 
Tom. XI—XX.— Desbaterile si memoriile Academiei in 1888—1898. | pa 
Indice alfabetic al volumelor din Anale pentru 1888—1898 . . Wen D= 
Tom. ΧΧΙ- ΧΧΧ. —Desbaterile şi Memoriile Academiei în 1898—1908. 
Indice alfabetic al volumelor din Anale pentru 1898—1908.,..... ... 2— 
Tom. XXXI. — Desbaterile Academiei în 1908—9 . . Mc ESI җн € Bi 
»  ХХХІ--Метогійе Seefiuwnii Istorice оа - a ues i а ТАА чати ГАО, 
>» AXXII.— Desbaterile Academiei în 1909—1910 ... =s sess ree 5— 
з ХХХІІ. — Memoriile Зесійштії Istorice . . . . . . . Р з. С о 
» XXXJII.— Desbaterile Academiei in 1910--1911 . . . bo amo 4 
^ ХХХІІ-- Memoriile Sectiunii Istorice ... ........ ea ον З 12.— 
Francisc Rákóczy al II-lea, invietorul ашлы nationale ungu- 
resti şi- Românii, de олда « y 4 оо ет —,40 
Un călător italian în Turcia- si Moldova în timpul rüsboiului cu 
Polonia, de М. Iorga ..::---.---.-.«». το р» --80 


Două documente privitoare la ravolta boierilor din tara Făgăra- 
sulüi în favoarea lui Mihnea Vodă numit cel Rău, 1508—1510, 
dë Τομ РИСА eode Us De oa e ВА ee ae — 20 
Carol al XII-lea, Petru cel Mare şi {еге noastre, de N. Iorga . u I= 
Câtevă note despre cronicele şi tradiția noastră istorică, de 


NL OD De πο N рр πας κι DN We Ya) E ОЗҮ р QURE —,20 

= Alte lămuriri despre veacul al XVIII-lea” după izvoare apusene. | 
Luarea Basarabiei si Moruzestii,de М. Iorga. .. . . . . . —40 
Ráscoala Seimenilor în potriva lui Mateiu καν, de N. Iorga . --80 


Cevà despre ocupafiunea austriacă in anii 1789—1791, de М. Iorga. 1.-- 
Insemnátatea Divanurilor ad-hoc din Iaşi şi Bueuresti in istoria 
renașterii României, de D. A. Sturdza: 


—— Τ. Tratatul de Paris din 30 Martie 06 y AE —,40 
—— ——— I]. Anul 1856152 04300 S'IL mee τ Meer WERE 
eode Aul 804v cuo eoe eM MI S cage SC Joe EAE EY зурны 1,60 


—  — IV. Lucrárile Divanurilor.ad-hoe din Iaşi şi Bucureşti. 1,60 
-—- — V. Anul 1858. Căimăcămia din Moldova a domnilor знає 


У fan Catargiu, Vasile Sturdza, Anastasie Panu. . . <. . + ` 1.-- 
Partea Românilor din Ardeal şi Ungaria în cultura românească 

(influenţe şi conflicte), йашап ейге. > Py e ERES ES —j20 

Munţii Tămaş si Támásel, de Toan Pușcariu . . :........ - —,20 


Dinastia lui Radu Negru Vodă'în Ungro-Vlahia (Valahia Mare) și 
Dinastia Basarabilor în Oltenia (Valahia Mică) şi în Valahia Mare, 


de Dr. Atanasie М. Marienescu . з... «. -.: 1.— 

Tom. XXXIV.—Desbaterile Academiei în 1011—1912. ., .. ...... бе ЖЕ 
» XĂXIV.— Memoriile Sectiunii Istorice, . .--.. . o ms 20.— 
Breasla Blanarilor din Botoşani, Catastihul şi actele ei, de N. Iorga. --,50 


Pagini din istoria culturală : I. Privilegiul din 1815 al Târgului- 
Frumos. — II. Din viesfa moşnenilor vieri ai ținutului Săcuie- 
nilor, de М. Iorga ЛЕ . - . Е ξ 

Insemnátatea Divanurilor ad-hoc din Taşi si “Bucureşti în istoria 
renasterii României, de Dimitrie A. Sturdza: 

——— — VI. Anul 1858. Adunarea electivă din ARIS ιν ος ы 1.— 

——- —— УП. Anul 1858 Căimăcămia din Valahia a domnilor | 
Emanoil Băleanu. [oan Manu si Ioan A. Filipescu și influența 
preeumpánitoare a Adunării Elective din Iaşi asupra Adună- 


rii Elective din Bueurest - κ s -u = man; 1,60 
Turburàri revoluționare în Tara-Románeascá între anii 1840—1843, 

de TOUS IP EE СЫС, nd e e a oa NE E: 1.— 
Contribuţii la istoria bisericii noastre: I. Despre Mânăstirea 

Neamţului. — TI-Balinesti/de7A-:I6rgQ «πως DA wasa μα -- 40 
O serisoare din 1679 а Mitropolitului сані ` de I. "Вод dan... — 
Cetatea Ulmetum, Descoperirile primei campanii. de săpături din - 

vara anului, 1911, de Vasile Párvam .....--... 5.— 


Insemnătatea europeană a realizării definitive a dorințelor rostite 
de Divanurile ad-hoc în 7/19 si 9/21 Oetomyrie 1857, de Dimi- 


Iri tm dans Ine A hie E rd λος n aw I gap < « —40 
кетес co ο σος АЧИ M e о nS PEE UNIES —,80 
а LAETI a ee Li πα ο νος νο EST ee Tres TREE ος —,10 
Nicolae Kretzulescu, 1812—1900—1912, ав А; "р, Xenopol. . . . . —,20 
Gheorghe. Asachi ca tipograf si editor — după Catalogul lui din 

154 — de" AS 10902 ος БЕЛЕ Ул E —,60 
Politiea Austriei față de Unire. — I. Inainte de Conferinţele din 

Parisul e? ποσα e EI e Н s YOU МЕР ας a Pi e 
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